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AZ ELSŐ LÉPÉS 
MEGTÖRTÉNT.

Az alapítandó

j magyarokat. A takarékpénztár j 
I vissza fogja állítani a megrendült j 
j bizalmat s ezzel nyerni fognak: 
azok a liszt essége« magyar ban 

j károk, akik a futóbnnkárnk gn- 
j rázdalkoilása révén is áldozatai i 

takarékpénztár ; lettek az általános bizalmatlan-

MEGHIÚSULT GARY

dolgában.

A tömeges banka rbii kasok. 
TTudyek kiilönö'tén az utóbbi idő­
ben gyors ■egymásutánban estek 
♦ s károsították meg nagyon is 
t-rzékenx

•sági iák.

Mikor ,• ez i Ív két megírtuk, vet ■
tiiiili South 1 b tltlehemból egv lt-- . 
lelet, amelyben arról értesítenek j 
bennünket, hogy (Wnteriez ott,a |v( 
Ili g.VÓgVSZerésZ Vezetése alatt 

Amerikának munkás í mozgalom indult meg. mely a 
south bei Mehetni magyarságnak 
a takarékpénztár eszméjéhez va­
in csatlakozását, ezélozza 

magyar ilem. Ijiily iiogy a többi magyar 
gondos- telep követni fogja Smith Betitle

Madorot és vendégeit levegőbe 
akarták röpíteni.

I

magyarságát, állásfoglalásra 
.> nvszeritette nemcsak a Beván­

dorlót. amelynek mint magyar 
ijságnak kötelessége 

. rdekek megvédéséről
kodni, de állásfoglalásra kmy bem példáját s hogy a mozgalom 
sz- ritett oly férfiakat is_ akiket ; nemsokára altalános és szilárd 
sem érdek, sem kötelesség nem • lesz. 
fnz. a magyarsághoz, akik azon- 
ban, látva a "bankárok” pu.szti- 
t" tatárjárását. elhatározták, i 

hogv a garázdálkodások lehető, 
le szüntetésére le’sznek valamit, •

1. férfiak között első helyen :
említenünk Koala Sándor ; Rendőr ment meg egy négert

A kábelhír szerint ., király 
Diazr.) vonatkozólag ezt mondót-{ 
ta volna: "Diaz épp oly öreg. i 
mint én. Mindkettőnknek fejej 
meg eleg er.ís. de tagjaink már; 
meggyengültek. ’’ •
, ,:gy PárisMl ",,kpzet1 Az méltrust Igazgatója
u-iilfs -sz rint Díjíz megváltoztíit-!
• <i eredfi i Hu-vet «-s nem fog Kjm

! nyolorsz/igbím Id elopod ni Az <■}■ í
aggon ex-elnölr egész életén át ;
bogyók közöl t. éit igv orvosai

aczál-tnisi ojn.'.kv. ami ál 
•; vadban is van k«-r.*seto ,-i 
u«k.

aj a hói• 
mim k;,s-
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EGY UJ
ÁLLAMPOLGÁR.

közé megy. A .Svájciban 
megpihenni s a kir azt 
zá. hogy nemsokára 
volt pénzügyminiszter 
ni fog hozzája.

!og

SZERENCSE

: '.'it, aki a Bevándorlóban meg­
pendítet t eszmének. hogy a ma­
gyarság megtakarítót i pénzém-k

►görzf.MOV ás gyiimölosöztot«'•- 
>•••■•• magyar takfirókpénzjgr vol- 
: :i 1 it gt»-r»-mt* ndő, testotÄivánt
nlll J. ,

Ebből vógböl 1 egnap estére a 
Houle va rd k á v állá z ba árt »-közi olot 
hivott egybe. A rekkmtö hős ág 
daozára el ág számosán feleltek 
m»-g a meghívásnak. d<- nem any- 
nyira számosán, ahogy v/.t Kon 
t;i ur óhajtotta volna. Mikor te­
hát az fftvkvzletvt megnyitotta, 
kitrj»wst is adott minek, majd 
<»u >s es teljesen targyilagos ne­
szedben kifejtette. hogy a gva- 
k°ri bukások **s tutasok problé- 
n:‘‘ »‘le állították Amerikának 
vuiidolkodó magyarságát. A pro 
hb*ma az, lehet-e, kell-e az epide- 

■: ikusan tel leje > hanká rbetegság | 
■ - n vádekezni. Szerinte lehet

tömcp- dühe elöl.

William Mitchell, egy har 
j miire/otáves fekete pi nezár, aki 

E. Kid St. Ön(). száma alatt lakik. 
<"■ ak egy rendőr ‘energikus köz 
m l, - kőszönii'-itt*-'" iiogy
iszonyú balált nem balt tegnap.

Hatalmas tömeg üldözte a in­
gért, majd megragadni öj ás a 
Walton A ve. ás a löO. uteza sai* 
kán az alagút sim-ir,. akarta dob 
ni. éppen amikor arra robogott 
egy vonat.

Az volt az oka minek a — szó 
ívnesere — megakadályozol í 
in-pit eleinek, hogy M it ellel 1 tola 
kodóan viselkedett kát száj 
leány nyal szemben. Az egyik 
leányt Kdiia Dollinsnak hívják, a 
másiknak Mary Buehhoff a neve 
Sétálgattak tegnap, ás ;1 W'altov 
Avr. ás a lőtt uteza sarkán hoz 
zajuk csatlakozott a néger. Tű­

sem vettek felőle, de ; 
nem engedett, mind tola

in'll is s ő hajlandó minden ! domást 
; • n mozgalmat anyagilag ás er- | nág. r 

"”l* br thuiogatni. ILmgsu-; kodőhl. leli .szomtolenkedni kéz 
ni kivánjii. hogy ozok ;i fér-| deli és ölelgetni pról.iílta ;i léi 

• uk, akik eddig csatlakoztak a ; nyokat. Erre ezek a közelben le 
•iivkpénztár eszméjéhez, éltől vő parkba menekültek, ott clpn 

........ '«'-mű anyagi vagy ei-kiilesi j iiiiszolták a járókelőknek, miiver

Tegmij) említet tűk., hogy Ma­
ró. mexieoi forradalmárok 
zere. -Tnarezből Mexico Vilybe 

való elutazása előtt bált adott.
Ma érkezik he az a szenzitezioná- 
1ÍH liir. hogv egy hajszálon múlt, 
hogy a vigasságból nem lett bor­
zalmas kát at szí roia siiogy a bál­
terem nem vált egy tömegsírrá.

Amíg ugyanis a bálteremben 
vígan tánezoltak és patakokban 
t->Iy t a pezsgő, azalatt. Vrtiz Rey.
•Liarez volt polgármestere, rette­
netes szándékkal törekedett a 
mulalozok köze. Az öriik nteg- 
iejti-tté-k azonban a szándékot és 
letartóztatták ót. Bombát. talál­
tak nála. mely, ha sikerült volna 
azt a bálteremben elvetni, az ösz- 
szi's jelenvoitaktiak halálát okoz­
ta volna. A. merénylői minden 
valószínűség szerint agyon fog-1 
jók lőni.

Aíadero nagy testőrség kísére­
tében ex :: polgárság lelkes,-'desé- 
,]r" Háta: más megnyilatkozása 
tté>/f hagyta et tegnap Juarezt. 
hogy de L, Barrának, az uj el­
nöknek. segítségére Jegyet
kormány reorganizálásában. Ma- fizet érte tízezer dollár váltsál! li 
'f11,11 érkezik Kugle Pass jot, de nem fizetés esetén még

öjiitik.
került mindet 
S pedig az-!l

tiarv urna:; őszinte vallomása 
kivette a szelet, a vizsgáló-bi/on •.
Ságnak, vitorlailiól. Mi elvi állás- ____

... . a kon" RoBtunknál fogva nem vagyunk Megmenti édes sávját a deportá-
gresszusi .uzottsag előtt. barátja! semminemű trostnak, de lástől.

a kormánynak évtizedes mulaszt:t- \ ____
Lhhn Root, id.:, Roosevelt alatti sok titán most egyszerre minden : Ellis Isl.mdon tegnap mégha j„:. 

miniszter volt, nie-d pedig szövet vonalon m 'geredt buzgalmát he- tak - nem. nem az emberi törvépy 
ségi szenátor, tette lehetővé ,lz |lyeselni nem tudjuk. A gazdasá-b lőtt. hanem mert megbánás,', 
ae/.Minist mik.hogv lesznlídmes ei vei gn.i k m- x, erseges '-e-xesz1 - líinyszei-ite'' e • • ; *-1 wasli ing-

u;ik tanácsára most is hee-vek! ^ i • M . ,
' - -1*......*- i-i ’ » ■ val'íigiitik uió'STers.'gcs ej<>.vász:- kenyszevitetie őket

Lse ez politikai <-/Hókból. Pus’v- toni határozat. Egx Zadia j-í. -
toljon a nép, csak maradjon meg I Irons nevű török asszonvt traeliu-

, , . sin<" a hatalom! Ima miatt kizárt az ördögszig-ti
at la koz- 3 ,'si- '10Sy az 190 / -iki pánikot esu

fűzi hoz-!,<'nfcIít' a TM'uessce Coal ami 
imnntour;1,0,1 f-’<«npanyl elnyíj

. pán ebből a ez élből 
Aezél-trnst.

rendezte

Tízezer dollár váltságdíjat köve­
telnek az elrabolt gyermekért.

Vary, az aezél-tru.st elnöke , 
mint washingtoni jelentés hírül 
hozza — a kongresszusi bízott-.ág 
•'hitt. :iz1 mondta iegnan, h< ;r\- 
mikor Roosevelt .megkérdező- 
hootot a kft aezel-i-soport egvb 'Ne 
olvasztására vonatkozóan, iíi ,i eset 
úgy nyilatkozóit, hogy az teljeset; 11 li*

Egy fiatal leány tragédiája, 

öngyilkossági

tör

kombiiiáezió
nincs

•Hen.
k i h *

1 egnap jutott csak a new yoi 
rendőrség tudomására, hogy 
"Fekete kéz" tagjai május 4-én tett 
eh abolták.a Broome st. 306. száma kormánynak 
alatt lakó Ch. Buffo jómódú olasz 
kereskedőnek; három éves Sálva- 
toro nevii km fiát. A gyermek a; Azf*nzi • illan szenvedély esen vi 
ittezan^jatszae'.i/ ti és ekkor xe- Latta Gary, hogv

\zofa több Teiinessec Coal and 
xapott Buffo.

ln a szi-xasos
az a gázm "rgez's. am lylyei 
eves Elsie Pánitskv voter!

•nyes, amire Roosevelt énesi- tegnap réget az életének 
Morgan«, hogy a szövetségi Yorkban, az 1. uteza 92.

Iinkviziezió. -Az történt azonban, 
hogy a törik nő. akinek röviddel 
ezelőtt halt meg a férje D önmei i 

..kában. Kill's 1 sirtidon bdraházoV. 
A baby, egy egészséges iiueska, 

[New Ve: k egyik sz g< 
ítélt, tehát New York allam teriilr- 

‘ a. az Egyesült Államokba a. 
Négy esztendős agyvelők előtt i> 
természetes mindez, de nem az '-vt 
Ellis Island Ellis Island, bog ott 
is természetes legyen, mert ott k ■ 

rétéit .pesek magát Rllis Islandot is .. 
New .földi területnek, az ott s^jjjetelt 

száuia gyermeket tehát külföldinek mi
a alatt. Az anyja iránt való m.'-lv- : nősíteni.

riilt a banditák kézéin 
fenyegető le, elet

A török asszonynak Pennába i 
lakó jómódú bátyja azonban 

iri a törvényt, és kittinő ér'" k
pánikot esuiíé’k -Mrs. Eva Pánit sk-y.,;^ sz'-p leénf. • b;’s -liálvém Ki iv

•,-ges szer det volt tragédiájának 
■ r-r oka.

roii Vo !n,1-v.j‘i- öt hónap óta betegeskedett, iszületett kis htmpblgiirt : felébb 
tönkretevé-se végett idézt'd; ,•• !A leány otthagyta a műhelyt, ahol l*ett Washingtonba a nő-. .'•.•■• d. 

a hogy megölik a gyermek.d. ha nem; , !dolgozott és szépen keresett csak Iportálási Ítélete ellen YV-hii"
a terv Morgamol in-j,)0Ry " ‘ !

ki. — sít Morgan
■■•x.i-i varosba s onnan fog mrxi- házát i< levegőin 
“ni területre lepni hogy megsza- Vsak tegnap 
kilós nélkül folytassa az útját nyilvánosságra.
'lazájának fővárosa felé. Útköz- ilyen későn, mert a gyermek szii- 
'ien néhány beszédet fog azonban J1'' meg a new yorki olasz di-tek 
inmdani azon forradalmárok le. 'tiv-irorla egyaránt nagy titkolód- 
■sillairilasára. akik még mindi,> "kezel,l.-k az esetet. A szülök
ívm akarják a megváltozott«egnap is valósággal dühös-

vágy. line 
tinit -voln; 
a pániknak vé

: lotta a tái xulat

lismerin. ködtek, hogy nyilvánosságra

anyja in ejlett maradhasson, j «ónban mégis elhitt,-k. hogy Ellis 
"M Ájrolta is éjjel-nappal. Az asszony? Island amerikai fertile«, a deport.-,- 

vetendő, n.iá.i .• napokban bevitték a Beth Israel!lási Ítéletet feloldották, de a török 
vásárlását. jllospitalba és megoperálíák s ami-üm bátyját arra kötelezték, bog.

. . .. kor tegnap hogvléte iránt ériek- Alapi 1 dollár 25 rente? fizessen -i
''s d-í lent-st ... hödött a leánya: az orvos kijelel.-1 bevándorlási hatóságnak mindad- 

.j'.',''1’ '' a touK«esszusi rizs tette, hogy Mrs. Pan it sky meg fog -hg ■< nővére ellátási Ködts'g, 
-alomzotts.ig ltot., előszói, hvgi (haliii. A sz-'ji Elsie erre hazam- ila*n. amig az a betegágyból f.i m-n,

tant, elküldte apja? a kéii há/bt. {kidliet.
i pedig leiül levelet Írni; ------------ ---------------- —-----------------

ő személy szerint szívesen látni, 
egy aezél-vilátrostot.; másodszo;.

jn-

'"‘■ •11 y« nem várnak, kivéve azt a
tudatot

támadás érte őket : ire a nép
hogy legjobb erejükkel | üldözőbe vette a feketét. Hosz 

• járultak egy bajnak orvos- í szas hajsza után elfogták őt. vé 
,s‘ -"7- amelynek káros követ- resre verték és már roliogva kő 

• "m-iiyei ki s-m számíthatók. i zeledö vonat elé akarták öt veto 
•'da ur kifejtette még, hogy az alagút sínpárjára,

■ w yorki magyarságnak egy— 
y anyagiadban is, erköl-

amikor oda 
rohant egy rendőr. Sem szóval 
som ,1 elnlijával nem tudott hol 
ilogulni. amig végre revolveréve 
nagynehezen visszatartotta né 
pót és az Alexander avenue 
rendőrállomásra vitte a háláin 
rémült négert, almi azt a ké 
Irány panaszára lresukták.

'•• alien is tekintélyes egvéiiixé- 
- 1 sziikehh értekezletre meg 

'-'ja hívni s hM ezen a lakai ék- 
■ sztár eszmóje a helyes meder- 

.int. egy későbbi nagyol,bsza- 
b it népgy ülésen fogjál; az 

' I a magyarság szélesebb ré 
ózol i-|é vinni.

Az értekezlet ezzel véget ért s 
udenki azzal a benyomással tá 
'ott. Iiogy valóimra komoly 

’iák komolyan karolták fel 
Aaoiika magyarságának egyik
•-gég,-több kérdését s hogv ez a i .... ,

.. I , ' Kabelgra.nm jelenti Budapest•ő s kedvezően lesz megoldva. ' ... , ...
... . .. ... .... . , I'd. Imgy ott tegnap órákig lat"A takar.-kpenztar letesulesevel ... . .

lellioszakada.s volt. s a-vai-os ,"'es 
msak a magyarság részesülj, ... , - ... , ° ,... 11: t illetőn nagy xaroxat - okozott

.....b iliben, liánéin maga a ban-1 v.,„,. , , .Aagvon sol, pineze es arurakta
•ar-űzlet is. A ......................

helyzetet 
Juarezb,

d Mailem hadügyi tanácsosa
• olt. a vezér elutazása után kije- 
''"»tette, Iiogy a washingtoni kor- í 
iiány megengedte, hogy felfeg.v-1 

érkezett forradalmárok az ő pa-]
•anesnoksága alatt amerikai te-1 
'ideien át elmehessonok Aísó-Va- 
il'orniába az ottani sznezialisták
• 1 n\Oma sa ra, akik t el leölést pög- 
onoztek. A.z Egyesült Államok | 
ízért adták meg ezt „ szokatlan ]
■ rigódéi\"t, mert a mexieoi szo-‘|
•zialisták amerikai vállalatok tu- ! 
ajdonát veszélyezte!ik. nevezete- !
•i1» » Southern Pacific vasutat, és 
I < alifornia Irrigated Kaiul Manhattan és Brooklyn közt öt 
'onipanyít. cent lest
,\ rendzavarások és embergvil -

Vilgoj..,, tábornok, a !10!/.11 kLfiu »'Irablása, és ,ültig 
e rösit gi 'ttok, Sal va I orr rok-ona inái 
van talon. A gyermek bátyja, a 
kilenez éves Ered azonban elszólta 
magát. hogy. igenis, as 
ra hol fák.

A rendőrség azon a nézeten van’, - 
hogy lluft'a kifizette a tízezer dol­
láros váltságdíjat, és csak ezután 
bízta meg az olasz detextiv-iro.lát 
a banditák kézrekeritésévei.

Iiogy ö hajlandó volna az eladási i 
árnak az állam által valé szabályo­
zására; iiarm.'iilszor peaig azt. vaI 

ílotta Vary, hogy az aezél-gváro­
sok közt csendes mi'gegyez.é-s van.

.Sf.,;r hogy ne nyomják le az árakat.

Előadta Gary, hogy most július

— :11a az anyám mégha] — irta : 
nekem nines keresni -valóm az éle' - 
ben. Tehát meghalok....

Megírta a levelet es kinyitotta a 
lakásban a gázcsapokat. Holtan 
találták őt meg.

i'v

LESZÁLLÍTOTT
TELEFONDÍJAK.

.osságok különben még mindig 
lítpireriden vannak Mexieoban. 
ioiiorából

Albanyban iUvst tarló: 1 tegnap felvilágosítást, 
a második kerületi Public Service

-én cs 6-an Brüsszelben P,, l- 
Igium) nemzetközi gyűlést tarta­
nak a világ minden aez-ál-telejié 
nek a képviselői. A kongresszu­
son el akarja határozni egy nem­
zetközi vas- és aezél-intézimém 
létesítését, úgy. amint az Amer; 
kában nemzeti formában van meg 
az American Iron and Steel Inai 
tatéban. A nemzetközi intézmény 
nem a világ aezclij,arának a szer­
vezet e lenne, hanem csupán olyan 
tilda xozödó-iroda-1éle, a mel\ nem 
zetküzi ,a ezé 1 -ii gyek ben műi jtam

ÁRVÍZ BUDAPESTEN.
í elhőszakadás nagy károkat oko 

zott.

jelentik, hogy Sinaloa Commission, és akképpen liatáro- 
lormanyzojat, Diego Re,lát, akit zott. hogy Manhattan vs Brooklyn 
zeros haraitsag tűzött a megüti- egyes részére eddig érvényes t l<- 
■"U Diaz elnökhöz, a fomidal- jl'iindija-kat augusztus 1-1.,öl le kell 
»árok legyilkolták. Tlaxealát, a !s*állitani.
■ asonnevii állam fővárosát,, tcg- Miinliattimnek a 11(1. utezátói 
tip megszállott.., 4000 forradal- igéire eső része és Brooklyn közölt 
iár. akik a M.idero által kineve- <’l‘nl *csz a telefonozás dija az

Az aczektrust elnöke elmondta

Hivatalosan jól érzi magát.

Bécsi kábel gram in hozza liiriiK 
hogy Kere-trvz József királyim c 
nem ártott meg a vasúti :uazá< 

jGödóllőró) Becsbe, és, hogy m,,.; 
,a sehönbrunni kastélyban mint 
ezt hivatalosan jelentik — jól r- 
zi magát. Azt is elmend.ia a I : 
vattilos közles. hogy az uraixo !■', 

it egnap reggeli négy órakor keit 
fél és hosszabb sétát tett a iaxtéh 
parkjában.

A hivatalos egészs-gi bizonyö
_ ,. lányokkal szemben nagvon i«i| ér

1 egnap éjszaka kéz a kézben ,. . , , i.e*nlt lorvasok szerint !■ wen
boldog suttogások közt sétált egy f
szerelmes par a Ventral Farkban. \ 
a 1 - uteza ’közeliben. Egyszeri', 
csak megrémültén rebbentek széf; •

ÉJSZAKAI 
CSENDÉLET.'

Szerelmespár, két; rendőr és egy
bagoly.

mez Jó-
állapota éppenséggel n<-iu 

jolyan jó, mint ariiilveiinek m,*n.l-
ják.

„ d'g.v barlang felől ugyanis hala!-
azután hogy a Shrnnan-féle tör mas éjjeli bagolv csapott feléjüké 
vmy elavult, amely sohasem volna Villogott a szeme, s a pár felelve 
krpes nagy tőkék egyesülése, szerelmet, rohanva men-
megaxada'yozm. Egyetlen gyógy- küh. Két rendőrrel. Terrane- 
szerVa nagy korporáezióknak ., Shietd.s-szel 
kormány által való ellenőrzése. A taláikozP'k

takarékpénztár 
‘■'•’■k azt akarja és fogja tnegaka- 
d.d.voziii, Iiogy i Korláthék, 
Eb inek, Béiláék és sok más lm

megtelt viz/.el, síé; helyütt alámos 
ta loval.lsi a viz a közúti vasit 
sinágyait, úgy. hogy több vonaloi 
be kellett szüntetni a közúti köz 

jlek -dest. A kar nagysága mér 
ne j nincs megállapítva, bizonyán

zsákmányolhassák 1;' ;i hiszékeny Inagy összegről van szó.

mas
-'"HBorii lelketlen emberek az el­
hagyatott bánya pléze ken

ett Prosjiet'o Varhuantzi nevii 
torimiiiyzot elkergették és a sa -

-■•s John Flobertyvei
, . ., , , , , - -— s azok, rosszat sejtve. I
bizottság elnoKenek, Stanley I; Jzgatottnu kérdezték ; 
viselőnek arra a kérdésére, von,,:

Mi történt ;

KATASZTRÓFA
A LEVEGŐBEN

Sanrliezt, iját emberüket, Masuel 
Illett ék a helyébe.

A mexieoi dolgokkal kapesnla 
osan érdekes 
lazul ról. Azt

!eddig való tíz cent helyett ; Man 
hattan déli része és Flushing, hwz1 al.ja-e ezt az aez, 1 trust ra is. i 
Rieh mond Hill meg Jamaica közt i#zt ,‘<‘l''lf<" (ia,'-v' hogy igen. hogy '

könyveit. 

Előadása folyamán elmoiidt:;

.púdig tizenöt cent helyett Hz, vé- llz aezel-f.rust barmikor kész km
gül. ugyancsak öt cent lesz ti- i„>. mánvhafóságnak megmutatni a

, . . . i.vett Manhattan déli részeJelentés érkezik . . T .
. turul. 1;. 1., meg .Newtown 

mondjak ugyanis,
og.\" Eerciiez József a betegségei , - 0, . Gáti, hogv az 190,-iki páni ; után lapjára, és összevissza

laczára naponta jelentést léte- v '!'T 7,® k<'" =’ nehezen lehetett kikerülni az azután pedig
., z . * í .Xeiw * oj’k I. eleiilione. (.’oíiioíiii v ipe/ Hinn r Ml ni'mnsett magauak a mexieoi mozgal- .....1 , l é "^P .‘"‘'.n0S

aak felöl, 
nészctesnel
IckWdjék
ml harminezor ev etott agvonlót- „j i ,..:,,;
lék Miksa testvérét. ' lei -cikken, „ ' l! ' ’! ' aló- ,-ossz nyelvek, hagy falán - „e,„'szenvedett. Egyiknek az élet-'-hez

I I1MSOKM rost J,I,nt a szamara. megszabadulasuak mondta az ;is bagoly volt az a bagoly.

Ba gviy. . . ba—goly ! —
dadogták a szerelmesek és a bar­
lang felé mutattak.

Dv ekkor már ott volt a bagoly
is raesapott az egyik rendőr ka- lyáznék: Hyeres mellett Nizza 

karmolta, közelében . két százhetvenöt lát, 
? ugyanezt tette a ma- magasból lezuhant. A repiilőg ' 

demoralizálod.'' sik rendőr kalapjával. Itt

Rómából jelenti egv kábel- 
gramm, hogy a paris Hinni repü­
lő-versenyeit. Nizza közelében sú­
lyos katasztrófa történt ma 

J-tucca. franezia hadnagy, aki a 
versenyen a franezia luoiiigytni 
niszterium megbízásé héj vesz 
részt, anélkül, hogy a dijakra pá

" ""••'leni mozgai- , , , ■ , , ., ... , , ., , ,................. -várttal. m nem pen kuecán kivid egv flvimeoui.i
Ml ezt nagyon is fér - klz „j y(1|1| v i'1..rKZ s,,glls,'S;'" hasznait semnlit a elüli: a bagoly 'nevii ur is ült. A hadnagynak

d; találjuk. Hogyne ér- bogy a társulni igennel V 1 i ' 1 "iiv'l' ''V''"" l""'U'rg','z'"’ X l>,t :lz ugyesebb. j,,l összekarmol- mindkét lába eltörölt. Ilemiv.piii.- 
azon ország iránt, a ni, rilenl.ri, ap pe^iiHöJ me • Í TZt . ^ «rezá. is. De a,,,-'; pedig az egyik láb.-,, de 'zen

lezöt év előtt agvonlót- ,,j rend e»v millió ,|„|| j,- ; i" '“.Ü!..!1” v h' 1 "» "ah) .rendoral!,mason azt beszélték nikivül súlyos belső sérüléseket -s
, ...... """ ""..... 1 ° Jói ed ■ eladasat a ........ termeléstől való-rossz ..velvet- le,„, mi.-,................. ............ .. , .....

sein k«'»t imk roméiiyt nz orvosok.

ii ....... .
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! A
MAGYAROK AMERIKÁBAN.

Hifii X'-'.S jl!'SIIlik "Hi i ‘ 
azokért II ivgx .'kert. urn 
limitbaii részesbe: ;c -s .1 x/okaso.-. 
ké/esúkolás \'fö'fztI ifi a a
jelenlevő .edlö gyülekezetét
megáldotta. Kzzv! a hivatalos ün­
nepély végezve volt. A papság ;. 
plébániára vonult, ahol 1 
srlnvviler AI if. it pillgm no stfi- .. 
város nevében Ti«-örüli•• a V'isl111' 
kilt t's sik.-ri -kivant a inegke/, !i 

I,is mid -mii teljes befejezés, t 
főtiszt., 
voltak

*1 Alapkoletételi ünnepély.
. napja M'lt I’ rill Amboy katliuh 
^ lens magyarsaganak nm.i'is
* E napi ni tétetett If ugyanis az. uj
:* nagy ............... alapköve. számos

'magvar egyb-i jcleniei ben s 1
nyes papi segédlet .... llett. Nem

*j volt semmi olyan dolog az cg'-sz 
•szertartás és menetelés alatt, ami 
az ünnepély komolyságot f> ! 11' 5 

5, zavarta volna. Mindenki lul akart 
I tenni a másikon a |
5« fenntartásában. Kg.' ó!"U f''1’"’-
; te el minden részt vévé. keblét: vaj-
1 miir a Ifinploin b 'szent"!ün-1 \z évietek és a nap p hu

népéi«"’ben lehelne f s/os. 'ugyanazon példás remiben, mint
»I » w — . —’ ' *’ T- TT.)‘ a “k<»- i lu-uev «'.«/t>y \ ii!li-'<. oszlottak

p vetkező tudósítással számol tini

11 rósz I' 
vavse-rura.

A papok 
M iKÍ -ir» i

-I

i

ai \

l.e:
I ti vény deii napja volt az alapkő­
letétel- ben reszt" evő magyarság
I nak. amint a korai délutáni ól a­
iban gyülekezni kezdtek a fort- 
j la mit street! plébánia előtt.

r*’él kettőkor mar menetre ke- 
{ szén állott valamennyi egylet es a 
j kensberi rézbantia hangjai mellel* 

eFTmlultak a vü templomhoz, az I ott bérmálást végző megyés püs­
pök el be. bogy a magyar tem­
plom alapkőié' te'i szertartási, 

s ls en áldását kérje i

</t.

Mi i li a ni

Ijiogv tissZHtryiÜh-k.
Főtiszt, Gross Ferem-z e bel.' n 

hálák köszönetét fejezi ki az "sz- 
szes résztvevő egyleteknek 
mindazon egyéneknek, akis az üti 
nép dy sikeréhez é» fényéhez hoz­
zájárultak.

Egy ket szó a dalversenyről. A
amerikai magyar dalárdak dal­
versenye immár a küxzőnoii van. 
A dalárdák lázasan készülő inek 
a riika eseményszainha menő ver­
senyre. A dalárverseiiy. ne Ivet

Szabadság Munkás Dalaiala fen 
dez. lehet mondani fonlnlőpouáét 
képez uz. amerikai magyarság :•••
1 énét ében. A megszokott es inti 
sablonszerűvé vált magyar mun.t- 
síi gok teljesen eitörpiilliek ez -I 
hangverseny előtt, melyhez hason 
bit magyar egylet ni ég nem volt 
képes kiállilani. Már maga a 2>- 

it-aghól álló pliiilih! immikiis zene­
kar. mely a s/ebl"i '-szebb olasz 
szikus darabosat log.a jalsz.air.

smit je 
méltányolni 
igen változatos lesz. mell a ttyolv. 
versenyző dalárdán a zenes/a 

jmokon kívül hivatásos opera -il- 
kesek fognak fellépni. A z.ein ka: 
tagjai nagyi' -szt a Mt-Iropoiita 
i)pi rában juts>an.ik.

A Sz.y had-ág -Munkás Dala ed; 
által rendezett hangverseny oly 
magas színvonalú

ént. melyet Imiiden 
tud. A. program

desz. .mely- mint"

Isi'

it unit a 
. : .ini a rra nezve. h»g\ 

heti mit kell majd ítyuji a ni 
!rikiti magyarságnak. K n 

' színdarabok a mindeiit< 
bugoK koesza a lejárt 1 1 

1 i., ,e \ a színház és mii lat sá
t-i köz">ns:g p nze it iga

I.zást és ma i ezeiet k.i|

Az ünnepélyt rendező 
. • nő tlet v "II. l-"e 

iá|Ó.bizottságot á'litoll :'S 
'".felül all minden eleit Jete 

! 1 oskodasoil. Igazi m - i 
rek. kiknek e 

■t

nil
i>tri m

,-U amerikai ;a inüv-szei 
!: itóttá k -s bizottság t 
képezte. A lieimer. a 

111 eg v 'S p i I — ! őidil i gellst
-bi

páisp,
Ilit

"II

n Vilit Ott a I.

szolgálni. A bírtál «• 
j„i: Di- M. K. Kisen 
német dalarsz."' • t» - 
Emil Keyl. ti.-org 

f.-liér djszliin Friedgen hírneves német «armes 
levő papok hintái tereit: Szabó Miklós, a New á ork

, p hánia el '■ ét ban élő kiváló zeni .....ponista ••
; t stumpf Margit íliegediivirtuóz. és a yonkersi reí 
i.esz -d Isis 'i-e! -ii n ;lef.x- sz. nf. Szilagy i Imi be 

x -rii virágcsokrot 
ii a püspök lathat.'
,gadott és megkér

öltő

Km

A díjkiosztó-bizottság liszN- 
af-t a Magvar Mérnök -■> Kpit se 
Kgvesiilet volt sz.ix es magéra val 
lalni. A new yorki és e. ny-k 

ködőit magyarság figyel inéi fell.iivjui 
leiben a tem-: ezen ünnepélyre. Mert. mint ma 
lvánva helyez-jfentebb iiiegemlitetlük. az ilyet 
szertartást elvé- ünnepélyek nem gyakoriak. Kg. 
ge/t - .1 a lile- ünnepélyt, melyen a nádasok j"

pük besz det intézett a val felülmúlja •: az ...... . dollárt
tu.-sVÍ..-I, megelégedéséi nem lehet minden nap rendezni, 
i. hogy- a nép — - különb- 
<r\-;i!(.u . • *.»s * * r 1 r<t gasz-
.ill.isii :« hoz. »íz ejryhazi 

sokh«1/. aiitflyim-m ut*Vfltfí-
\ |„.>Z'n|,.? . m- ly angol nyt i 
vtt tartva, főtiszt. Varlaky

nihat ;íi val rgyi.í 1 
r.. a |H»i)ztárnnl •'*

n**pho;
:fjrzte 
s. n a i 
kodnál
>ZO>k n

1t-k. 
ven
Sándor south betlileliemi plébános jj. 
fordította magy arra. A t ny '

A mulalság holnap, xasirua • 
június 4-én lesz megtartva a Maii 
háttáII I kisírni "ssZ.es helyisege1 
Ill'll : löö-iU llteza és S-ik avenue 
A hailg'-ei-seny kezdete d -lutan 
órakor, lám-/ isii- ti --rakor. 1 >

pő-jegy
elöre vált\

imie-pi besz -let .hit iszl. Sz*‘li*‘«*>'ei I számozott hely 7é <•.. páholy
János new brnnswieki plébános iilés 1 dollár, páhol.'. *j személyi**
tartotta, aki hosszabb es kíin nyen 5 dollár Az iinneplélyen mi Ui« lee.
megérthető magvas lesz ,'dbeii Vi'; I ki találhat majd :«.i*u ke/ást. x
zolta a kntliolikits mag« <irsí'tg k"- í mii értő k"Z.önsegii( < Ott 1:SZ -
t élességét az anx a szén tégy házzal klasszikus hang« < - -riiy. ;i «bilkt «i

n. Számos példát hozott 
k okulásara. akik a liitkoz- 
jiem tartoznak és a tisztvi- 

lénvkedvsé't mindig ok nél- 
jogtalanul bírálat tárgyá- 

/! ... ezáltal örökös veszeke-

sz. de<. mely mély halast 
a jelenlevők szivében, lel-

Az Amerikai Magyar Szövet­
ség működése a jogvédelem te-
:rén. Második közlemény. --

. ! íj Védekezés a magyarságot ká- 
rosit Ótörekvések ellen. 1. A Hor­
váth István-féle Batthyány-Bgy- 
■|,.t „„ve. Az A. M. Szövetség
tisztikara már múlt nyár óta fog­
lalkozik a "" Vohimbusi. Ohio. 
Kgx-esült lin'd' Batthyány Ka.jos 
Férfi és Női Betegsegély- ző. Te­
ar! kérési és Társalgó Egylet 
dolgaival. Minthogy alapszabá­
lyaink, de Szövetségünk töj^- 
vó'Sei is kizárják, hogy egyletek 
belli gyeibe avatkozzunk. csakis 
akkor határoztuk "1. hogy bele- 

I .nvgvünk ez ügybe, mikor az 
I ,.gyr-mási.i beérkezett pana- 
I szókból, de bizalmasan megejtett

-lozetes tudakozódásainkból is 
,|Zt a meggyőződést merit étink, 
iiogy neinesak amaz egylethez 
máris tartozott több mint ezer 
jóhiszemű tag érdekei forognak 
komoly veszélyben, hanem be 

látható, mennyire mehet a 
nagvarság károsodása, ha ba1o- 
..•lg7 ,>rélvés közbelépés nem ve- 
■ yj elejét uj osztályok alakitása- 

uj tagok toborzásának 
iiindaddig. Iliig az egylet miikö- 
.[ése törvényes mederbe nem te­
elletik. Képeseinknek az volt a 
dinduló pontja, hogy bármily 
íyilvánvab'k voltak mai akkui a 
Visszaélések amaz egylet vezete- 

körül, adassék meg a tagok- 
„,k minden alkalom, hogy rend- 
VI,ózzák az. egyl'-t dolgait és 
szabaduljanak a veszélyes vyze- 
,és alól. - és lehetőleg keriih.es- 
sék -■! -íz egvlet bukása. K szem- 
•>..mtoV vezérelték az A. M. Szö- 
••etség tisztikarát ez ügyben ki 
' itett minden működésében.
./éri nem léptünk a nyilvános- 
ág mindaddig, míg már mi 
i-m volt menthető az. egyletből.

Az A. M. Bz. tisztikara múlt 
május l-.óiiapban jelentette

... -I hozzá érkezett panaszokat 
olumbusban az. állami biztositá-

; frl,jgyeiénél, kinek ellenőrzé-1 
alatt állnak a haláleseti se-1 

-1 y r fizető egyletek is. — és az 
lóm, főügyésznél, kim-k feladn- 

i ,.||i.|i"viziii hogy az egyletek 
: , . „ n, ehartei-jük érteimé- 
működjenek. A biztosítási

,-lö el is rendelte a vizsga- 
,],,i és azt a hivatalos kiküldött

|;ö/.Opéll UU'g ’s ejtette. A
I,..:.,- megállapította, hogy a 
izsgáló l énytel-M volt beérni a 

, Is,van áltál adott teli 1- 
jgi.sitésokka! mert nem volt ke- 
i-x a magyar nyelven vezetett 
é„,x x -!; egyes tételeit megérte- 
j megvizsgálni. A Horváth 
It.al a vizsgálóval az. egylet
.énztarában T.Mrt deezember
,1-éii .-s, .->4.114 hiány - det.iez.it I 
olt .viszont 1!)llt marezilis Hl-en 

t-jlt tl> 1<. szI>Mnz;ti 1 apót<>t iuul;i- 
Ott ki Horváth. Feltűnő volt. 
;,,gy BnO-ben még egyetlen Im­
ái esetet sem fizetett ki az. egy­
el. .holott tudva volt. hogy tődül 
mlálesei re folytak már be a ki­
vetés,- x, és hogy Horváth kije- 
.-Iliéit, a vizsgáló előtt, hogy az. 
-gvh-l hivatalos lapja, az <>. Hor- 
áth. magán üzleti vállalata.
,elvnek haszna és vesztesége 
sakis őt terheli.

Az állami biztosítási felügyelő 
v izsga lat la il s/."!o jelente: 

,r\ij; péhlányát azzal a megjegy 
éssel küldte be „ Szövetségnek, 
„így eZ.élsZel'ii VollUl lllfg Cg.V 

. izsgálatot tartani, és kérte 
i,i„\ ehhez a második vizsgálat 
loz az. A. M. Sz. ajánljon, illet 
ve küldjön ki szakértő tohná 
esőt. Az A. M. Sz. a jelentést 
lem tette közzé. — a már fent 
.dlVjtelt okuknál fogva, de llm 
. át h 1st váll. akkori főeluök. lap 
iában fennen hirdette, hogy Co- 
uiiihusho! inda járt az állami ki- 
.dildötl. a "szokásos évi vizsgá­
ul ....gejt ősére, - és hogy
„indent legnagyobb rendben ta­
lált.

Aidáin az időben, ugyancsak
az állami biztosítási 1 el ügyelő ki- 

I \ áóságára a Szövetst'g elküldte 
^ I "olnnibiisba Schwartz N. '' il- 
i mos elevehmdi magyar iigyve-

vetség ügyvédje készítse elő az 
anyagot, melynek alapján a to" 
iio-vész meginditliassa a bil'ói lé­
pésé kót a Horváth-féle egylet
eliarter-.jének érvénytelenítése
iránt. Azonban a Szövetség eb­
be nem mehetett bele. részben a.
„agy költség miatt, mely reá há­
rult volna, részben azért is. inert 
el akarta kerülni annak a látsza­
tát is. mintha annak az egylet­
nek a sírásója akarna lenni.
I -gyaní-z okból kérte a második 
hivatalos vizsgálat elhalasztását, 
de kérte ezt főleg a^rt is. mert 
míg addig a da.vtoni "főtiszti- 
kar” rá takarta venni a fiókokat, 
hogy ■' kóltségkimélés végett 
álljanak el az évi togvülés meg­
tartásától. most egyszerre, és 
nyilván a hatósági vizsgálat ha­
tása alaü. összehívták a fő gyű­
lést. Az A. M. Sz. tisztikara te­
hát méltányosnak látta, hogy 
adassék meg a togvülés delegá­
tusainak. vagyis az. egylet jóhi­
szemű tagjainak az alkalom, 
hogy felismervén a bajokat, 
megpróbálják azokat orvosolni 
és az egyletet egészséges alapok­
ra helyezni.

A togvülés meg is volt. de a 
delegátusok úgy tettek es hatá­
roztak. mint azt a "főelnök ki­
válik! .kizárták a nyilvánosságot.

Inémitották azt „ pár embert, i 
ki megpróbálta függetlenül gon­
dolkodni és beszélni. A !ógyil­
lés tehát jóváhagyta a "'tőel­
nök "minden ténykedései. helyes­
lő tudomásul vélte, hogy több ha­
lálesetre kivetésekből befolyt 
pénzt a fövi nők m-ui a halálese­
tek kifizetésére, liánéin egyéb 
czélokra használt fel i noha ezt 
Semmi körülmények knzött sem 
szabad tenni i, — helybenhagyta 
,, főéi mik ált .11' előterjesztett va­
gyoni mérleget, mely több ezer 
dollár vagyont mutatott ki es az 
egylet vagyonának tüntette lei 
azt a lapot és nyomdát, melyről 
„ főeluök a hivatalos vizsgálat-inál elhelyezze 
nál kijelentette, hogy az ö ma-ja lelkiismeret 

vállalatát
a

fogja téríteni az. államkincs­
tár mert az. A. M. Szövetség azt 
a pénzt a közjó érdekében és az 
állami törvények végrehajtásá­
nak elősegítésére adta, ki. A/.ón­
ba naz idei törvényhozási ülés­
szakban már késő volt ez. irány­
ban intézkedni és így az. elintő- 
/.és a jövő ülésszakra maradt.

Részletesen ismertettük a- ( °- 
lumbusi drót Batthyány Egylet 
dolgában lefolyt eljárást, nem­
csak azért, mert- most nyílt elő­
ször .alkalom annak a. bementül á- 
sóra, mint végezte az A. M. -Sz- 
kötelességét ez ügyben, és mint 
tette lehetővé, hogy a magyarság 
megvédessék amaz. egylet, e/.égé 
re alatt elkövetett visszaélések
tői. hanem azért is. mert ugv hal­
latszik. hogy a néhai coin mbits— 
daytoni egylet főelnök-főpénztá- 
rosa már megint egyletet akar 
alapítani. Ideje volt tehát, bogi 
az amerikai magyarság hitelesen 
értesüljön arról, mily okok vil­

it doesn’t pay to neglect 
your Health Ä

^ Hem fizetädik ki ha 
az egészségét elhanyagolja.

lőtt e Ön már haza hidegléssel, fejfájással, in.ok- 
fájással, mell és izomíájással és e be-s^se^
Léztében 1,eleken át ágyban feküdt- A

Dr. Richter-féle
Pain-Expelier
további terjedését ha utasításainkhoz fixen 
használja. Tartson mindig házánál eg; uik 
gél- A használati utasítást az üvegen körűi­
tekért papíron találja. Kapha ,o : » S
centért minden gyógyszertárban • ‘V™“ 
a hamisítványokra, nevünkre es a—Horgony 
— védjegyünkre. __________
r. AD RICHTER ö CO., 315 Pearl Street, New York

Richter-téle Congo Pilóta DSU megszünteti a székrekedést
AÄ1Ö
'ícKee^
T r
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ORSZÁGOS MAGYAR DALARVERSENY
1911 JUNíUS 4-én,

pünkösd vasárnapján, a MANHATTAN CASINO és PARK 
összes helyiségeiben, 155 Street & 8th Avenue, New York.

RENDEZI A

SZABADSÁG MUNKÁS DALÁRDA.
BAUER HENRIK, karnagy.

a "Szabadság Munkás Dalárda" költséget és fáradságot nem kiméi, 
h„gy egy oly hangversenyt rendezzen, melyet Amerikában egyetlen 
egy m-eyar egylet sem rendezett ezideig. A hangversenyen 20 TAGÚ 
PHrUIAEMONIKUS ZENEKAR fog közreműködni. A versenydalo­
kon kirtil az összes dalárdák résztvéVelcvel két összkar lesz előadva 
zene kísérettel. - Elsőrangú operaénekesek fognaa kozremuaothu. 
3 VERSENYZŐ DALÁRDA. — Tánczzeue STEINER GÉZA 12 TAGÚ 

zenekarától.

1 ék romlásba « columbus-daytoni | 
egyletot. ^

(Folytatjuk.) §

Fehér Jenő. állítólagos leány- ; 
szöktetéséhez. Megírtuk, bogy ;
Feliér Jenő utazóügynökünk ve- ; 
lünk szemben elszámolását meg- ; 
ejtette, s egyben levelet is irt. j 
melvben a 'kiivetkezókben mond. - z 

l az. állítólagos leáiivszöktetest: :
Fehér üzletileg meglátogatta B<>- :
ries urat., kit nem találván otthon..:
Julistka lányával kezdett beszel- •: 
vetni. Mint fiatal ember udvarol : 
ni kezdett a feltűnően szép leány : 
nak ésNnegkérdezte. nem menne-, :

I\ ele színházba. Igenlő válasz, után :
■inegegveztek. hogy este hol talal- ; 
koznak. Színház után Feber a le­
ányt haza akarta vinni szüleihez. _ a
a leány azonban a világ rt s< a = riinimtilitminumi.Vi'i...... un.......
akart visszamenni, hanem erönes __
erejével Fehérrel kívánt elutazni

KEZDETE DÉLUTÁN 1 ÓRAKOR.

BELEPT1

TANCZ ESTE 6 ÓRAKOR.

[V I I Bére váltva S5c„ a pénztárnál 50c„ Szá- 
u 1 J mozott hely 75c. Páholy (6 személyre) 5 

RUHATÁRRAL EGYÜTT: dollár, páholyiilés 1 dollár.

Semmi rábeszél,*s nem használt r 
Fehér, ki félt. hogy a leány ka ; 
tesz magában, elvitte a b-anir 
I levelandba. hogy ott egy re-koua- 

Fiir ialta azonban 
és daezára a leány 

kéjit-zi. —lelleidxezésének. meg ugyanaznap 
,-te hajón visszaindultak Bufi,'- 

azzaljloba. hol Fehér a leányt egy roko- 
addigi lilánál hagyta addig, inig a szül, .x-

emh

gáti üzleti
megadta „ főtisztikarnak 
mentvéiiyt. és működését
koronázta meg hogy az .......0.,..... -
főelnököt megválasztotta fő- jkel. érint kezébe lép. A lány ma w
pénztárnoknak. j"" vau. a szülei tudnak M s

.Á, , - !Fv.hvr <iz virvsz ügyaí. anükíil.
Amint a szövetségi 1 llks»n ni-1 , . .. . , - . t, - ....i,,..ilOgV Veil kelleiliel lelis* g It<11 llllld.

Villa) a fögyülés e lefolyását 1«>-1 , . , <iyt «...
.7 . . . , . .. , veiKÜAZin lógja. — lgv 11 (/I !h

zolte az állami Inztositasi tol- .. . LX , ^ T <,m-vÍvunk Felver .Jenő es nekünk st m-
ügyelővel, ez most már megtar- m- ok.mk llin(fwll „rra. hogy ti- 
taudónak kívánta második In- |iigvjünk
a-atales vizsgálatot, az A. M. Sz. ,..|pllnk j,. vol, zárva, ífu-
által kirendelendő szakértő tol- km. Vl.sf.zi|k ., |,ogy Fehér J"
máes közben jöttével, de közbe- n;p ilki állitólag megszöktette Bv 
jöttek a választási mozgalmak ás rj(.s ,|ulisknt. a elevelamli Szahad- 
igy az újahb vizsgálat csak de- ^ Hdta át a rendőrségnek. Lap- 
(V.emhév h<) eh'jen volt megtart- fái'sunk ludvesen eselekedett. mert 
hald. Ez a vizsgálat rendkiviili!,H,j-j H/ j}yen dolgokban nagyon 
s/a hülye) leiiessegekot. vegteleni.il j finom az erkolesi erz.t'ke. J )e\e- 
hanyag kezelést , az. ellenőrzés |landl)ól Lacka wanna 1 »a szá Ilitől- 

ljes hiányát, valamint azt isIiák Fehái*t. aki az ottani rend<">ra!- 
megállapitotta. hogy hogy Hot1-1 lmnásról íkátságheesett hangon 
váth István, a volt főelnök és|megirt special delivery levelet

SÖHSE LESZ BETEG
HA GYOMRÁT. EMÉSZTÉSŰT ÉS VÉRÉT RENDBEN TARTJA: EZ PEDIG 

CSAK ÚGY LEHET, HA ESTÉNKINT BEVESZ 2 SZEMET A .........

Valódi ROTH SÁMUEL-fele világhírű vértisztitó

SZT. ISTVÁN LABDACSOK^
BÚL' HÁNYINGERT. SZORULÁST. GYOMOREAJT, ARANYERET ÉS VÉRB.V 
JÓKAT RÖVIDESEN MEGSZÜNTET. EGY NAGY DOBOZ CSAK S1.00. HA A 
SZELVÉNYT BEKÜLDI RENDELÉSÉHEZ. AJÁNDÉKOT IS NYER 

ÁRUSÍTJA EGYEDÜL A FELTALÁL»

’‘MEGVÁLTÓ" 
GYÓGYSZERTÁRA

NEW YORK.

Róth Sámuel
125 A VE. A, cor. 8th st.,

Kérem rendelésemhez csomagolni díjtalanul egy doboz F.OTH 
* K/uuuiu.,.. féle NEOCURE-t főfájás ellen s egy "ÚTMUTATÓ"-«
?u minun.iili.M.j.HrtiuiuiiHm'iintmtmimnirttnirHtmimimuntiH11111»11»1»111«*

SZELVÉNY.
nyári mulatságot rendez. Külön­
böző versenyek, dijteke/es {o—•> 
— 2 nagv gyermek-lei vonulás, a
hol az összes kicsinyek egy gyö­
nyörű ajándékot kapnak, tovneo 

posta s még szám tál a.) 
Bz óra kosta ló progranmiszáin 1 A 
szülök nagy örömet szereznek, ha 
gyermekeiket ide hozzak. A leá­
nyok sokat tánczol nak. mert az 
gvlet csupa fiatal erőből áll. Iz ­

most már főpénztárunk, 
■»kényesen jár el.

A második hivatalos vizsgálat­
ról szóló jelentést az állami fő­
ügyészhez tették át további eljá­
rás végeit. A főügyésznél kissé 
késett az ügy. mert január else­
jén 11 j főügyész foglalt., el a hi­
vatalt. Kz év tavaszán azután 
megindította a főügyész a co­
in mhusi törvényszék előtt az el­
járási az egylet ellen, tömeg- 
gondnok (receiver ) neveztetett 
ki. és tiltó paranvscsal (injunc­
tion) hagyatta meg Horváth Ist­
vánnak. hogy ne merjen semmi­
féle egyleti könyvet vagy iro­
mányt eltávolítani addig is. míg 
azokat a tömeggondnok átveheti.

A végső fejleményekről (nem­
iben tudósítottak a magyar

lök és megirt special delivery levelet m r*- ' 1 ' . .
, , - , í ,. i. .... I; lépt i di.) csak 2o cent: kezdete d.egészén fezeit hozzánk. .X i tat Innunk \ali- .

ja magát s k-'r bennünket, hogy 
mentsük meg öt. Ha tényleg ai*- 
1 at lan. minden lehetőt meg fogunk 
tenni az. érdek eben.

New Yorkban református vrva 
csoraoS'Ztás lesz pünkösd-va^ar 

ap. június 4-ikén. reggel tiz óra 
ói* a magyar református tem­

plomban, 121 hetedik n*teza. A 
szertartásokat Kúthv Zoltán fogja 
végezni. i jun2,->

Vasárnap, junius hó tizenegy. 
Ez a nap az. amelyen a kirándulni 
és szórakozni vágyó közönség sza­
mára az Arad és Vidéke Egylet . 
nagy nyári mulatságát rendezi az 
Elm (trove Far!<han. ahol L *it 1 m 
fák. xiirii gyep. fedett tánc/.!en n» 
és tíztagú zenekar áll a k *z ms -g 
J elldel'kez sére. Les% tekeját *k 
a ranydij - ny(*reményekke|

5 tánezke
majd Su

késén inéiróljeliez.ték. Főtiszt, yorki 
I iross János pl,-.bános a hitközsége megigórte 
nevében liál.is u- ■>/., melvt íaonJott | l esz« étel-ot.

velőknek a dalarda 
velöknt« a»'«Ívet esnud majd Sím 
ner <.-za tizenkét tagú zenekara 
me!v a szehbnzi--/ehli i-<artlasnka1 
fogja játszani. A hang\ •rst-ny 
után a kerti >ziupadon felvált v,, 
lógnak nekeim az összes dalai*

Idák. ug\". hogy a táne/.bol mar ki .
vénültek se imat kozzanak. A new |'«let .a Szövetség tagját, hogy nz. 

«•zelebrit ások na
az ünnepély*

vész.. ; állatni főiigvészszel megbeszél- 
val • I besse ,i további teendőket. A fö- 

j ügyész iizt óhajtotta, hogy ;l Sz.ő-

lapok. Igx fölösleges ismételni, jgyek számára, velenez.ei szerencse 
hogy a töiiieggomlnok semmiféle bazár, szépség és ügyesseg-vers.my 
egyleti vagyont nem talált, (le gyermekek részére, szívaroz.asi 
még az.l sei a 1 iidtii megái lapít a- j verseny értékes nyereményekkel, 
ni. hogy voltaképpen miből áll- jUtirány: A williamübnrgi Ilidnél 

k i,z egylet vagyona és terhei, a Grand street ear -veendő, mely
egyenesen oda visz.

i(> órakor. Az érkezili^et a villa­
mos állomásnál bizottság fogadja.
I tirány: a Delaneey streetnél 1 ■ 
\-ö Williamshurg-hidnál a Waslir 
ingt.on Park vagy Grand street 
cárrá szálljon, melyek a park előtt 
haladnak el.

(12.20.24,25,27é!0.jun.1, 
Nagy nyárt mulatság. Rendezi 

,a Yorkvillei Magyar Tarsas és Be 
tegsegélyző Egylet f. évi junius hó 
4-én. vasárnap, a Niblo’s Garden 
lien, o-ik a ve. és 170-i kuteza sar­

án. Műsor: Tánez jutatomdijak­
kal egybekötött tekeverseny, v ■ 
lágposta. confetti, szerencsékéi- 1; 
és más lársasjátékok. Bonts el" 
bi'ii tágas ,'s kényelmes fedett lm 
]viség van. Kezdete d. u. 1 >r<:
kor. Rózsásv B. zenekara V«- 
irány: 3-ik a ve "1." a lfiO-ik ut- 
e/.áig. Belépti díj szem -lyi-nkii t 
05 "ént. Jöjjön el -s mulasson .jól.

(jtm4-ig)

RAZZIA FELÜLRŐL.
Val.*! mi kétszázéit vénén volta .c 

tegnap az E. 1Ö. utezai Old lop 
Social ( lubbau. amikor egyszeri*' 
csak megjelent a háztetőn lev«) 
f.-ls-Ö ablakon kél ven löt;, és köt é 
1« ti kezdi« x le<-n*szkedni. kiviiliik 
pedig egy « gesz n*ndörcsapat. ro 
bant be a fejszékkel bevert ajtó­
kon.

A klub-tag urak zavarban v«-! 
lak. Ai*re a felülről és oldali«*! j - 
vő áldásra nem voltak elk<*sziilv . 
Zavarukat megokolta, hogy ru­
szint hazáialjáték’xal voltak elto*j- 
lalve. i* szint ló, «e svny-toga laso 
kar kötöttek. Kis kárör:ime1 *r«*;- 
lek. hogy a kér rendőr, aki a fels • 
ablakról ereszkedett le közibéjük 
h-horzsolta kezéről a bárt. sót .ez 
egyik le is «'s<*tt : d<- azért hetet le­
tartóztattak a társaságból, többet 
p««dig lefotografaltak.

A megsérült rendiirt kórházba 
jkellett szállítani.

A parasztkirály temetése.
Achim András utolsó útja.

inert Horváth, a tiltó parancs 
daezára. gondoskodott róla. 
hogy az egyleti könyvek eltűnje­
nek Daytonhól. mielőtt a tömeg- 
gondnok birtokba vehette volna 
azokat.

Az állami főügyész kilátásba 
helyezte, hogy az elég ti.igy költ­
séget. melybe a Szövetségnek ez 
ügyben tett lépései kerültek.

Uniói,ó.T.ít.li!)

Nagy piknik és gyermek-majá­
lis. A "X. Y. I. M. Gr. Széchenyi 
István T. és Bs. Férfi és Női Egy­
let." f. évi jun. 4-én. pünkösd va­
sárnapján, az, Kim Grove Farkban 
Maspetli, L. 1. . Borsodi M. hír­

neves zenekara mellett, nagy gyer­
mek - iinnopélylvel összekötött

^VASÚTI KATASZTRÓFA.
Vergas. Mich., mellett, amint 

Detroit hói táv irat ózzák, az esőtől 
meglazult sínpárról kis";lot1 ma 
egy személyvonat. Öt vasúti ko­
csi zuhant le. a -kisiklás pillanatá­
ban a lokomotivon tűz iát itt. ki és 
az egész vonatot elpusztította.
S. Burg vasúti igazgató féleségé a 
rontok közt meghalt, liz.enöt utas 
súlyosan megsebesült.

Május 17-én helyeztek pátriá­
jában. Békéscsabán nyugalomra 
Achim Andrási, a tragikus végei 
ért paras/.lkirályt. Az. izgató 
mozzanatokban gazdag temetés­
ről a “Festi Napló nak ■■/■ a 4"' 
dúsítása számol be:

Május 17-én adták meg a veg- 
1 isztvsséget Aehiii,nak. de mar 
az élőttevaló este kezdődött meg 
tulajdonké|ipen Achim temetése. 
A mészáros.utezai gyaszházban 
siető asszonyok és parasztnők ül­
ték körül az asztalokat es lel« áll - 
va énekelték a tót nyelvű zsoltá­
rokat. Közben mindig — nlvK 
késő éjjel is — érkeztek látoga-
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A BEVÁNDORLÓ 3-ik oldal.
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A BEVÁNDORLÓ
A LEGFÜGGETLENEBB, LEG­
JOBBAN SZERKESZTETT AMS- 

RIKAI MAGYAR

r ~

NAPLAP
MEGJELEN MINDEN DÉL­
UTÁN HÁROM ÓRAKOR A 
LEGFRISSEBB HÍREKKEL ÉS 
A LEG VÁLTOZATOSABB TAR­
TALOMMAL. KAPHATÓ NEW 
YORKBAN EGY CENTÉRT 
MINDEN UJSÁGELÁRUSITÓ- 

NÁL.

A NAGY SZÁM
MELYNEK ÁRA HÁROM CENT, 
TIZENKÉT OLDALRA TERJED 
ÉS MELLÉKLETE A MAGYAR

SZÉPIRODALOM
GYÖNGYEIT TARTALMAZZA. 
HANGULATOS :: KÖLTEMÉ­
NYEK; SZEBBNÉL SZEBB EL­
BESZÉLÉSEK ÉS SZÓRAKOZ­
TATÓ CZIKKEK SŰRŰ EGY­
MÁSUTÁNBAN VÁLTJÁK FEL 

EGYMÁST.

NEW YORKBAN
EZ A NAGY SZaM SZOMBAT 
DÉLUTÁN KAPHATÓ MINDEN 

UJSÁGELÁRUSITÓNÁL.

BEVÁNDORLÓ
NEMCSAK A LEGJOBB, DE A 
LEGOLCSÓBB MAGYAR NAPI­
LAP A VILÁGON. VIDÉKRE 
EGÉSZ ÉVRE. POSTÁN HÁZ­
HOZ SZÁLLÍTVA EGÉSZ ÉVRE 

CSAK

DOLLÁR
ELŐFIZETÉSI DIJAK POSTA- 
UTALVÁNYON VAGY AJÁN­
LOTT LEVÉLBEN ÍGY KÜL­

DENDŐK:

A BEVÁNDORLÓ
322 E. 7 2nd STREET

NEW YORK, N. Y.
MINDEN ELŐFIZETŐ, AKI 
EGY ÉVRE BEKÜLDI AZ ELŐ­
FIZETÉSI DIJAT, MEGKAPJA

INGYEN...j

'A BEVÁNDORLÓ”-NAK 1911- 
RE SZÓLÓ NAGY KÉPES

(naptarat!
1 MELY KÉTSÉGTELENÜL A 1
I legtartlmasabb és leg- e

I ÉRTÉKESEBB NAPTÁR. |

aiitittitiHitmittiiniititiiniiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiii;

tők. hívők, elvtársak, kiváncsiak, 
akik szó szoros értelmében za­
rándokoltak a koporsóhoz, a 
melynek födelén egy üveglapon 
át látni lehetett Achimna'k az ar- 
czát. amely a hullafoltoktól vö­
rös lelt. szinte piros-pozsgás és 
olyan volt, mintha élne. A ko­
porsónál Achim két leánya áll s 
mintha nagyon is tudatában vob 
itattak érdekes szerepüknek egy 
re tessékelik azokat, akik eljöt­
tek. hogy még egyszer lássák a 
halott parasztkirályt. Közben a 
virrasztókat paraszti szokás sze­
rint kenyérrel, pálinkával és tót 
sajttal kínálják. Egészen lent a 
kertben, amelyet aczetil én-látn- 
pák világítanak meg, ülnek még 
a siratok — és páratlanul megra­
gadó kép ez: a virágillatoktól 
terhes kertben ülő parasztok és 
feketeruhás parasztasszonyok, a 
mint elkeseredésüket és gyűlöle­
tüket imádságos énekekbe fojt­
ják. Reggel egy óráig tartott ez 
igv.

* # *

Éjszaka három órakor nagy. 
villámló zivatarban újabb izga­
lom érte Csaba városát. Mennv- 
kőcsapás felgyújtott egy házat, a 
mely a sors különös iróniájából 
egy tűzoltóé volt s amely földig 
égeti. Azután nyomban kitudó­
dott. hogy természeti katasztrófa 
okozta a tűzvészt, mégis az első 
perezekben a harangok komillió­
sa azt az irtóztató gyanút lopta 
a tulizgatott emberekbe, hogy 
Aehimnak néhány exaltált hive a 
Zsilinszkyek házát gyújtotta fel. 
Szerencsére nem igy volt. De a 
tűzvésznek mégis talán megvolt 
az a jó hatása, hogy egy katasz- 
trof.j képét tárva az emberek elé 
,-s őket egymás segítségére utal­
va, megenvhitette a csabai köz­
hangulatot, amelyre ez izgalmas 
napokban nagyon is ráillett a ha­
mu alatt égő parázsról szóló ré­
gi metafora.

* » *

Ünnepi es hangulatban kezdő­
dött a temetési nap. Feketeruhás 
emberek lepték el Csaba utczáit, 
csoportok fekete zászlókat hord­
tak körül s bőven lengett a gyá­
szos zászlókból mindenfelé a 
középületeken is. Délelőtt ’ tiz 
órakor a Népegyesületben a pa­
rasztpart vezetősége ülést tar­
tott. amelyen megjelent egy ősz 
eotelettes, elegáns ur, Ambrus 
Sándor, Békés vármegye alispán­
ja is. A vármegye alispánja kö­
zösen tanácskozott a parasztpárt 
vezetőivel, akik kétszáztagu ren­
dezőbizottságot alakítottak a 
rend fentartása érdekében és az 
alispánnal szemben szavatoltak 
azért, hogy a délutáni temetésen 
semmiféle zavargás sem fog tör 
ténni. Az alispán ezzel szemben 
kötelező ígéretet, tett, hogy ő vi­
szont az úri párt részéről fog 
megakadályozni minden provo- 
kálást és különös gondja lesz ar­
ra. hogy amig a temetés tart, 
Achim exponált ellenségei sem 
az utczán, sem az ablakokban ne 
mutatkozzanak a menetnek.

* * *

Délután két óra. Csabán szin­
te orgiákat ül a fekete szin. A 
p iáízt eret, a Mészáros-utczát, a 
Baross-utczát, az Andrássy-utczát 
s mindazokat az utczákat és te­
reket, ahonnan a halottas házhoz 
jutni lehet, rengeteg feketébe öl­
tözött, fekete gyászfátylakat hor­
dó. fekete zászlókat lobogtató 
nép lepi el. A feketét helylyel- 
közzel csak két, más szin töri 
meg: a fehér és a piros. Fehérbe 
vannak öltözve a hajadon leány­
zók, akik ruháikon vékony 
gyászfátvolt hordanak, piros a 
szilié azoknak a lobogóknak, a 
melyek alatt, a gyász-zászlók 
mellett a földmivfdő-egyesületek" 
felvonulnak. Különösen érdekes 
az egyik zászló, amelynek Vörös 
selyemszövetére aranvbetükkel 
rá van hímezve, hogy:

“Szabadság, egyenlőség, test­
vériség. ’ ’

“Világ munkálkodó népei 
egyesüljetek.”

A nemzetközi piros zászlón a 
párt hazafias és egyben szocziá- 
lis karakteréhez híven, nemzeti- 
szinti szalagocska volt. Az egé­
szet gyászfátyol borítja be.

Csak emberfeletti erővel lehet 
bejutni a gyászoló ház udvarára, 
amely előtt két szuronyos csend­
őr áll. Nem kis izgalmat okoz a 
tömegben egy berúgott ember, a 
ki ezt ’kiabálja:

— Szabadság kell nekünk és 
ha az urak nem adják meg, ak­
kor lelőjjiik őket, ahogyan sze­
gény Andrist lelőtték.

Az alkoholnak ezt az ízgágáját 
’magtik az Achim-párt liivei intik 
le ami különben fölösleges, mert 

‘a gyászoló közönség között meg­
jelent néhány urformájti ember­
rel senki olyan alázatosan nem 
bánik, mint éppen ez a mámoros 
forradalmár. Az alkohol szenve­
délyessé teszi ugyan, de a városi 
kabát látása ujra felkölti benne 
az uriosztály iránt azt a tisztele­
tet, amit annyi esztendőn át belé­
je neveltek és beléje vertek.

Az Achim-ház udvarára izgal­
mas sirás és sivalkodás közben 
lehozzák a koporsót, amelyet kö- 
rülállianak a Bohus-fivérek, sz­
itán Darabos József, Rimonka 
György, a gyulai ügyvéd és 
Achim egyéb meghitt emberei, 
végül a család, nmeivé ebben a 
mhéz jierczben minden részvét és 

szánalom.
Súlyossá teszi a levegőt a czip- 

rusnak. az e városban oly külö- 
liisen du.s ákáez-virágnak az illa­
ta, amelybe a lüllaáztó és szenve­
délyekkel tápláló rettenetes hő­
ségben oly borzasztóan vegyül 
az élő sokaságnak és a bullának 
a szaga. Mindezt még lenyomja 
a tót nyelvű zsoltároknak ke­
gyetlenül egyhangú melódiája, a 
mi az egész város népét bánato­
san hangossá teszi.

Nagy a tolongás ezen az udva­
ron, ahol a rendet egyetlen zoko­
gó öreg tót paraszt, Yánvik Már­
ton, az Achim-féle egykori pa- 
rasztujságnak a kihordója tartja 
fenn. Neki engedelmeskednek 
mindannyian és ő csinál utat és 
helyet az érkező két luteránus 
papnak, a tót Korén Pálnak és 
lsepregi Györgynek, a magyar 

esperesnek, akik a kántortanitó- 
tól követve a lúgasban foglalnak 
helyet, a ravatallal szemben. A 
kántortanitó nagy, régi. csattos 
imakönyvet vesz elő és iskola- 
mesteri hangon, jobb keze muta­
tó-ujjúval gyengén jelezve a tak­
tust. zsoltárt 'kezd énekelni, amit 
a sok ezer hivő, elvtárs utána 
énekel.

A karének megszűnik és a tót 
pap, Koren Pál egyedül fog egy 
zsoltár éneklésébe. Azt mondják 
erről a férfiúról, hogy vallásos 
érzései mellett nagy forradalmi 
erők lakoznak benne. És csak­
ugyan, amint halljuk e mély bu- 
gásu gyönyörű férfihangot, mint 
ha a Cromwell protestáns tábori 
lelkészei elevenednének meg, 
azok, akik egyszerre tudták a 
vallás és a szabadság nevében 
fanatizálni a katonákat.

* * *

Koren Pál rövid éneke véget 
ért és a gyászházból a menet 
megindult.

Először a luteránus templom 
elé vonul, amely a Piacz-téren áll 
és amely az ágostai egyház ma­
gyarországi templomai között a 
legnagyobb: nvolezezer embert 
befogadó. E hatalmas templom­
nak a kertjében, ahonnan embert 
még nem temettek, helyezik el 
Achim ravatalát. Hogy a teme­
tés e templomból történik, abban 
politika; ezélzatosság van Achim 
személyes hive, Koren Pál, a tót 
pap akarta megtisztelni a vallá­
sos népvezért, azzal, hogy a tem­
plomból temeti őt. Ebhez szük­
séges volt a templom gondnoká­
nak, — aki nem más, mint a két 
Zsilinszkv-fin apja, — a bele­
egyezésére és idősebb Zsilinszky 
Endre beleegyezett. Helyben­
hagyta ezt az intézkedést Csepre- 
gi •esperes is. míg a harmadik lu­
teránus pap, Szeberényi Lajos 
Zsigmond, aki Aehimnak szemé­
lyes ellenfele volt, ezélzatosan 
utazott ezekre a napokra Bécsbe, 
ahol átvette az ottani egyetem 
diszdoktorátusát, hogy a gyász­
ünnepségen, minden az ő tudta 
nélkül történjék.

A kilencz lovas-rendőr (egy 
őrsvezető és nyolez rendőr), aki

a menet élén haladt, egy mellék- 
utezában helyezkedik el és a ha­
lottaskocsi, amelyet Aehimnak 
saját hat lova húz, befordul a 
templom kertjébe. A két pap és 
vagy nyolezezer gyászoló bemegy 
a templomba, amelynek belseje 
valóban imponáló, két hatalmas 
karzat futja körül a belsejét en­
nek a templomnak, amely hatal­
mas,, mint egy katholikus dóm és 
két emeletnyi magasságú szószék 
fölött még egy karzat emelkedik. 
A közönség mind belepi a tem­
plomot, elfoglalják a földszintet, 
megtelitik a karzatokat, de a 
padlást is, ahol egy tábla a tem­
plom alapitói között egy Achimot 
is (Achim A. Pál) sorol fel.

Különösen megkapó a szószék 
fölötti karzat, ahol sok száz fe­
hérbe öltözött gyermek feje lát­
szik, leginkább szőke, tőt fejek 
és az egész képet hasonlatossá te­
szik a nagy Murillo ama táblái­
hoz. amelyek az angyalfejeknek 
a sokasága és édes szépsége által 
tűnnek ki. A kaput js elállják 
az emberek és hatalmasan telve 
van a piacz a szemközt levő ki­
sebb luteránus templomig, amely­
nek harangja egy ütemre kotlául 
a nagy temploméval és a vörös 
téglákból épült két tornya ka- 
tholikus bazilikáig, amely, ebben 
a városban közvetlen a protes­
táns templom mellett emelkedik.

Bent a templomban elsőnek 
Csepregi György prédikál.

Magyarnyelvű beszéde kezde­
tén emlékeztetett arra a jelen­
ségre. hogy amikor Achim L. An­
drásnak a legutolsó választáson 
átnyújtották a mandátumot, egy 
csillag éppen az. evangélikus tem­
plom előtt futott alá,

— Emlékeztek, keresztyén test­
véreim, arra — szólott, a pap — 
hogy akkor Csabán azt magva 
rázták s jelenségből, hogy Achim 
csillaga aláhnnyatlott, sajnos, igv 
is lett.

A pap ezután a családnak min 
len tagját aposztrofálta és vi 
gasztalta őket.

Ezután következett Koren Pál 
tót beszéde. Nagy hir előzte meg 
ezt a beszédet és sokan félve néz­
tek elébe. Azt mondták ugyan­
is, hogy ez a forradalmár ösztönü 
pap, élve az alkalommal hogy a 
közigazgatás emberei nem értik 
a tót nyelvet, Achim népének 
igazi nyelvét, fel fogja lazítani 
ezt a gyász minden sulva alatt 
annyira izgatott tömeget. Ha igj 
történik, akkor Koren Pál bor­
zasztót cselekszik vala. Nyolez­
ezer ember volt egy épületbe be­
zárva, rekkenő hőségben, és ha 
ebbe a tömegbe és ebbe a levegő­
be izgató szavakat dobnak, nem 
lehet kiszámítani, mi történik.

De Koren Pál mesterien oldot­
ta meg a feladatát. Nem forrada­
lomra, hanem gyászra, izgatott, 
viszont ezt oly erővel tette, hogy 
szavainak hatása alatt a tömeg, 
amely mig Csepregi beszélt, nyu­
godt volt, borzasztó és le nem 
irható zokogásban tört ki. 
Előbb azok sírtak, akik közel 
voltak a paphoz, utóbb ez a zo­
kogás, mint ia szélben az erdő fái­
nak zizegése, átterjedt a távolab­
bi körzetekre is, hogy végezetül 
voltak perezek, amikor egy nagy. 
hatalmas és egyöntetű zokogás és 
csuklás mintha ütemre, felverte 
volna a templom falának még a 
tégláit is. Gyászbeszédének mot­
tójául Koren Pál a Jeremiás pró­
féta első fejezetének tizenkette­
dik szakaszában előforduló ezt a 
mondatot választotta:

— Ne légyen terhetekre, jöjje­
tek, lássátok az én bajomat, hogy 
van énbozzám hasonló.

Pompás hasonlattal Sámson­
hoz mérte ezután Achim Liker 
Andrást. Mint Sámson, hatalmas 
testit férfin volt ő is és az ö né­
péért dolgozott. Mint Sámson, ő 
is Önzetlen volt ég nagyerejü, de 
miként Sámsonnak, ngy őneki is 
voltak gyarlóságai, igy különö­
sen a hevesség és a lobbanékony­
ság. Talán innen volt. hogy két. 
eddig feddhetetlen jeliemu fiatal­
ember. rossz ösztönöktől és egy 
rossz politikától felbujtatva, erő­
szakos halállal megfosztotta a
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vezért, Achim Liker Andrást 
az életétől és megfosztották a 
népet az ő önzetlen vezérétől. 
Még majdnem az ágyban feküdt 
Achim Ij. András, mikor megöl­
ték őt és ez kétszeresen borzai- 
nassá teszi az ő halálát. De ha­
lála előtt, amikor Koren Pál űr- 
vacsorát szolgáltatott Aehimnak, 
ez az igazi férfin megbocsátott 
mindazoknak, akik ellene vét - 
kteztek, tehát azoknak is, akik 
nejét támasz nélkül hagyták és 
gyermekeit apjuktól megfosztot­
ták.

A zokogástól megoldott hangok 
■ztitán tót nyelven a “Miért oly 
boríts” kezdetű gvászdalt éne­
kelték el. Majd megindult a me­
nt. Kz azonban csak nagynehe- 

zen történhetett meg. A renge­
teg és most már érzelmeiben is 
'«lizgult nép csak nehézkesen és 
íagysokára tudott kijutni a tem­
plomból, viszont a templom mel­
letti kertitől a piaczon szorongó 
■zrek miatt csak nagynehezen 
állhatott elő a lialottaskocsi. 
szinte negyedórába telt. amig el­
ső lépését megtehette ez a menet. 
Elől a ltoszorus-kocsi haladt du- 
uiii megrakva koszorúkkal. A pi­
ros zászlós gyásztömeghez ttfezá- 
ról-utczára, de házról-házra csat­
tal koztak az emberek, a fáradtab­
bak elmaradoztak, de egynéhány 
lépést a csabai népnek talán min­
ién tagja tett ebben a menetben. 
Bánatosak voltak az emberek és 
zokogtak. A menet élén most is 
a kilencz csendőr haladt, azok 
mellett pedig egy úgynevezett 
Randlaufer-koesiban Seiler szol-
gabiró és Németh Csendőrőrnagy 
foglaltak helyet. Az utón itt-ott 
észre lehetett venni Achim párt­
jának vezető alakjait, akik mint 
menetrendezők ügyeltek a rend 
re. Mentői kifelébb ért a menet, 
amelynek tartama alatt egyéb­
ként az összes iskolák és üzletek 
zárva voltak, annál falusiasabb 
jellegű utczákon haladott át. 
egy ilyen egészen falusias ház fa­
lán egy plakát-foszlánv látszott, 
amely még a tavalyi év tavaszá­
ról való volt és az embereket 
Achim L. Andrásnak programm- 
beezédére invitálta. Természetes, 
hogy a halott parasztkirály gyá­
szoló légióinak soraiban nem egy 
könvet indított meg ez a mai na­
pon annyira fájdalmasan anakro­
nisztikus falragasz.

e * *
Békéscsabán csak lutheránus 

temetőből is három van. Ezek 
közül a felsővégibe helyezték el 
Achim Tj. Andrást. A sir. amely­
ben elhelyezték, egészen különös 
volt. Nagy, széles és öblös sir 
ez és hely van benne hagyva 
Achim hitvese számára is. Belül 
az egész sírnak olyan a formája, 
mint egv nagy koporsóé és ilyen 
módon is van ez kibélelve és ki­
tapasztva. Ez elé a sir elé he­
lyezték Achim Ti. Andrásnak dí­
szes érczkoporsóját, amelyet itt

j durva fa koporsóval burkoltak
! körül.

I A sírnál még egyszer megszó­
lalt Korén Pál. aki ezen a szomo- 

I fit délutánon már annyiszor re­
zegi ette meg a népnek a lelkét, 
ezt a primitiv hangszert, amelyen 
olyan könnyű és egyben mégis 
oly nehéz játszani, de amelyhez 
ö olyan kitünően ért. Ezúttal tót 
nyelveli rövid imát mondott, a 
mire a In vők sorából ismét fel­
hangzott a tót halottas zsoltár, a 
mely néhány nap óta úgy hozzá­
tartozik Csaba levegőjéhez, akár 
az akáezfaillat. amely oly külö­
nösen üdítővé teszi az Alföld e 
vidékeitek tavaszát. De bármily 
sokszor is lehetett hallani az 
utóbbi napokban ezt az étieket 
ebben a városban. a halottas zsol­
tárnak mindent áttörő szomorú­
sága és a nép — sírok között fe­
ketéi lő sok ezernyi parasztság — 
olyan elementáris erővel hatot­
tak. hogy Seiler szolga bíró, aki 
pedig a rend fentartásara volt ki­
rendelve és azért, hogy az eset­
leges izgató szónoklatoknak ele­
jét vegye, hangosan felzokogott. 
Ez az ős/ szaxállu. nagy. kopasz 
ember hangosában zokogott, 
mint egy gyermek, hangosabban 
sirt, mint Achim bármelyik hive 
és ez a kis epizód mindennél job­
ban jellemzi a gyászoló Csabát.

Ezután dr. Rimonka György 
gyulai ügyvéd mondott beszédet, 
majd Mezöfi Vilmos, a 48-as szo- 
czialista párt nevében, végül Csi­
szár Kálmán, a hajduszoboszlói 
kisbirtokosok és szőlősgazdák ne­
vében búcsúztatta el Achim An­
drást,

A beszédek nagy hatással vol­
tak es megismétlődött itt is. ami 
a templomban, az egyikről a má­
sikra átterjedő zokogás fogta «I 
a tömeget, miközben a beszéde­
ket hallgatta és miközben heföl­
delték ennek a rendkívüli és spe- 
cziálisan magi írországi népve­
zérnek a sírját, amely művelet 
különösen a család tagjaiból vál­
tott kj borzasztó sirást és a fáj­
dalomnak egyé-li fuldokló kitöré­
seit.

‘ • e •

Későn délután. a temetés után 
a parasztpárt vezető emberei a 
Xépegyletben ülést tartottak. El­
határozták ezen uz ülésen, hogy 
Aehimnak szobrot fognak emel­
ni. Megkísérlik. Imgy ezt a szob­
rot nyílt téren vagy utczán állít­
sák fel. de előre számolnak a ha­
tóságok esetleges tilalmával is és 
akkor A eh im L. Andrásnak szob­
ra. az első magyar paraszt szobor 
a pariszt szövetség házának ud­
varán fog álla ni. És miközben a 
parasztok erről, a szoborról ta­
nácskoznak. azalatt a hatóság jó­
nak látta, hogy Aehimnak laká­
sán, amelynek falait még gyász- 
posztó borítja, négy furkó.sbotot 
lefoglaljon. Nagyon sürgős lehe­
tett ez.

- ■ - — - - .

US

ill

- • j

u

mm vmmm



r

í\

I

t-ik oldaV

? A BEVÁNDORLÓ THE IMMIGRANT

A BEVÁNDORLÓ

A HÉT KRÓNIKÁJA.
,A migysr bevándorlók éa
k*l migíirok érdekeinek «enteis

A Daily devoted to the interests of 
immigrants from Hungary and of 

Hungarian Americans.
MAGYAROBSZÁGI KRÓNIKA. A MUNKA VILÁGA.

bor mondott: Mégis mozog »1 
, föld: Hogy n pápa mit érzett, a 
Imikor a léghajó elrepült felette?
IGalileinek megint igaza volt: Ks 
Imégis mozog a told!...
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Ami mosolyogni való. — Az Klerikalizmus 
excepted, őszinte színvallás. — Mit hívnak Mégis mozog a föld!

Magyarországon kulturprogram- hősei. — A laibachi szüzek, 

nak. — Szegény kultúra.

kü-
minden oldalon.

A munkai Carnegie milliókat adott
— Ilönböző nemzeteknek, hogy azok- 

üzenet. bői a munka hőséit jutalmazzákEgy szerkesztő'

hirtelenébeu

li.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK! 
New York váró» éa Canade 

égést évre
I Egyesült Államok egész évre.. $X— 

L Magvarorezág egész évre ■ • • • *8-
I Egyes szám 1 cent, nagyszám 3 cent.

SUBSCRIPTION RATES:
For New York City and Canada,

1 veer ..........................................
For the United State», 1 year.. «3-
For Hungary, 1 year ...............  IS.—
Single copy 1 cent, large copy 3 cents

EBtersd
at the Post Office at Newas second-class matter January 3, 1905,

York. N. Y., under the act of Congress of March 3, 18 <9.

A szentlélek hatalma.

gyilkos,
11 1 az Amerikában élő magvar! Az ember .................... . nem |majdnem azt irtuk h»»' h,,S’

végigolvasta az e héten idSdcc-j tudja. In.gy a klerikálisok vr-! külföldre mk^mlhoknt^ 

z,,tr budapesti újságokban a ma-jzik-e vesztüket vagy i-'d'g a lel- nem veszi •- ■ .• -
gvar kultusztárcza képviselőházi j világosodott emberek alusznak-e.; saga tan ' ,l *
tárgyalását, illetve azt a - per- A klerikalizmus kezd ismét tér- munkások ma. több mint e„> 

sze terjedelem szerint — nagy jeszkedni. Néhány nap előtt a eve sz la,)^ an 
beszédet, amelyet gróf Zichy -Iá-j magyar keresztények tartottak , ha sági 11 . 
nos vallás- és közoktatásügyi I mulatságot eo-v ház iavára. Mi|gukeit 
magyar királyi miniszter nem! többiek 
amivira a tárezája költségvetésé-j sem zsidók, hanem 
uek elfogadtatás-a érdekében, de magyarok vagyunk, kissé 
a saját kultuszhitvallása meg- csati néztünk abba a meghívóba, 
nyilvánítása végett a parlament Hát nem
tehát az ország) előtt elszavalt : szétvonásból -------- / |

akkor az- amerikai magyar ! magv
1. jót mosolygott.
2. azt mondta, hogy

RENDKÍVÜLI
ALKALOM!

George Washington
nevű gyors hajó csakis 

FOLYÓ tló 8-ÁN

Brémába $29.
Küljdön $2 előleget vagy 

jelentkezzen

EMIL KISS
bankházában 

104 SECOND Ave.. CITY

CUNARD
MAGYAR AMERIKAI VOM!

j „0^1
'■"aISer

sza-
Egyéni szabadsá-

. , .. . i , , , e ■ Ä -vii I o-uKevi Ők eladják muitkaerejü-közoktatásugyi mulatságot egy ház ja\ai,i. mi „ukmi. •'
akik sem keresztények. I két. de a meggyőződésüket nem.

emberek és A bányatulajdonosoknak pedig 
fúr-i ez kell. Azt. akarják, követelik 

parancsolják, hogy az ü rab­
volt elég abból az átkos j szolgáik, szabad embereknek ne 

odaát, annak a j réz ve. vsak dolgozzanak.
,-át ideát is szét kell hinteni ?! Hosszú munkaidőn át. Idejük 

Ks kinek vélnek az urak használ-1 legyen gondolkozni.
az exkluzív szellemmel ? A i idejük arra gondol,,,, hogy van

AZ ÉHES KUTYA.

Egyedüli

"'H*'Vrn in ■

közvetlen hajó vonal

minden átszállás nélkül, 
a Magyar Allamvasulakon

Utazás

Hajó indulása ink New Yorkból: 
SAXONIA, május 18-án. 
PANNÓNIA, junius 1-én. 
CARPATHIA junius 15-én.

Fiúméig $36.00.
Fiúméból New Yorkig a Jegy ára 

$35.00 es a $4.00 fejadó.
Kaphatók ügynökeinknél vagy 

pedig főirodáinkban:
NEW YORK. BOSTON. 

CHICAGO. MINNEAPOLIS.

Mindenáron lóhust akart enni. | Qerman [loytl |

hosszas ni

New York, junius 3.
Boldog pünkösdi ünnepeket kívánunk lapunk minden olvasója, 

nak Amerika minden magyarjának. Kívánjuk, hogy Amerika ma 
gyarjai értsék meg a pünkösdi ünnepnek emberi jelentőseget a ha 
megértettek, alkalmazzák, gyakorolják azt a jobb megértést a ma­
guk es ideszakadt testvéreik érdekében és javára.

Tüzes nyelvek és villámok jeleivel Jézus Krisztus értésére adta 
az o tanítványainak az ö jelenlétét. S mikor ezt megértették és at 
ereztek szorosabban egymásba kapcsolódtak s megteremtettek ni 
tűknek' szervezetét, mely vitte, terjesztette Jézusnak az emberise- 
megtisztítását, boldogitását czélzó tanításait.

Meg azok a tanitványok is, akik közvetlenül a Mesterük szája 
ból hallották az egyedül idvezito tanításokat, akikbe a Mesterül 
közvetlenül öntötte a meggyőződéssel járó hatalmat es az erőt 
meggyőződés kifejtésére, még azok a tanítványok is arra ébredtek 
hogy Uruknak és Tanítójuknak szavát csak úgy vihetik tovább, he 
szervezetre támaszkodva, mennek ki az életbe.

A szervezett kereszténység, amelynek pünkösd a születésnap 
ja, évezredeken át nemcsak hogy megállotta helyét az ellensége! 
viharokai szemben, de megvetette az alapját az emberiség kulturá 
lis fejlődésének és soha nem sejtett látkört nyitott meg az emberi 
ség számára. S ha ez a kereszténység gyakran rosszul értelmezte is 
J.-zus tanításait, a benne lakozó Szentlélek hatalmánál fogva min­
dig kiragadhatja magát a tévedések útvesztőjéből, mindig ráléphet 
arra az ösvényre amely visszavezet eredetéhez, Jézus magasztos ta 
nitásaihoz.

A keresztény vallást ennek alapvető vonása: a szeretet tette 8 
világ uralkodó vallásává Mert bármennyire szakgassanak is széj 
jel bennünket a rosszabbik termeszetünk által előidézett előítéletei 
és eredetünket megtagadó, emberi voltunkat meghamisító szenve 
delyek, lelkűnknek mélyén — habar néha mint fel nem ismert, ön 
tudatlan sejtelem. — ott szunnyad Jézusnak tanítása, mely csak a; 
élet sűrűbb villámlásai között ébred létezésének tudatára. Olyankoi 
megszólalnak a tüzes nyelvek és a Szentlélek érezteti velünk nagy 
egyesitó hatalmát Az ily ébresztő pillanatokban ismeri fel az em­
beriség az o czélját, amint hogy felismerték az apostolok a czélju 
kát. az életirányukat. És a czél megismerésével jár a haladás.

Amerika magyarjai számára is itt az ébresztő pillanat. Fejül 
felett felczikáznak a villámok és tüzes nyelveken beszélnek hozzá 
juk az események. Ideje, hogy megértsük a szavukat s a bennünk 
lakó, a belenk oltott Szentiéleknek erejével nekifogjunk az apostol' 
munkának, annak a szent tanításnak az érvényesítéséhez, hogy e 
szeretet egyesit s hogy csak az egységben rejlik az erő.

Avassuk magunkat apostolokká és végezzük el munkánkat 
küldetésünkhöz hiv-en Családi körben, szomszédunkkal való érint 
kezesünkben, mindig és mindenütt hirdessük az emberek együvé 
tartozásáról szóló tant és különösen azt, hogy mi idegenbe vetődött 
magyarok kell. hogy egyek legyünk érzésben és érzésünknek tett­
ben való megnyilatkozásában.

Az apostolok kevesen voltak, de felismerve a Szentlélek hatal 
mát. czéltudatos munka révén az emberek millióit meg tudták hódi 
tani Jézus tanai számára. Mi sokan vagyunk s ha engedünk a ben 
nünk éló isteni hatalomnak, megvethetjük az alapját a szeretet je 
lében egyesült amerikai magyarságnak, amely, mint a keresztény 
ség, a szeretet jelében egyre erösbödni fog.

Jeruzsálemet is nyomorba ejtették a tévedések. De a felcziká 
zott villámok bevilágítottak a nyomorba és a tüzes nyelvek megta 
nitottak a tévelygőket arra, hogy a jobb ut nyitva áll, csak rá keli 
akarni lépni.

Pünkösd van. A szervezett kereszténység születésnapját ün 
nepli holnap az emberiség. Mikor, amerikai magyarok, mikor fog 
juk mi megülhetni a szervezett magyarság születésnapját?

SINGER MIHÁLY.

köntösta tu zása 
lett's ember e; 
nos

.1. megállapította, 
szégyenek-szégyene.
Ma gva rovszágon 
grammnak.

Mosolygott az ami

ellenére is becsi! 
a o-réif Zíchv Já

munkásnak, a magyar 
nak? Hiszen éppen annak 
nak ezzel a szellemmel I

munkás-!.szervezet: ne legyen idejük a 
árta-i szervezetbe el is menni. Az egve- 

Mevt az sülési jogért folyik a harez a sza- 
hogy - a a munkás mint jó keresztény elé- bad Amerikában! Az emberek 
mit hívnak gedetten olcsóbban fog dolgozni családostul az egesz télén az er- 
k.Utur-pro- !- vájjon kinek'? Mindegy, akár- j-lökben tanyáztak, koplaltak es 

kinek. Akár kereszténynek, akár| koplalnak, fáznak, szenvednek, 

ikai. pél-: zsidónak. így tehát az egesz inoz
Iául new yorki magyar, mert ar-igalom nem egyéb, 
a gondolt, hogy ö itt Amerika- szolgálatában levő 
ián soha sem hallott eddigelé j Ezzel ugyan nem 
.cm kultnr-órákat. sem kultur-1 got, csak újra és éppen 
eesegéseket. ellenben, ha ki-; rokkal bizonyítom be. hogy a 

bármely utczára. lépten-! vallással visszaélve, a munkáso­

dé a jogaikból, legtermészetesebb 
emberi jogaikból nem engednek. 
Ezek számára Carnegie nem tett 

mondok njsá-í alapítványokat. De majd kapnak 
magya-i azok a pribékek, akik már eddig 

be hogy a !is vagy busz embert lelőttek

mint a töke 
segédesapat.

négy
ivómon olyan középületek mel-j kát a tőke igájába hajtják olcso 

,ett halad el, amelyekre vagy az i Jánosoknak, 
an írva. hogy "Public School”.; De a magyaroknak ne legyen 
agy hogy ” Public Library”. okuk panaszkodni, hogy csak riá- 
Beesületesnek bizonyult az j luk ilyenek a lelki vezetőik. A né- 

unerikai magyar ítéletében a ruetek is ilyenek itt Amerikában 
nagvar kultúra legtöbb feliigye-: is. E napokban tartottak Brook- 

lője. mert expozéjában eleinte ra- jynban konvencziót, melyen ha- 
aszkodott ugyan és kerülgette a dal üzentek a szervezett munka- 
;zinvallást, de azután megembe-1soknak. Ezt ugyan már eddig,
■eite magát, és becsületes, szinte! mindenütt megtették, de — hasz- Aaztattak ,i , ut'-i iso ' 
szédítő őszinteséggel olyan kul-i tálán. Egyes papok, miután a vö 
ur-programmot adott, hogy hát-, isisek megszervezték a munkáso- 
•aii elmondhatta volna ugyanazt j kát. igyekeznek szintén munkás- 
ikár a Vatikánban is. | szervezeteket alakítani Most

A megállapítást pedig, hogy j Krisztus után a 20. században, 
niért a szégyenek-szégvene, ami- I Miért 'csak most? Mert eddig a 
;or egy ország kultúrájának, il- ■ tőkének nem volt szüksége olcsó 
elve kulturáltságának legfőbb | munkásokra, sztrájktörőkre. Eze- 
■lőmozditőja az úgynevezett kul- kel szervezi meg a papság. De to- 
urától teljesen távol eső. ordi- vább mennek az eklézsia kato- 
óan reakeziós elveket hirdet: ezt! nái. New Yorkban egv német na- 
t megállapitást meg kell röviden I pilapot akarnak kiadni — a szo- 
,kölni. czializmus ellen. Ezt okosan te-

Vagv van kultúra, vagy nincs. szik. Nagyon hamar észre fog- 
fa kevés van. akkor sines. De

is pé

Még egyszer fekete. Most 
azonban » hölgyekről lesz szó. 
Ausztria Krajna tartományában 
most először gyakoroltak a nők 
a szavazati jogot. A liberális 
elem erősen dolgozott, de dolgo­
zott az antiliberális elem is. És 
a laibachiak (a tartomány fővá­
rosa I nem kis ámulatára lesza- 

.— az
. fapáezákat, a szentéletii. jámbor 

szüzeket, akik a zárda falai közt 
élve nem tudják mi fán terem a 
politika, csak gyűlölni tudnak 
mindent, ami nem klerikális-ul- 
tramontán. Kár. hogy nők. Mert 
ha férfiak volnának, az 
megmondhatná a véleményét, 
hogv — szavazómarhák.

New Yorkban, az 1. és 2. av- 
között a 68. utczában nagy ribil- 
liót okozott tegnap egy hatalmas 
bernáthegyi kutya. Eleinte az’ 
hitték, az állat megveszett, de ki­
derült. hogy vsak megvadult, meri 
éhes volt.

A bernáthegyi utauaszaladi 
minden kocsinak és megharapta 
a lovakat. Kivált a lovak orrára 
volt gusztusa. Elibe kerüli igy 
valami öt lónak, leharapott ef 
darabot az orrukból és megette. A 
nagy riadalomra rendőrök akar 
ták az állatot ártalmatlanná len­
ni. lövöldöztek is rá revolverük 
bői. (le. bár egy féltuczat rendűi 
próbálkozott vele. nem tudták el­
találni a mindjobban ne rivadult 
kutyát. Egy rendőrgolyó ellen­
ben kiinynyen megsebesített eg' 
Josephine Bondi nevű kisleányt. 
Végre, hosszú hajsza titán, lelőtt, k 
az ebet.

HAJÓZÁSI TÁRSASÁG

iliiplaesnvaru g'i 

hajózás hetenkint:
kétszer.

utasok számára kü- 
alkalmatosságok.

Ma gyű 
lön

A m a gya ro rs z á g i utasok ké­
nyelmére a határon: Csaczán, 
Pozsonyban, Királyhidán és 
Sopronban ellernirz'i fiü-miá 

sok lettek felállítva. 
Magyarországi főiroda:

BUDAPEST. 
NORTH GERMAN LLOYD 

HAJÓZÁSI TÁRSASÁG

OELRICHS & CO.
fi'mgynökök,

5 Broadway, New York City.

riimmiimiiiiii.iiiiiiiiiiiiiiiiiiiimimiii:

a sí. •
bízó

ember felett

•sak önmagával lehet vonatko- 
ásban. csak önmagától függhet, 
•sak önmagában és önmaga által 
Vjlődbetik. Nem 
:ák nemzeti elfogultságok, bár- 
II ilyen jóhiszemiiek is azok, nem 
rányithatják vallási nézőpontok, 
I kármennyire megérdemlik is 
•zek a tiszteletreméltóságot. A 
:sidó Heine a világ egyik legna­
gyobb poétája volt. ha haragszik

S Egy szerkesztői üzenet néha
I többet mond. mint egy tuczat vc-
izérczikk. Egy német lapban ol-

.... I vasom az üzenetet ezen kérdésre: 
iák venni, hogv nincs talajuk, haj, . [gaz-e. hogv M.igvarorszagon a
van is pénzük a kiadásra es ki-1 ^ . . .

’zsebtolvajok adót tizeinek es a

HAMBURG-AMERIKAI
VONAL.

r—

tartusra.
Ilii azon papi gyűlésen be- 

a papok a fizetésbefolyásolhat- sziliek volna .....
... , I í veti ajavításról, értettük volna: a kon- j ^ ,

konvenczióról. De

rablóknak hatósági engedélyük 
van ? A lap természetesen kine- 

kérdezöt, de jellemző, mi­
én! vélekednek Magyarország­

ról. És bizony igaza vau a ki­
váncsi embernek; mert ha az ál­
lam csak abból tartaná fenn ma­
gái. amit.a munkások fizetnek és 
fizethetnek adót, csakhanÄir be­
csukhatná a boltot. Igaz-e?

Lakatos L. László.

A BEVÁNDORLÁSRÓL.
A kongresszusi bizottság nem vé­

gez semmit.

ismétrlvr foglal koztunk Sul- 
y.rv lxOiigi'i'sszusi képviselőnek 
azon indl ványá vili, hogy egv 
kongresszusi bizottság vizsgálja 
im-g az fllis islandi botrányokat.

A bizottság, mint ezt annak 
idején jelentettük, hétfőn 
gáttá ki a tanukat, akik 
vádakkal illették nemvsak 
vándorlási tisztviselőket, d 
hoztatták magukat

van mindazok!'» 
botrányokról s 
kongresszusnak 
mindenről, amit

hall- 
nilyos 
a b< 

kár- 
bevándor

lási törvényeket is. Megjelent 
azonban » bizottság előtt a kon 
gresszusnak állandó bevándorlá­
si bizottsága, mely viszont kij 
lentette, hogy neki tudomása

az állítólagos 
■ k hajlandók a 
jelentést tenni 
tudnak. Sziik-

gtelen tehát egy külön vizsga­
latnak a megejtése s igy arra k< 
rik a bizottságot, hogy ebben az 
értelemben tegye meg a jelenté­
sét.

Valószínű, hogy ez igy fog 
megtörténni. A hegyek tehát 
megint vajúdtak és megint meg­
született a mesebeli egérke. A 
szerencsét len bevándorlók pedig 
továbbra is ki lesznek teve Wil­
liams ilr önkényének. A depor­
tálásuk most már csak annál is 
inkább fognak szaporodni.

Vsak volna odaát a vén Euró­
pában némi jobb megélhetés, 
hogy a bevándorlás, ha mindjárt 
csak egy évre is, megszűnnék. Ez

veneznm a Konvenezioroi. ue a 
nagy papoknak elég a fizetésük, 
a kicsiknek meg nem szabad a 
szájukat sem kinyitni. Ezek vet­
nek. azok aratnak. Jól mondja 
a magyar közmondás: I rak a 

s reá a német értelmetlenség és j papok .de csak a nagyok! És itt 
— például — a néhai Tárkányi i is. De itt sem lehet többé vissza- 
alighanem) János bácsi rossz és ■ lendíteni az idő kerekét — ami 
loszantóíin üres fiizfaversfaragó í elmúlt, elmúlt, azt visszasírni 
.olt. bár a magyarországi katho- nem lehet...
ikus iskolák tankönyveiben ott És amíg a kis és még kisebb 

van minden rim-tákolmánva s bár papok azon törik a fejüket, mi- 
Simor. az ezelőtt való herezeg- i ként lehetne még egyszer a szent 
iriinás különb poétának tartotta: inkvizieziót bevezetni, addig a 
it Petőfinél, Guiseppe Verdii római Vatikán ablakánál ül a pá- 
ilasznak született, de az egész' pa és lesi — a repülőgépet. A ró- 
.ilágé és hiába amerikai Edison, mai egyház feje kénytelen kon- 
genialitásának termései "az statálni azt. amit néhány század-! Miss Margaret Ingersoll, egy 
emberéi. , dal előtte égy egyházellenes em-l odavaló kis vendéglő pénztáros-

Mindez pedig egy. világért sem ; nőié egy millió dollárt örökölt és
,ij fölfedezések gyanánt mondó-1
dik itt eh tudja minden valami- irát" akar. Ő a miniszter, ha ő
revaló eszi'1 és Ítéleti', kamaszgye-|0|yant akar. akkor olyan lesz.
vek ■ Magvarország kultuszmi-! tIoS-'.v -a felekezeti kultúra nem 
nisztere azonban nem tudja, - kultúra, hanem felekezeti propa- 
Vagy: dehogy is nem tudja. De j 
ő, kultur-programmot adván sem
kultnrembér. hanem egy feleke-! program,,, boros poharak mellett 
zetnek a tagja, aki nyíltan hir- -1" 
deti. hogy

A PÉNZTÁROSNÖ 
_ MILLIÓJA.

Heti nyolez dollár után egy 
millió.

Atlantából Ga. jelentik, hogy

már útban is van New York N. 
V. felé. hogy a pénzt felvegye.

ganda. nz mindegy neki. És való- 
, j ban: lehet és szokásos is ilyen

i
falusi legényegyletekben, de

"keresztény knltu-jsróf zich>* ',:lllos «ein legényegy- 
elnök, sőt miniszter: — hát, 

ha ez az ember amerikainak szü­
letik és olyanokat beszél, nem 
teszik öt egy órán belül lehetet­
lenné ?(

De Magyarországról1 van szó,

volna az egyedül helyes felelet a 
bevándorlás-ellenes mozgalmak­
ra. annál helyesebb, mert ezt a 
feleletet nemcsak megértenék, 
de meg is érzenék. Fájdalom, 
nagyon kevés a kilátás erre. Oda-1 ahol 
haza még mindig azt hiszik, hogy'szinten lehetett kultuszminiszter. 
Amerika meseország s a valóra A kalksburgi jezsuiták neveltje 
csak akkor ébrednek, amikor jután még egy reakeziós mágnás: 
már késő. *4H.m -.4* m** szegény magyar kultúra! (fn.)

Miss Ingersollnak az apja ti- 
zennyoícz évvel ezelőtt eltűnt, és 
azóta az anyja is meghalt. A 
leány maga tartotta fenn magát 
és néhány éve egv atlantai ven­
déglőben volt alkalmazva nyolez 
dollár heti bérért. Apja, akit csa­
ládi viszálykodások űztek el an­
nak idején hazulról, nyugaton 
élt, milliót szerzett, két év előtt 
New Yorkban telepedett le. de 
rövidesen meghalt és bosszú ideig 
hiába kerestetett leányát tette

HASZNÁLD A KÁLYHÁT.

mely a legjobb és takarékos.

Hogy jó gazdálkodás vezet 
kerliez. annyira igaznak 
nyúlt, hogy számosán meth"diwű': 

gondolkoznak, hogy lehetni 
az otthonban is akk pp gaz 

dálkodni. hogy a takan kos ;<> le 
daezára legyen meg minden bő­
ven.

Világosan látható, hogy a takr 
ró koskodás a konyháiban w i; <: 
dik. mert most már nem létezi., 
felesleges munka és felesleges 
költség, minőt a gáznak, a széli 
ivek és a fának használata okozott.

A Standard Oil Company a-
utolsó három évben megkez ltc a 
nép érdekében a gazdálkodást u- 
á't.il. hegy az olajat népszerűsí­
tett e és olcsóvá tette. Ez a hatal­
mas és közismert társaság most 
New Perfection olaj-főzökályhát 
ajánlja a népnek, egy olv modern 
eszközt, mely időnek, erőnek és 
pénznek megtakarítását jelenti 
Kz a kályha feltétlenül feleslege­
sé teszi a nehéz munkát, a kényei 
nnetlenséget. a piszkot és a meleg­
ségei. amelytől nem lehet megsza 
hadulni. ha gázzal vagy szénnel 
főznek. S nemcsak hogy olcsóbb 
és tisztább, mint minden más kály­
ha. a New Perfection olaj-fözö- 
kályha nem bűzlik, s a konyhában 
nincsen sem füst. sem melegség. 
Egy pillanat alatt m -gleliet gyúj­
tani és kioltani.

Már maga az a tény. hogy a 
nagy Standard Oil Company 
gyártja ezt a kitűnő kályhát, le! 
tétlen biztosíték arra nézve, bogi 
jobb kályhát nem gyárt senki. A 
Standard Oil Company gyártási 
alkalmatosságai oly nagyok, hogv 
a kályhákat a lehető legolcsóbb 
ároji adhatják.

Pompás diiplncsavnrii göziisü 
:: Rendes hajózás herenkint:: 

két szer.
Magyar utasok számára külön 

alkalmatosságok.
A magyar utasok kényelmére 
a hak* : Csaczán. Pozsony 
ban, Királyhidán , - Sopron 
ball eljvniirzó állomások létté’,; 

felállítva.
M agya rország i fői rod a:

Budapest, Baross-tér 4.
A Hamburg Amerikai Vonat

NEW YORK. PHILADEL 
PH LA. BOSTON. PITTS 
BURG.CHIC AGO. ST. LOUIS, 
SAN FRANCISCO, vagy a 

helyi ügynökségek.

Mme. BLUMENFELD
119 Ave. A, New York

PONTOS KISZOLGÁLÁS LEHETŐ 
OLCSÓBB ÁRAK.

íh. s?

egy Apponyi Albert gróf j általános örökösévé. Most talál­
ták meg Mis« Ingersollt, aki nem 
tartja szükségesnek, hogy a jö­
vőben is beli nyolez dollárért 
dolgozzék.

Olvasóinknak azt tanácsoljuk 
hogy győződjenek meg a New Pe: 
fection olaj-főzőkályha előnyeiről 
s minden vásárló nneg fogja látni 
hogy a révén nemcsak takarékos 
kodik, de a 'kényelem övezeteibe, 
is részesül.

Olcsó beszélőgépek
MAGYAR, NéMET, ROMAN LAPOS LE­
MEZEK, TAJTÉKPIPÁK. CIMBALMOK. 

Kérjen árjegyzéket.

FAZEKAS LAJOS
328 E. 78 STREET NEW YORK.

a St. Mark* 
Flace közcle-

Egyedüh es va­
lódi m a g y ar 
női és gyer­
mekkalap rak­

tár.
IMPORTALT
meny a sszouyl 
koszorúk, fa- 
tyolok. Gyász 
k al a p o k ét 
gyász í átyolok 
legdusabb vá­
lasztékban.Re 
gi kalapok át­
alakíttatnak a 
legújabb divat 

szerint.

LE

. ez.)

VÉKONY SZERKEZET 21 EKSZER
S50-OS ARANYÓRA 

$.3.95 megvásárolja ezt as 
elegáns férfi vagy női órát, 
melyért van 25 ÉVI JÓT­
ÁLLÁS. írja meg. hogy 
férfi vagy női órát, dupla 
vagy egyszerű fedelűt 
akar-e s mi vizsgáltra meg­
küldjük. Egyenlőnek tekint 
heti egy $50-os arauyo 
$3.95 cs a szállítás költségét 

GYEN láncz. Ha $23.70-ért hat órát vesz. 
egy ingyen. Ha a rendeléssel beküldi a 
$3.95-t, mi fizetjük a szállítást s ingyen 

gyűrűt kap.
RANDOLPH WATCH CO.,Dept. 3G, Chicago

PÉNZKULDES 
HAJÓJEGY ÉS 
KÖZJEGYZŐI 

ÜGYEKBEN
a /egpontoiaU f i 
{egmcqfox/iatöM fvy

KISS EMIL
BANKÁR

ÍQ4 SECOND AVE
NEW YORK

Keveset ígér 
Sokat tesz

hä;

mindig J." kűrien.
sem 1 a|t óz ködöt1

Gyilkos betörő 
Budapest. Máivá 

pest mellett, a t'zinkot; 
telken van Mihálytly 
mérnök, műszaki tanai 
A főm r. pazarul ll 
szép lakást tart Mátyát] 
csak a nyári I; íiuuk. ; 
kimenni a ii.yui'aljjittb 
évig min in 
most
dór 1st in ' ‘I
bogy a ..... intes ;s.-.af ••
zon. nehogy valaki bei 
villába.

iRoilor István ezi- a!a 
napoiklum. -jjel tizelleg 
ban tie. nugy
il csipkefiiggóll,' é üi 
gvöuge világi ,sag szűr 
vetette magát a vasker 
mászott az ablak pár 
és lienézett a szobába. 1 
pillantott neg. kik szét 
a kezükben éppen a 
felt őré- én íáradozl ak. 
megkerülte a vilHt. a i 
Ion felkuszott a hálösze 
ig, óvatosan befészkelt- 
s beugrott a szobába 
szolgálati fegyverét. «• 
-■zalon felé tartott, aber 
dolgoztak. Amikor B< 
pett. a két betörő rá 
akarták tiporni, ütöttél 
ták. de a rendőr nag 
bér. visszaverte tán ad 
ni kezdte őket. 1

A villában feuforgaj 
dent. Székek, asztak,ll 
bevertek, az egyik -zoll 
sikba rohantak, felszáll 
tét padlásra is. Bodor I 
kézrdkeriteni * a bet I 
alá fogta revolv -i -t. i J 
ritó kötéllel akarta un 1 
éjszakai vendégeket. II 
már velük s amikor a 1-1 
a földszintre mein KÜitl 
a levegőin' lőtt. hogy 
szomszédságna-k. A II
hitték. (Bodor rájuk 1 
szántai a r<>iiflönv ugrói 
várták kéz ■hol a f.-gyvl 
egyik halántékon lőtte.I 
lenül összeesett, a heti 
elnunekültek.

A vészlöváse.kvt 
szegi rendőr is. aki fül 
-dett a Mibályffv-vil1 j 
későn j itt. Bődért \ vrl 
letleuül találta. Szem.] 
orvos -kötözte I- • a -;:] 
kocsira tet1'd< és lievij 
pestre, a llúkiis - rliázl 
megjelelnek a viilá'oai 
István csendőrön, veze] 
nár Imre csendőr, autó:] 
járták a kömx -kei. <1-1 
telenül.

' Az olcsó kaiapd 
Budapest. N i.m.v ]

budapesti Marilla-kav I 
gei olcsó pénz-'-n j it Baj 
panama- és egyéb jobb] 
lapokhoz, a mel \ ■■■' 1 S-j
nő liarminezk t ,-s --]
ván huszonnyolc?. « ] 
si'gfslv-k árusítottak I 
két keres kcd-'svg'ül
Kozma Bajos kalap! 
nek Budapesten, a ha 
harmadik számú házban 
te. rájött, hogy raktára 
száz koronát -fii da; ■ 
ma veszett. Feljelent ü 
Kapitányságon - a 
csak ha mar kinyom.-/ t.d 
jókat Klek ó-s Bei . ü-j 
ben. másnap pe iig 1 I 
őket. aitnint nki..-í izl 
a lopott kalapoka- A 
reskedősegédeket a i‘eii 
tart óztatta és át kísérte 
•"li.vi iigvi-szs‘g "g

Eltűnt háztulajdo 
Budapest. A minap 

t'k a budapest i : .uipjj 
bogy a Ga rajtól ut 
inadi-k >.záii»f iváz 
Steiner Nán .s 1
b‘ii eltűnt lavfi' 1 ot > j 
hittak öt s< m ii".-...,:ar 
ismerősei. Síé in fii unj 
gusztusában vég/ -t-■< iJ

felesége. s/iilvtfU 
Jozefa. Aligán. fiirdésti 
iefuladt a Balatonba .j 
komor volt, idegbeteg I 
natoriumbau is gyó-g
Sát. de i-redmény nélkül 
hint ember családja azt I 
Steiner öngyilkos szánd
dosott cl.

A.S.. Í..-L .
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Gyilkos betörök.

Budapest.

ii-

lí

A kurzsló.
Budapest. A budapesti törvény­

szék a minap vonta felelősségre 
gondatlan tágból okozott súlyos 
;. <ii sértés vétségéért Drucker 
Di /.sö huszonhárom éves l'ogtekni- 
xiLsl. aki tavaly jutítVi -29-én kei Id 
..gositváii.v és hozzáértés nélkül 

'ogndit.'íet végzett Kinkel Berfa 
:< páezrniSén s ez a hölgy esek
t: múlva gyógyult 1 meg k 11 n i f cSiA LZn|§vMii-u seh -sii

Me, hogy a 
. - int ik o, (eresztiil 

iiágtsság szűrődik át. .Vi­
liágát a vaskerítésen, tel­
it/ ahlak párkányzatáig 
■tt a szobába. Két embert 

1 lieg, kik szerszámokkal 
heti éppen a szekrények 
;: fáradoztak. .X rendőr 
itt- a vilkit. a másik ol lá­
tszott a hálószoba ablako­
sul he feszítette az abla kot 
Tt a szobába, Elővette 
1 fegyverét, elszántan a 
, tartott, ahol a betörök 
X. Amikor Bodor bel - 
< t betörő ráugrott. I" 
tiporni, ütötték, fojtogat- 
a rendőr nagyerejü ein- 

:a\ erte támadóit.
■ őket.
thaiL feuforgattak min­

ek. asztalok s/a n asz t 
a ; egx . 1 szobából a Min

■ .ai fperáczió es orvosi kezel.s
víg- után A vádlott beismerte, hogy

......  :• h'fmy szájában'miit ti-f végzet1.
d tagadta, hogy ő a leányt dr. 
Szirtes Alajos fogorvos mütermé-'Z.hell

ro tóí hői csalta volna el magahoz azzal 
i-liíi’1 i!;/ űrügy gyei. hogy ő olcsóbban- 

csinálja meg a fogat. A bír.-sag 
kihallgatta .Fenyő Emil bankhiva- 
tal.nokot. a leány fivérét, aki .1 lei­
jelentést megtette. Kihalgatía to­
vább dr. Mát hé Dénes, -dr. Apathy 
.Jenő orvosokat es dr. Árkovi -Tó- 
zsef egyetemi tanárt, -valamint dr. 
Mimiiéit Károly törvényszéki or­
vosszakértőt. Ezeknek egybe­
hangzó véleménye az volt, hogy a 
vádlott csakugyan műtétet vég­
zett. még pedig kellő hozzáértés 
nélkül. A bíróság Drucker Dezsőt 
nyolezva korona pénzbüntetésre 
Ítélte.

Kicsapott diákok. 
Arad. Az aradi felsőkert 

(leimi iskola több növendéke Ke-
itlii-'Z- .teshirii •kávéházakba csábította az 

aradi középiskolák sok tanulóját, 
akik a kávéházban alkalmazott 
I anyukkal kártyáztak és inul.it­
tas. A felsőkereskedelmi iskola 
tanártestülete ülést tartott, ame­
lyen az iskolának tizenkét növen­
dékét megrótta és jelentést tett a

dön- 
inté-

■ a!. ' -[szaladtak a -
■a is. Bodor élve akarta 

: i a bet '"őket. 11 óla
volv o t. egy rulmsz.,- kultuszminiszternek, akinek 

cl akarta megkötözni az. térével most két tanulót az 
iidég'-kcí. i>e nem hirt zetbül kicsaptak. A többi iskolu- 
s amikor a betörők újra hau a vizsgalat folyamatban van. 

1 re menekültek, kétszer
itt. hogy jelt adjon a 

o; ■: A betörök azt
rájuk halál

• ud írre ugrottak, kic.-a- 
hi 11 a fegyvert és az 

-iiekon lőtte. Eszar..det- 
, - esett, a betörök pedig

otta Kó 
aki futva közele 
'tv-villához. '.Már 
-• . érésén, eszraé- 
Szemere László 
a 1 -odor sebeit, 

s bevitték Budit 
<' rliázba. Ezalatt 
illában III Izmaim 
.rávezető -és Mol- 
. automobilon !>••-

A szerelmes diák.
Arad. A zágrábi rendőrségtől 

érkezett távirati jelentés szerint a 
határrendőrs -g letartóztatta Hu­
ni gesz Dezsőt, az aradi felsőkeres­
kedelmi iskola növendékét, aradi 
gazdag szüli k fiát. aki. mint ez.t 
megírt tik. néhány nap előtt eltűnt. 
Hönigesz Dezsőt egy Zágrábban 
időző czirkusztársaságnál találták 
-s arra a -kérdésre, hogy miért tá­
vozott a szülői háztól*, kijelentette, 
hogy egy műlovarnőbe szerelmes. 
A rendőrség jelentése szerint ha­
zaszállították llöuigeszt Aradra.

■ kas Ha az anya gyilkol. 
Debreczen. A debreezeni es­

ik iidt bíróság a minap érdekes btin- 
ügvgycl foglalkozott. Berenyi 

■ 1 -11 y -két. de ere Itnénv- Fvtvnezn "■ hosszupályii birtokosné 
hallotta hírét a vidéken jól ismert 
Kocsis Lajcsin* kiiritzsló-asszony- 
mt-k. akit messze földről kerestek 
fel a betegek. Berényinének Zsó­
fi nevű leánya szerelmi csahalasa 
miatt lett beteg s az anya gyerme­
két kezeltette a tudós nővel. Ko­
csisáé éveken át a legképtelenebb 
mesékkel áltatta Herényieket s 
tiihh ezer korona készpénzt és 
egyéb értéket csalt ki tőlük ho­
norárium fej -ben. A leány álla­
pota nem javult, de Herényi any- 
nyira a hatalmában volt a -kuruzs- 
lónőnek. hogy nem mert ellene 
semmit se tenni, mert a lelketlen 
asszony azzal ijesztgette, hogy a 
gonosz szellemeket küldi ra, akik 
megölik a leányát. Berenyiné az 
idei február haváig tűrte Kocsis- 
nét széditéscit. Egy téli napon 
megjelent nála a javasasszony és 
újabb pénzt akart kicsalni, Beré- 
nyiné nem adott, mire Kocsisné 
megfenyegette. hogy reggelre 
meghal a leánya. Erre Bet-ényiné 
revolvert rántott és lelőtte a ja­
vasasszonyt. Ali ügyészség szán-

Az olcsó kalapok.
Budapest. Néhány nap óta .a 

-ti Marilla-ká véház vend
- pé-nzen juthattak hozzá 

x egyéb jobbfajtája ka-
* . i.ciy - .11 Berkovits Je-

!ue/.k :t -vés es Klek* Ist- 
■ imyole.z éves krreskedö- 
usitottak. Időközben a 

rslmfftsegéd gazdája. 
"S kahtpkereske.lö. a<i-

- : pest *'11. a Kárc-ly-könit 
számit házban van fizle-

. hogy raktárából ezení- 
-i.it érő kalapoknak nyo- 

Fel jelentést tett a fő-
- mm -és a detektívek

kinyomozták a tolv.i- 
s Berkovits szem élvé- 

*xioip pe lig tetten értek 
*' ol,-só pénzeit árulták 

kalapokat. A tolvaj lv-
- g 5 leket a rendőrség le­

tt' :ta -s át kísérte őket a ki­
rn észs'-g fogházába.

Eltűnt háztulajdonos.

tartott, mikor l'rdereán Miklós 
kutyái megtámadták. A pénzügy­
ötök rá lőttek a 'kutyákra, de nem 
találták. Urdereán ezért oly düh­
be jött. hogy elment fogadott fiá­
hoz. l'rdereán Xvisztorboz és azt 
mondta neki. hegy a pénzügyőrök 
agyonlőtték kutyáját és álljanak 
rajtuk,hoteut. -Nyisztor és öcscse, 
Péter.- kakifilIával fel tégy. i-rkvzv 
n|t;gJesj íy:- a pénzügyőrüket es 
mvgselh sitiit ék. A jp vigyázó be-

■éraléseibe,
]Sr

* la 1 *est i főkapitAnvságou, 
fb iún uteza hnszonhar- 
-zaniSu Kéz tulajdonosa. 
Na 11 §j »léjiia tizet» ‘Kuli 
üt laflttbár^k ó? azótiL^tv't 
■ x.-^i hozzá tallózói, sem

kleinert mult év att- 
..ii végz -tes kitt ászt róla 

I i'-s.-ge. született Fdvardi 
évilgati. fiirdésköz.hen be- 
a Balatonba. Azóta hús- 

."It, idegbeteg lelt. Sza- 
!la t - ti 11!, 11 ia u is gyógyít tat ta itta 
zat, (1,. eredmény nélkül. Az el- 

mt -mber családja azt hiszi, hogy 
-mgyilkos szándékkal buj­

dosott el. •
-4 . í. 1« £ . ___)

konn

Budapest. .A minap b -jelentet-, dékos emberöléssel vádolta Brr■-
nyui.-t. A z esküdtek bűnösnek 
mondták ki ugyan a szándékos 
emberölésben, azonban arra a kér­
désre. ltjáigy Herényimé .jogos véde­
kezés látott követte"zíl tettét. Igen­
nel felöltek. A verdikt, alapján, fi. 
bíróság felmentette a vádlott asz- 
szonyt.

Gyilkos oláhok.

Karánsebes. Az esküdtszék a 
napokban ítélkezett Urdereán 
Miklós, Nyisztor és Péter fölött, 
akik január 14-én Kornyaréveu 
megölték Sándor János pénzügy­
őri fővigyázót. Sándor egy pénz­
ügyőrrel mulatozás után hazafelé

p nziigy ír 
sült meg. A/ 

eskiidts/ ;k Urdereán Miklóst bar 
ma dfél éví hört iuire. Urdereán 
Nyisztort öt évi és Pétert négy évi 
ftjgyházra ítélte.

A volt parasztvezér letartóztatása.

Lugos. A csendőrség Kádár An­
talt. a délvidéki német parasztság 
egyesületén- -k. a ISauernvereiimai; 
egyik alapit óját és volt elnökét, a 
kinek valaha -vezető szerepe volt 
magyarországi parasztmozgahiúik­
ban. a minap letartóztatta Lúgo­
son. Mintegy tizenöt esztendő-vei 
ezelőtt kezdte-theg Kádár Antal n 
délvidéki német parasztság szer­
vezését. Nagy agitatórins kép *s- 
ség - vei sikerült megalakítania 
társaival együtt a Bauernverein!. 
melynek ma már körülbelül Ö0.OO0 
tagja és számos fiókegyesület - 
van. Maga Kádár azonban las­
san kint a züllés útjára .jutott. Egy 
német lapot alapított, de vállalko­
zást nem sikerült. Összeférhetet­
len természete miatt a szövetség­
ből is kitelték és lapja miatt szit­
ui os becsiiletséftési és rágalmazást 
pörbe keveredett. Elment Temes­
várról, egy téglagyárat alapított, 
majd mikor ebbe is belebukott, 
Budapestre költözött s egyideig 
ott Szerkesztett egy német pa­
rasztlapot. Ott is meggyűlt a ba­
ja a hatóságokkal és emiatt eltá­
vozott Budapestről. Ezután Lú­
gosra ment és beállított Vért -s 
Lajos gyógyszerészhez, akinek hi­
res gulyás-konzervgyára van. El­
mondta. hogy -képzett vegyész és 
alkalmazást -kért. Vértes nem tel­
jesítette kérését, mire Kádár ki­
kémlelte Vértes gyárának ossz -s 
üzleti titkait. Ezeket most ki 
akarta használni, de Vértes felje­
lentette a rendőrségnél, mely most 
Lúgosom letartóztatta.

Szomorú sorozás.

. .Makó. Végtelenül gyönge a ma­
kói sorozás eredménye. Az első 
napon 180 állitáskötelezetthől díl. 
a második napon kétszázan felüli 
állitáskötelezetthől csak 32: és a 
harmadik napon 246 ál lit.ts-k "te­
lezettből egyetlen egy sem vált be 
A sorozó-bizottság, melyet nagyon 
kellemetlenül lepett un eg a gyön­
ge eredmény, úgy nyilatkozott, 
hogy hasonló eredményre évtize­
dek óta nem emlékeznek.

Önsanyargató hadkötelesek.

Nagykikinda. Nagy komi ős to- 
rontálmegyei községben busz. ro­
mán l-.-gény különös módon atkart 
megszabadulni a katonaságtól: 
agyonsanyargatták magukat, hogy 
be ne soroz; k őket.’

Nagykomlös községben a csend- 
őrség május 14-il<én éjjel mteg-wádd- 
ta a falu végi csárdái, amely 
régen gyanús volt, mért éjsz,akétn- 
kiut titkos összejöveteleket tartot­
tak benne, lésben állottak :i 
csendőrök és látták, hogy vagv 
lmsz román legény tűnik el a csár­
da küszöbén. Éjfél titán rajtuk 
ütöttek. Egy rejtett szobában ta 
lálták meg a legényeket szörnyen 
elcsigázott állapot uan. A szoba 
közepén veder volt. amely leiig 
tele volt pálinkával; a legények 
pedig részegen, áz álmosságtól ki­
dülledt arezczal ültek a veder kö­
rül. Egv hatalmas termetű oláh 
ember szeges korbácsot suhogtat 
va. parancsolgatott u társaság­
nak. A csendőrük rögtön meg­
kezdték a vallatást. Kiderült, 
hogy a legények szövetségbe ve­
rőd ti i -össze, hogy magukat min­
dent« lo kínzással sanyargatva, 
almyirai i«lplisztül,iana::’i. hogy m? 
legyenek jalkálmasak a kálónál 
szolgálatra. Választottak kapi­
tánynak egy erős. tagbaszakadt 
11agyíkomlósi parasztot, akinek az 
volt a feladata, hogy éjjel-nappal 
megtartassa, a szövetség szabá­
lyait. Ezek a szabályok arra köte­
leztek a legényeket, hogy nappal 
étlen-szomjan dolgozzanak s ami­
kor éjjel összejönnek a csárdában, 
ott pálinkával teleigyák magukat

s éppen vsak annyit egyenek, hogy 
éhen ne haljanak. Aludniuk nem 
volt szabad. Akit mégis elnyi--* in- t 
az álom, azt a .kapitány addig kor­
bácsolta a szeges ostorral. :tinig 
életet nem vert beléje. Már hetek 
óta tartott ez a kínzó életmód, ;i 
minek ikövetiíeztíben a legények, 

■szinte, csontvázzá sovájiyodtak. A 
csendőrök nem tartoztatták ly . u 
legények -t, de felírták a nevüket s 
feljelentést leltek ellenitk. A nagy- 
kikiudai ü^yész-ég véderő ellen 
valói 'kihágás miatt megindítóit.: 
ellenük az. eljárást, most pedig a 
zsombolyai sorozói-bi/.ottság elé ál 
litóftáik őket. Az ezredorvós. aki 
természetesen tudott arról, milyen 
linódon akartak kibújni a legé­
nyek a katona sor alól. alaposan 
megvizsgálta őket, s megállapítot­
ta. hogy valamennyi borzalmasan 
cl van gyengülve, de egy „két heti 
jó táplálkozással ismét életerős le­
gények lesznek. Ezért a nag, ■ 
komlóisi legényeket — négy liijján. 
akik amúgy is hibás szervezetül’a. 
— besorozták katonának.

A zsombolyai csendőrség ö nyo­
mozott ebben az ügyben s megál­
lapította. hogy a nagykomlúsi é.-et 
nem áll magában, hanem a délvi­
déki szerbek és románok már Imsz- 
szu évek óta űzik az ön.sanyargu- 
ásnak azt a módját, amelyről most 
lerántották a leplet.

Két mérnök afférja.

Szombathely. Hónapok óta ál­
landóan és sokat foglalkoztatta a 
szombathelyi mérnöki kart az a v i­
szály. amely Langfelder és Vért -s 
államvasuti mérnökök között még 
Veszprémben kezdődött és .amely­
ben az volt az első intézkedés, hogy 
mindkettőjüket áthelyezték Szom­
bathelyre. Azután lefolytatták a 
fegyelmi eljárást, melynek ered­
ménye az volt. hogy Langfelder 
főmérnök áöthelyezését- büntet -s- 
uck minősítetfé-k. Vértes mórnök-it 
pedig elbocsátották az államvasu­
tak szolgálatából. Ezt a fegyelmi 
ítéletet a két mérnök tiiegföl.ehbez- 
te és az ügy most került végérvé­
nyes döntés alá. A másodfokú fi 
gvelmi hatóság Langfelder főmér­
nököt teljesen felmentette. "Vértes 
mérnököt pedig visszahelyezi’" áh 
lásába és mindössze „azzal, a 'bünte­
téssel sújtotta, hogy egy évre ki­
zár4 1 az előléptetésből.

Letartóztatott szerb újságíró.

Szeged. A szerb radikálisok lap­
jának. az újvidéki Zasztaváltak 
egyik munkatársa, Z1 átállttVics Mi- 
1 utin. több czikket irt a lapjába a 
karlóczai patriái-ka és az egyházi 
zsinat ellen. A szegedi törvény­
szék e ezikkekben foglalt rágalma­
zás és becsületsértés miatt három 
hónapi fogházra ítélte Zlatano- 
\ácsot, aki azonban a büntetés elöl 
Szerbiába szökött.

Néhány héttel ezelőtt, mikor 
már azt hitte, hogy nem keresi a 
rendőrség, átjött Szerbiából Pan- 
csovára és egy ottani vendéglőben 
mulatott. Felismerték és a szege­
di ügy készségre hozták. Itt azután 
perének ujrafelvételét és szahad- 
lábrahelvez-ését kérte, A szegedi 
tözmiyszék helyt adott a kérelem­
nek és Zlatanovies jelenlétében ki­
hirdette i határozatot.

Zlatanovies éppen cl akart tá­
vozni, miikor felállott. Szápár .Jó­
zsef királyi ügyész és elmondta, 
hogy a szerb újságíró a szegedi 
tábláról és újvidéki törvényszék­
ről több ízben sértően nyilatkozott 
és ezért hatóság elleni rágalmazás 
miatt kéri Zlatanovies letartózta­
tását. A bíróság igy is határozott 
és a már-már szabadlábra helye­
zett újságírót ismét letartóztatta.

Gyilkosság vagy öngyilkosság?
Temesvár. Csákóvá temesme- 

gyei község közelében a Temes fo­
lyóban egy női holttestet találtak 
a minap. A vizsgálat kiderítette, 
hogy az illető Erotics Andrási]' 
gazdag csákóval özvegybkszöfiy. á 
ki a múlt vasaFnáp reggid 's 
iinlulf ék azóht nihiVf--rt Vissza! ' A 
temesvári 'törvényszék Vízsgálitbi- 
rája a helyszínére utazott, kiderí­
tendő. vájjon gyilkosság", avagy 
baleset, történt-e ? Az özvegyasz- 
szony kölesöndigyletekkel szokott 
foglalkozni és az a gyanú, hogy 
egyik adósa gyilkolta meg.

A mulatós jegyző.

Seltneczbánya. A sei 111 rézbá­
nyái járásbíróságnál jegyző volt 
Kiss Endre aki a hivatalában so-

y .!. ■ - w'nitit ................ -

TESTVÉR!

. . Ha beteg, rossz a gyomrod,
Az arezod sápadt s véred romlott,
Ne késs, mert minden óra drága,
-a-- Lehet, hogy élted lesz a*z árat 
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Egy nagy doboz jó Partolaxot,
Amely a gyomrod .rendbehozza,
A véred szennyét is kimossa,
S ezzel véget vet minden bajnak,
Mik gyomrod miatt háborgatnak.

iMBEM* é

RENDKÍVÜLI AJÁNLAT.

Minden rendelő, aki e szelvényt ki. 
vágja és olvashatóan kitöltve egy dol­
lár kíséretében beküldi a Partos Patika 
czimére, egy nagy doboz Pártoláson 
kívül ingyen kap egy próbadoboz Par 
tccure kitűnő, fejfájás ellen való szert, 
valamint egy- lStl-re szóló Jó EGÉSZ ' 
S3G KALENDÁRIUM ct.

Nevein ...........................

Utcza, házszám, box ..................................

Város, állam ................. ......................
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EGY NAGY DOBOZ PARTOL.4X EGY DOLLÁR.
EGYEDÜL E CZIMEN RENDELHETŐ MEG:
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PATIKA

160 SECOND AVE. - - - -
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Az amerikai munkás 
a világ legmegedzeíteb munkása.

Energiájának majdnem felét a kenyérből nye­
ri, amelyet eszik.

Snyder. a minn^sotai egyetem tanára kimerítő 
kísérletek eredményeképpen mondja:

“A kenyér jogosult arra a becsülésre, amely­
ben részesül mert MAJDNEM FELÉT ANNAK 
AZ ERSLYNEK ADJA MEG. MELYET AZ AME­
RIKAI MUNKÁS A MUNKÁJA KÖRÜL KIFEJT."

Az Egyesült Államok kormánya megerősíti ezt 
az ő jelentéseiben.

Nincsen’ kenyér, mely túl jó volna az amerikai 
munkásnak, ezért követel mindig

SHULTS
BREAO

kát mulasztott és hivatalán kí­
vül többször duhajkodott. Né­
hányszor elnökileg megintették, 
sőt fegyelmi alá is vonták. A 
múlt év folyamán is többször pa­
nasz merült föl ellene. Az Ipoly­
sági törvényszék ezért két fe­
gyelmi vétségben mondotta ki 
vétkesnek s az egyik miatt üOO 
korona pénzbüntetésre, H másik 
miatt pedig hivatalának elvesz­
tésére Ítélte. A bit-óság kimon­
dotta . hogy Kiss méltatlan a tisz­
teletre és a bizalomra; amely őt. 
mint a bíróság tagját környéke­
zi. A minap 'került a tábla fe­
gyelmi bírósága elé ia jegyző két 
ügye. amelyeket a fegyelmi bíró­
ság megsemmisítette az elsőfokú 
fegyelmi bíróság Ítéleteit. A 
jegyzőt összesen 650 korona 
pénzbírságra ítélte, és elrendelte, 
hogy a hivatalába visszahelyez­
tessék. A másodfokú bíróság mél­
tánytalannak tartotta, hogy egy 
régebbi tisztviselővel szemben a 
törvény teljes szigorral alkal- 
ihaZiassék és ezért csak pénzbün­
tetésre ítélte.

Apponyi és Amerika.
- BlHiapgSten. a yáuilur-uteziii 
rpgi országházi);!, május 1 T ikén 
IléiutáiiI JiötrgyleU . hölgyek és
iiiágttásaiszoiiyúk .vonullak . he. 
Az üléstw:euibtin_.n -j.,gyn.siesi I.,., 
gvon komoly tanárok és tanárje­
löltek helyett nagykalapos höl­
gyek és egy-egy redingotos ur 
foglalta le a padsorokat, a ka­
tedrán pedig gróf Apponyi Al­
bert prelegált. A hallgatók, ha 
előkelőségben és elegtmeziáhan 
fölül is múlták a régi ország ház 
üléstermének rendes látogatóit, 
szorgalomban .erősen mögöttük

maradtak. Nagyon kevesen .jelen­
tek meg Vsak azok voltak ott. 
akiknek a személyes összekötte­
tések miatt éppen el kellett men­
niük : a többiek otthon maradtak 
a nagy közönség pedig éppenség­
gel nem vett tudomást arról, 
hogy gróf Apponyi Albert beszá­
molót tart amerikai impressziói­
ról.

így történt. Írja a ..Festi Nap­
ló". hogy Apponyi. aki ezer. meg 
ezer ember előtt beszélt az ameri­
kai hallókban Magyarországról. 
Budapesten szinte üres terem 
előtt volt kénytelen előadni Ame­
rikáról. Szomorú és sivár volt. a 
hogyan egyesével szállingóztak 
be az emberek a terembe. Szép 
sorjában ültek 1" — a társadal­
mi fokozatokat szigorúan betart­
va — az első sorba néhány mág­
násasszony följebb a nőegyleti 
tagok, a baloldalon egy leányis­
kola — csupa tizenkét-tizenüt 
éves lánykák — a szélső balolda­
lon pedig, az egykori szélhal he­
lyén. néhány Kossuth-pá rí i kép- 
piselö Sághv Gyula vezetésével.

Ez volt a közönség és több nem 
akart lenni, akárhogyan várakoz­
tak is a rendező hölgyek. Még 
az. elnöki emelvény fölött levő 
órát is hátraiga/iiották, de az 
elég tapintatlan volt ahoz, hogy 
egyszer ín'éjgjs,esak, fél hetet, mu­
tasson és titiillán ekkor. Bédv- 
Scfiwitnmei' Rozália, a magyaror­
szági nőmozgalmak mindenki ál­
tal kinevetett bajnoknője, szin­
tén megérkezett: az előadást 
végre meg kellett kezdeni..

Apponyit láthatóan kellemet­
lenül érintette, hogy ilyen kevés 
embernek mondhatja el. mit lá­
tott Amerikában. Azzal kezdte, 
hogy nem akarja Amerikát ismét 
felfedezni, hanem azért mondja

csak el amerikai impresszióit, 
mert rendkívül kedvező körülmé­
nyek között járta he *z Egyesült- 
Államokat . Előadásokat tartott, 
a legelőkelőbb társasággal volt 
együtt és ez jogrzimvt ad arra. 
hogy az amerikai népietekről be­
szelhessen

Apponyi elmagyarázta, hogy 
egy hatalmas mozgalmat látott 
Amerikában. A közéletet minden 
vonalon megtisztítják a salaktól; 
a szellemi munkát megbecsülik 

í és a tudományos élet férfiúit ké­
pezik ki -a politikára.

De ez csak rövid kitérés volt, 
amely titán ismét visszatért a 
népietekhez. Vsak ,.gy konzerva­
tív nép haladhat ilyen vakme­
rőén a reformok utján. — mon­
dotta gróf Apponyi. De a kon- 
zervativizmus dicséretei mellett 
nem hallgathatta el. hogy a vi­
szonyok must nagyon megváltoz­
tak odaát. Kevesebb lesz a sza- 

j bad-teriiiet, sok a kivándorló és 
fejlődni kezd a szoczializmus. Er- 

I ről a témáról azonban nem- Ipi- 
j szélt tovább az előadó, hátiéin át­
tért a magyar kivándorlók heiy- 

■zetére.
Az előadásnak egyik kétségki- 

\ iil legérdekesebb momentuma 
az az a megállapítás volt. hogy a 
kivándorlók azért vándorolnak 

i ki,. inert Amerikában jobbak a 
: megélhetési viszonyok, mint Ma­
gi .Írországon. Ezután rátért Ap­
ponyi Albert a saját amerikai ta- 

: pasztalataira. Kijelentette, hogy 
ámbár ellene dolgoztak a pán- 

! szlávok, merényletet sulisé követ­
itek el. Ezekből egy árva szó sem 
igaz. Öt megvédtek a magyar ha­
tóságok. amerikai barátai. Végül 
a békemozgalomról szólt Apponyi 
röviden, és ezzel az előadása vé- 

I get ért. ^
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Kábel jelent és nyomán megír­
tuk már. hogy \\ ec Iisi er -leiiö es 
Xagv Zoliim eszéki honved had­
nagyok. akik ellen a rendőrség 
feljelentésére heesii let bírósági el­
járást indítottak. az »lelet kiltir- 
,J.*tósr elölt egy drávapátii liget­
be u mi'giio i'geztfK magukat s 
lK>g\ W.rhsler -lenőt a méreg 
rnvg is '»It*'. Megemlítettük azl is. 
hogy két társával még egy har- 
,nádik hon v-i i hadnagy. Sajgó dó- 
zsrf i> meg akart válni az élettől, 
de *•/. bár a b esiilet ügyi eljárás 
,'i irá is kiterjedt, még idejeko­
rán megmásította elhatározását 
s mielőtt a mérget bevette volna, 
már niegmergezet t társait ott 
hagyta a dráva parti ligetben s 
visszatért ívszékre

A három hadnagy ellen botfá­
in <*s részegség es az Utezan való 
garázdálkodás miatt tett a% eszé­
ki rendőrség feljelentést s az e 
feljelentés nyomán támadt s 
többszöri fegyelemsértés miatt 
kiterjesztett beesii let. ügy i eljárás 
• Tetlményétöl való telelem miatt 
akartak mindhárman meghalni.

A szomorúan erdekes esetről a 
következő részleteket irj;1 a -A>vs 
’i Napló" :

Május ls-an délután a Drava 
>a Ipariját» levő uradalmi liget­
ben. számbeli a Maria 1 erézia- 
emlékxel. három magyar had­
nagy. iU eszéki 2.8-ik lionvédgya- 
logezn ? lisztjei, öngyilkosságra 
határoz!ált ti magukat. A három 
hadnagy: W«ehsjer *lenó. Nagy 
Zoltán és Sajgó .Jo/set elválaszt - 
hatatlan .jóba rá tok voltak. Saj­
gót csak tavaly intézték ki had­
nagyivá. a ma dk k<*ltv mar BH»S. 
óta hadnagya az eszéki honvéil- 
gyalogezr diiek. Mindenütt
együtt lehetett látni a három jó- 
lmrátot. együtt mulattak, együtt 
gai’ázdálkodtax *s ennek követ 
kéziében együtt gyűlt meg ;l ba­
juk a felsőbb hatóságokkal.

Igen sok panasz érkezett a ba­
rom tiszt ellen az ezred tisztika­
rához és emiatt legutóbb is bár­
mim*/ napi szobafogsággal bün­
tették a három jó ha rá tot. Később 
az egyik hadnagy. Wechsler le-j 
mondott tiszti rangjáról, kérel­
mét azonban elutasították, mert 
közben beesii let bírósági eljárás 
indult meg a három tiszt ellen. 
Mikor Weehshr megtudta, hogy 
visszautasították lemondását, ön­
kényesen megszakította szobafog­
ságát és felxereste barátait, akik 
szintén szobafogságban tartóz­
kodtak Rábeszélte őket. hogy 
töltsenek együtt egy vidám éjsza­
kát a városban. A két hadnagy­
nak nem kell *11 sok biztatás, ki­
ment «■!< ;i városba ahol az utezá- 
kon é's utolsó i-eiulü lebu.jokban 
hallatlan orgiát csaptak. Letép­
ték .1 ez.égtálilákat, inzultálták a 
járóxelüket. szóval úgy viselked­
tek. hogy még akkor is feltűnést 
keltettek volna, ha nem tudták 
volna róluk, hogy ez időszerűit 
szobafogságban kellette ülniük.

Hajnalban tértek csak haza s 
másnap már értesítették őket. 
hogy éjszakai mulatozásukért 
haditörvényszék fog Ítélkezni fö­
löttük. mert azzal, hogy a szoba­
fogság ellenére kimentek a vá­
rosba. súlyosan megsértették a 
katonai fegyelmet. Kire a három 
fiatalember elhatározta. hogy 
meghal.

Szí n-hiii délután pezsgőt hozat­
ta k Wechsler lakására s reggelig 
mulattak. Mikor ki világosodott, 
kimentek a Dráva partjára és 
csónakon áteveztek a túlsó part­
ra. Itt a koronauradalomnak 
nagy ligete van. ahová minden­
nap át Hinduinak az eszékiek. 
Szemben a Mária Terézia-emlék­
kel a bárom hadnagy leült a 
gyepre ,'s Wechsler elővett egy 
nagv doboz morfiumot amelyről 
a vizsgálat eddig még n**m derí­
tette ki. hogy hogyan került a 
hadnagyhoz Wechsler megkínál­
ta a méreggel társait, miután ma­
ga elsőnek vette be a legnagyobb

Nagy Zoltán szintén vett a mé­
regből. de jóval kevesebbet, mint 
barátja. Kzz*-| szemben a harma-

■eÉfc.

látszik, idejeko­
rán meggomioiia dolgot vs 
csendesen ott hagyta halál rászánt 
társait. A két megmérgezett ka­
tonatiszt ottmaradt a ligetben. 
Délután a Dráva bidján szolgá­
latot teljesítő rendőrhöz egy fel­
dúlt arezu. rendet len ruhájú had­
nagy tá molygot t.

Kgy tiszt hever holtan a 
Mária Tvrézia -•miéknél mon­
dotta elhaló hangon, azután ősz

A rendőr először a katonai 
kórházat értesítette, hogy szállít­
sák el a tisztet. — Nagyot — az­
után többvdmagával kiment li­
getbe. ahol csakugyan holtan ta­
lálta Wechsler hadnagyot. Nagy 
Zoltánt kihallgatták a kórházban 
Sajgót pedig akit időközben 
ji városban elfogták — bevitték 
a helyőrségi fogházba. Nagy este 
már jobban érezte magát, a sze­
rencsétlen Wechsler holttestet 
pedig délelőtt bo nézőit a föl egy 
katonai bizottság. Wechsler né­
hány hét előtt hetvenezer koro­
nát örökölt a mit három hét alatt 
az utolsó fillérig elmulatott. Le­
het . hogy ez is hozzájárult ahoz. 
hogy megölte magát.

Kgy másik híradás igy mondja 
el a történteket:

Wechsler és Nagy honvédliad- 
n a gyök előzőleg Wechsler la ka­
sán néhány üveg pezsgőt ittak s 
elhatározták, hogy együtt halnak 
meg s ötről jegyzőkönyvet Írtak, 
amelyben ;i kisdárdai erdőcskét 
jelölték meg találkozóhelyül. Kzt 
a jegyzőkönyvet később a la irta 
Sajgó hadnagy is. aki azonban a 
túlságos sok pezsgő élvezetétől 
elaludt és csak hét óra tájban éb­
redt föl. Sajgó ekkor már egyál­
talán nem is ment el a találka he­
lyén*. Közben Wechsler és Nagy 
a megállapodás értelmében kiér­
tek az efdöcskébe. ahol egy üveg 
pezsgőbe vegyített morfiumot it­
ta x ki. Mindketten hamar elalud­
tak. de Nagy rövid idő múlva 
föl ébredt és ki hányt a a mérget : 
Wechsler ekkor már halott volt. 
Kgy utászkatona csónakon vitte 
Wechsler holttestét és Nagy had­
nagyot az eszéki helyőrségi kór­
házba.

vagy egy kis disznóságot és ilyen 
kor nagy lakomák hatalmas »va­
sok voltak. Szép élet volt, egy­
szerű. vidám, hazabusuló mulat­
sága olyan embereknek, akik vi­
déki kollégiumokból, tornaczos 
falusi úri házakból kerültek a tó­
városi köfengetegbe s elhozták 
magukkal a vidéki mulatságok 
stílusát és hangulatát. Ahány 
kurta korcsma volt a varosban, 
mindegyikben székelt néhány 
ilyen asztallá rsasag. Írók, művé­
szek. bírák, tanárok, ügyvédek, 
mindenféle lat einer emberek.

A fiaik már nem járnák kuvta- 
koresmákba. Klöször is nagyon 
megfogyat koztak a kurtakorcs- 
mák. A Belvárosban, ahol vala­
mikor a Kis pipa. a pesti kurta- 
korcsmák gyöngye virágzott s 
körülötte a bontás előtti régi kis 
házakban egész sereg más kurta-

Halálos teaest.
Az álarezos rablógyilkosok.

lii.-i'Ziilnias rabi ("gyilkosság ügy'*' 
tárgyalta a napokban a pécsi cs- 
kiidlszt'k. A vádlottak bcrt-mcmli 
lakosok, akik tavaly, november '24- 
.'■n este iKitörtek a hatvankét éves 
Alt Bernát magvarabolyi kereske­
dő liiázália. amikor Alt < épp leáz­
tak vendégeikkel, de. László Izidor 
körorvossal meg a felesegével. -V 
rablók egyike megölte Altnét s a 
többi személy tálán csak azért me­
nekült meg a báláitól, mert az 
egyik gonosztevőt megsebezte a 
saját revolvere.

Bosnyák Antal és Babits Szóka 
fegyverrel a kezükben rontottak 
be Althoz, úgy követelték, hogy 
minden pénzét adja elő. De A li­
nó nem ijedt meg az alarezos rab­
lóktól s az egyikkel dulakodni

korcsma — ma már alig van egy- (kezdett — vesztére, mert az agyőn­
ket tő s ezekbe sem járnak a régi 
liabitiiék. hanem inkább kereske­
dősegédek. iparosok s egyéb 
csöndes, szegény emberek. Kgyik 
másik vitlósiigos kis ételgyárrá, 
alakult és tömegesen járnak bele 
olcsó kosztra a környékbeli üzle­
tid; alkalmazottai a legtöbben 
pedig csak azt tartja az életet, 
hogy ócska ház amelynek udva­
rában van. még nem került le­
bontásra. A .Józsefváros belső ré­
szének sok apró vendéglőjében 
az egyetemi hallgatók uralkod­
nak, de ezek is többnyire sietve 
megeszik az idledükel. vacsoraju 
kát és mennek vagy Imza. vagy a 
kávéházba. Külső részein a .Jó­
zsefvárosnak és a Ferenezváros- 
ban egymás hegyiu-hátán van az 
apró korcsma, de vagy csupa 
munkás ember látogatja, vagy a
pesti apró nyárspo 1 gárság falivá-
zik benne!. A Rákóczi-uton túli
rész. az már t eljesen a n agy di-
SZ«‘S vend«'•glök és fényes kávt •liá-
zak. a mt ■llék- utczák ban pedi g a
kicsiny 1físevkorcsmák birodal-
ma.

B túlit ni kell mennie annak. aki

Kurtakorcsmák pusztulása.
..Kőitámadt a l’ósa-asztal, mely 

mimh'iikit megvigasztal. . .‘* —
énekli 1 *ósa Lajos, az ismert 
gxvnnrk-költü abban a versében, 
amelylycl sok évi szünetelés után 
uji'a összehívja asztaltársaságá­
nak régi tagjait barátságos vy- 
esorázgatásra. Kgykor a legnép­
szerűbb budapesti asztallába súg 
\«>lt. egyik legerősebb liangulat- 
i'sinálója a zsurnaliszta-világnak.
A JVisa-asztal feltámadhat Buda- 
pesti-n. ile az a szellem, nedvnek 
••gyik legterjcdelmesebb és utol- 
s*'* produktuma volt. aligha fog 
valaln, feltámadni. A magyar iro­
dalom kulisszáit nem fogják töb­
bé kort a korcsmákban felállítani, 
mint valamikor a nyolczvarias 
években s az alkoholos irodalmi 
szimbólum nem lesz többé 
spriczezercs pohár. mint meg 
busy, év előtt.

A nyolezvanas években meg 
virágjában volt a -kurtakorcsma 
szerepe a pesti férfiak társadul 
mi életében. Kis füstös odúk nyíl 
tak majd mindenfelé, amelyek­
ben a süni pipa füst összekevere­
dett a nyájas ételszaggal és fe­
hérnek mondott teritékii aszta­
lok mellett anekdotázó társasá­
gok üldögéltek, fontoskodva tár­
gyalták a világ nagy komoly ese­
ményeit. néha-néha nótára gyúj­
tottak. hol gyakrabban, hol rit­
kábban hatalmas murikat (-sáp­
iak. A rendszerint kövér és jó­
módú korcsma fossal kitűnő bará­
ti viszonyban voltak, a rendsze­
rint sváb pinczérrcl eltréfál tak 
*'-'•• közben bugyogot t n spriez- 
ez»*r-forrás. Kedves vidékies, 
hangulatos esték voltak, ártatla­
nul vaskos, jóizii adomák keltek 
belőlük s végigjárták az orszá­
got: ami adoma, tréfa bárhol a 
hazában keletkezett. idehozták 
vidéki jóbarátok: néha egy-egy 
vidéki ismerős küldött vagy egy 
hordóval a saját 1 érméséből.

Budapesten régi módi kurta- 
korcsmát akar találni: itt. még 
bőven tenyészik vz a fajta, a bu­
dai urak hasznát is veszik, de 
pesti ember csak nyáron, kirán­
dulni megy oda. olyan kacsa és 
libapecsenyére, amelyet az Hin­
tesz jóvá és Ízletessé Az a né­
hány asztaltársaság, amely még 
megvan az elmúlt időkből, nem 
találja helyét, hajléktalanul ván­
dorol hol ide. hol oda s busongva 
gondol vissza a kis-pipás régi 
időkbe. A pesti lateiner ember a 
kocsmákból egészen áttelepült a 
kávéházakba s a fiatalabbja job­
ban is érzi itt magát : ők már itt 
Pesten nevelkedtek fel. Ízlésük, 
igényük a fényesen kivilágított, 
népes tágas helyeket kívánja meg 
s nem igen jut eszükbe elmenni a 
város végére egy pohár borért, 
vagy egy tál jó magyaros pörköl­
tért. A mai pesti boliémeskedés- 
nek a pikkóló fekete a szimbólu­
ma. nem a spriczezercs stuezui.

S együtt alakult át a város 
többi népének mulató-módjával 
a tulajdonképpeni bohémeké is. 
Ma már nem igen van korcsmái 
irodalmi asztaltársaság: legfel­
jebb a tudós-világ millatosabb ré­
sze jön össze néha-néha egy-egy 
félreeső füstös kis korcsmában, 
diá kos izii mulat ságra. Tanárok 
akadémikusok, akikből öreg ko­
rukra sem halt ki az egykori diák 
De csak az öregebbje- 
labbak már legfeljebb az öregek 
kedvéért vesznek részt az efélé­
ben. írók. művészek asztaltársa­
ságai már csak a kávéházak bau 
van na k.

Fz is egyike azoknak a válto­
zásoknak. melyek az utóbbi ti­
zenöt év óta Budapest társadal­
mi életében végbementek. Nem 
nagy és jelentékeny dolog, de i 
jellemző és rávilágít arra a kii-! 
lönbségre. amely a mai fiatalabb 
getieráeziót a/ öregebbtől, a fő­
városban születettet és nevelke­
dettet a vidékről idekerült t öl el­
választja, 
menyek ez ellentete a -két egy 
másra következő» gvneráezió kö­
zött nagyon sokban megmagya­
rázza. miért oly kimagya i’ázha- 
t at la mii ellentétes a világfel fogá­
suk a gondolkodásnak jóformán 
egész területén.

megtudni. Pedig ö a koronatanú.
* ki nem vesztette el teljesen lélek­
jelenlétét az irtózatos estén. \ .kgre 
lassan be l emel egsziik és elmond 
mindent. A magasabbnak latta az 
a rezát. Az Bosnyák volt. Mond­
ta rögtön, hogy bárhol is lógja lát­
ni. mindenütt fel fogja óneriii. 
Az eszéki kórházban is (ahova 
Bosnyák a dulakodás kózlxm ka­
pott sebét ment gvógv itt.atni) rög­
tön felismerte. Az alacsonyabb, a 
ki öt az ajtón bel ők te. Babies vojt. 
Knnek a rezát ugyan nem látta, d ■ 
miután a fainál mellette állt es ki­
menni is látta, szintűi határozot­
tá n felismeri.

Több tanul hal gátolt meg ki a 
bíróság, akiknek legtöbbje terhe­
lőén vall Babitsra. Az esküdt szel: 
Bosnyák Antalt tiz. Babits Sztan- 
kót pedig tizenhárom évi tégyh.az 
ra Ítélte. A vádlottak mindvégig 
tagad t eák bűnösségüket.

lőtte. A'körorvos rávetette ma gat 
a másik haramiára, akit a dulako­
dás közben a saját revolvere seb­
zett meg. mire a két gazember jó­
nak látta kereket oldani. A nyom­
ban «munkába lepett esendorsvg 
eleinte a falubeli «két líadivojevivs- 
t est vért gyanusitotta. le is tartóz- 
(ütlii őket. de nem-uúáia elfogta 
az igazi tetteseket.

Az általános kérdéseknél kide­
rült, hogy az ötvenötéves Bosnyák 
két esztendőt ült már haláltokozó 
testisértésért, lopásért pedig össze­
sen hat és fél évet. Babits hiintet- 

_ jlen előéletű. Mindketten konokul 
tagadtak és a»1 mondták, hogy ,i 
iab!.'(gyilkosság napján más vidé­
ken jártaik, egymást nem is látták, 
a I injelként lefoglalt alarezot. ka­
bátot és börsapkát sem akarjak a 
magukénak elismerni.

A szemtanuk közül Alt Barnát1, 
a het venkét éves öreg ember, ne­
hezen end-k.sz.ik vissza a dolgokra. 
Kimondja, hogy az este dr. László 
és felesége hét ón:kor jöttek hoz­
zájuk. Teáztak, mikor úgy fél ki- 
lencz óra tájhan 1;’t álarezos alak 
a eselédleányt heh,; 1 e a tolyoso- 
l-ól és az ajtót hezártak maguk 
után. Az egyik, a maga-e terme­
lik a revolvert mellének szegezte 
és azt kiáltotta :

— Pénzt ! tieid ! 
éj eleinte tréfára vette a dolgot. 

Azt hitte, hogy mint disznóölés­
kor szokás — most is .álarezosv: 
jöttek. De mikor lövöldözni kezd­
tek. megijedt, beszaladt a holtba 
és onnét egy kisebb raktárba. Itt 
•'elrántotta az ablakot és kiáltott 
háromszor:

— Bablék 1
Az egész csak perezek alatt tör­

tént. A szobából ezalatt tuv :sek 
hallatszottak, mire <’i bement, mar 
a rablók elmenekültek es felesege 
megsebezve a pamlagon feküdt ■- 
jajgatott. A rablókat nem latta. 
De alakjuk teljesen azonos volt a.

! vádlottakéval. A helyszínen lá­
dáit háránybőr-sip'kát és álarezot 
felismeri. Arra is emlékszik, hogy 
az alacsony termetű rablón felső- 
kabát volt. Ráadtak Babitsra a 
bűnjelként lefoglalt hosszú barna, 
kabátot és ráteszik az álarezot. Alt 
egy darabig nézi. majd határozot­
tan felismeri, hogy ilyen volt a 
a rabló is.

Dr. László az esetet úgy adta 
elő. nudlit Alt. Mikor a magas ter­
metű rabló revolvert szegzett a fe­
leségének. ő uekiugrott. egyik ke­
zével torkon ragadta, a másikkal 
azt a csuklóját fogta meg. a mely­
ben a revolver volt. Dulakodtak. 
Eközben a rabló még bárom lövést 

a fiat a- (tett. Az egyik golyó az ő feje fö­
lött, a másik a kabátja mellett sü­
vített el. A harmadik lövésnél a 
rabló saját lábalva lőtt és földre 
bukott. () reá. Fekvő helyzet. •

A leleplezett király.
Egy régi gyűlölet titka.

líudolf trónörökös egykori hi: 
ve-e. gróf Lány;»y Kluiném ■ es Xa- 
polcon herezeg felesége. Kleme;:- 
tina herezegnö szokatlan izgalom­
mal várják a nagy brüsszeli pór 
eredményét s közelből lesik a 
tárgyalás minden fázisai. Namely 
tekintetben fájdalmas látványos­
ság ez a küzdelem, amelyet a bel­
ga állam provokált a jussát nem c‘t 
gedö Lujza hei*ezegnővel szemben. 
Tudvalevő, hogy csak a kalandos 
múltú k irály leány szerep-d felpe­
resként s az ö harezána'x eredmé­
nyétől függ. hogy kÁt testvéré is a 
bíróság el 1 all-e a követeléseivel. 
A tárgyaláson eddig csak Mailre 
Jespar ügyvédi beszéde s néhány 
tanúvallomás hangzott eL <h' mar 
is alaposan lelepleztek a néhai ki­
rályt. ami torz-érdeke a - samt 
leányainak. .X kegyelet gyöugé.i 
szavát elnyomja igy a kíméletlen 
fiskális-beszéd.

De kétségtelen is. hogy a koro­
nás csirkefogó nem érdemeit sem­
miféle dB/krécziót. Sokszorosan 
tnlHezitált XIII. Lajosra, a1 ki <•! 
mondhatta magáról a hírőssé vall 
büszke szállóigét: 1/Ktat ** e-t 
moi! Kétszázötven évvel később 
még inkább valóra vallotta ezt 1:. 
lápót egy olyan államban, melye’ 
hosszú ideig a demokratikus alkot­
mány :Hintájának emlegettek. A 
belga alkotmány a nép x ép visel 
kezeibe rakja le az egesz kormany- 
hatalmat. A király semmi vgy-'-h. 
mint külső reprezentálója az -"ti­
lalmiak. A trónon ül. de nem kor­
mányoz — dirigál.

Lipóí azonban jól értett hozza, 
liogv az egész belga alkotmányt 
fejtetőre ál lit-a. Minden ö volt. a 
1! • pképvise!:*t semmi es Lilivel a 
mellett szál »adj ára eresztette a 
klerikálisok seregét, ezek hűsé­
gesen segédkeztek az ónx *nyura 
lom megalapozásának Nyílt titoK 
itt az. hogy a király hallgatólagos 
megállapodásra jutott a klerikáli­
sokkal. ami neki lehetöv,* tette, 
hogy a sajat gusztusa sz--vilit »*!- 
jen. viszont a klerixálisoknak sza­
bad kezet engedett összes parit.»r- 
vényeik érdek éhen is. Az udvar 
egész hatalmas befolyását rendel­
kezéséi-e bocsátotta '"a pusztító V- 
ikete seregm x az a férfin, aki 
egyébként szabadgondolkodó volt, 
aki soha templomba nem tette a 
lábát é> intim körben sokszor kije­
lentette :

—Az ultramontánok hada a leg­
végzetesebb politikai párt egy ál­
lamiban !

A nagy kon ez ellenében megtűr­
ték az összes ultramontán kormá­
nyok 1884 óta a 11. 1 Apót bot?a-

JOHN NEMETH
457 WASHINGTON ST., NEW YORK, N. Y.
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Andrew Carnegie valamikor mint feliratot a s 
azt szuggcrálta, amit ó sikere titkának mondott:

"Itt nyugszik egy ember, aki nálánál telietsc 
rckkel vette magát körül."

Silk téliét séges cin her «h-lgo/ik éretüink. T11«t ■ >- 
gyárosé!', mindnyájan azt ;>vnhá pák iiiegrsina!1.1. 
kell. Akarja használni agyukat és 1‘.* va-io/a^ukat 
magát köiii! velük. \ agy egymagahan akar »• -'1.i 
v \ századok kai vi ssza marad.

Nézze a saját házát. M.-gvais ahl.au a/ újaid* 
■jiéiiztakarité, munkatakaiát«'*, egészségí*i,:l'‘sztfi 
közül a log fontosabbak *‘gy i k «■ a N •••.*-• i *<*rt **«*t i<»m <*i:

A New Perfect ion kályha soha nem rntdegi’
I fiit dan ya got, i<! ■ ■ ■ takarít. A X • •.-. i‘ 
ajtaja folytán nyugodtan vasaikat <;- \ <• g*«•/.?:»• í má< 
jiil lant ásva mégis meglátja, vájjon a pecscígv.- kv!l

ebb embe-

It alálök.
nekünk

JN.CW ’Perfection
Oil Cook-stove'

Standard Oil Company
1

1,,s bőröndöket czipvlt át Vaughan mugy zsarnok volt ö felsőse - La< 
■ bárónő -luiz cs segített "a nag« keiilicn az tört "nt. ' L . i
lopás”-nál, amikor a király ag-'- ............... .. .-1.-«l.-.llaz ■
inában feküdt a lacckcni kastély «m-gillető tulajdont is. 
bán s mindenfélét elhordta:; on-i j<i< 
nan.

Adjutánsok, tisztek ................. iH(.t
családból való udvari tisztviselői: 
uralkodójuk s szeretője közt. a 
kinek a kegyéért vetél; 
olyan szolgálatokat végezte 
melyeket igazi gavall -r nagyon 
lenéz.

Végül maga a király se rostelle.
— miután véres milliókat hará­
csolt össze. hogy XIV. Lajos 
meg Dulmrry mintájára az ágyasat 
nyilvánosan, állami épületben, i 
laekeni kastélyban tartsa s ott hal­
latlan dolgokat mivel.1 n.

az eddigi tárgyalási 
az is. hogy II. L e ’t‘>1 valósa;

8
nyaival sz»*ml>en. olyan gyiil««: 
amely visszaiiyulik legzsdig*

1 Igyerniekkonixl»a. lelni! .: -»
' Anagukt art Hsával, bármely es»

ben még egvszer használta fegyve- 3 yos gazdálkodását, amelyekről 1 •
rét a rabló. Kz a golyó sem t«i 
Iáit szerencsére. K/.alatt All né 
alacsony termetűnek fegyver'-! ra 
gadta meg, mire lövést tett és az 
asszonyt hasán találta. Most a rab­
lók elmenekültek. <) dulakodás 
közben a rablók fejéről az álar­
ezot letépte. A magast enne! iit je! 
megnézte, a kisebbet azonban csak 
fut «'»lag. A szciMibrsit esnél a ma­
gas termetű rablóban határozol.an 

\ ncvelkedesi körül - |fv]ismeri Bo>nyá|k Antalt.
László Izomé a férjéhez hason- 

nóan beszéli el a történtek*/!. A 
magas termetűt határozol tan fel­
ismeri I losnyá khan.

Kehi Anna, Allék szakácsnője 
nem akar beszélni. Nagy loi.ori- 
tássál .sikerül csak tőle egvof-mást

rántja a leplet ez a brüsszeli pör. 
Határozol tan kiderül, hogy <”> fel­
sége a legfőbb államhivataliioko 
kát, magánüzleteinél alkalmazta, 
illet ve különböző formában igény­
be vette a s 'gitségüket.

A legfelsőbb bíróság "s semmi- 
t ősz ék elsi* elnöke adott neki ta­
nácsot : miképpen játszhatna ki 
3 -giigyesőbben a törvényeket. íiog>
a gyermekeit örökségüktől meg­
foszt hassa.

A belga állauni pénzügyek fő 
igazgatója — az ország legelső fi­
nn ncier-tiszt viselője — lakájszel- 
gá la tok at végziüt és annyira b*- 
a láz kod ott, hogy állandóan közv.*- 
titő-szerepet vitt a király és met - 
résszé közt. éjnek idején titokza

Mit tett most a klerikális l;or- 
per.sZ.e az "»s.s/.es i»o* -

kedetiikx *1 meg nem okol ha le 
Jasper világos bizonyít ék okai 

Ijesztett he arról, hogy Lii»*»« m 
1 ,s7‘J óta xé>zitette elő tervé?. a 

igyál ékből való kiforgat a st. 'e
den áron ki akarta tagadni ■ 
nyait. akiknek azt vetette 
niére. hogy nem lóik. Kgy-x 
fia és örököst*. ! Apót hrahani i , 

jezeg. 1 Sb!» január '21- n me'-d-a 
, I 'ja bl» '' családi *>i * * m«•many, am»

lányokról tudott .' lögyaltaláo !július dO-an is le.iuya sz;
minit. Kiig» Ite szépen. hog\ ■; i hozta >za mr ra a z ntt»!s*> * 

király garázdálxodjáx. bár me ’ja-| Attól a j»ereztöl kezdv*- .m*■ v 
ban lett volna, hogy annak vég-: j 
vessen. De hát a klerikálisoknak 
érdekük volt. hogy összeszürjék a 
levest Lipóttal. aki nem is zavarta 
gálád politikájukat.

Miniszterek, állami és udva ö 
méltóságok viselői alázattal k*>- 
s/öntölték Vaughan bárónőt, ha a 
lat keni alléeben találkoztak vele.
A rendőrség, a törvény is meghu­
nyászkodott a kegyvtieznö előtt, 
akárcsak a XVlII-ik században 
Dvibavi'vval szemben. Amikéi* pe­
dig a király meghalt és a legtávo- 

11ibl» paraszt kö/.s 'gb(‘ i< eljutott a 
laekeni események hire, kitaláltak 
egy szimpla hazugságot a kiéri - V 
Hsok. Átlátszó meséi az egyh:;' i 
■házasságról.*‘ amelyet ö fel-égé 
kötött volna a "jámbor" Vaughan 
bárónővel. A del ók parasztok igy 
(•Ildiiétték. hogy II. 1 Apót nem v - 
ti meg a törvényt, a vallást és a uycxk m< 

jmorált, hanem gyöngéd férj vala. jmény. hogy a hir*»s;i 
aki szegény özvegyéről illőn gon- Imit barom gyermek*- 

oloskodott. !*'• !i

zott. Szí Vielen szoklix a 
a i mé bű len üzletember lett. .X : 
b*ségév»*l többé nem 1 o-ód•»" 
három leányán akarta m«*gb..s. 
in. hogy a sors megtagadta ; 
trónörököst. Szint»* iiiánoi 
híd öt t ez a beteges gyűlölet. T- 
leanyána x. !>ujzanak a 1' •' 
m»‘gtévelvedése s a más. <nak. s 
fán iá na k rangon alul val" uj 
zássága csak várva-várt •> 
mel fogadott ürügyül szolgai: 
évtizedeken át alaposan kiteio 
vezeti akeziölioz. amelylyel ** 
eltaszir>a "atyai k«*b»*ierol. be­
nyitja ezt a többi k»»/ö az i^. = 
Klementina Inre/egnőt. axiu- 
semmit a szemére nem hanyh.i:" 
szint ni kitagadta.

Ilyen körülményt x közt 
csoda, hogy Belgiumban a x 
lemény bal árezottan a xiral> • 

llett van s általános a '

Un vétet i
világéletében I megfordított I -ea r kiara lj .

KAR
Irta: TOLSZTOJ

f 117-ik lőj
Teljeseit IiekiJ 

a közügyeknek. I 
a nyár jobb r«sJ 
nélkül, hogy idol! 
állagának a 
határozta magát J 

1)9 miibe, két bet *1 
élet gyönyörein«‘lj 
dit. hogy azutáil 
muiikálkodliassotJ 
ZÜb‘1 ébreszt éséu J 
város és az orszd 
vá rosa rendűiét i»*t 

Kát a vasul' m»*d 
imát. Iiug\ í I 

azon Ígéretét. luj 
gat ja. beváltja > i 
lát (‘gyiitl indult

XX (
A <ui<zki pályJ 

nyék«» ml v»»lt 
melyek .:/ , |
J\ isér« Üt szállítót l ;| 
virág bök rét á kkal ' 
a na j» bőseit. l:»j 
(diet. es tömeg e 
ház belsejébe hah

A virágokkal *
közt volt egy. a i( 
Kosnisefet. kérdez
is az oiIi<**i 11 es<-kej 

1* ülura meg 
herezegnö. sziiksé< 
nősre : d<- »n. i 
mosolylyal. *“*u 
lomásáról .

Kötelességen 
igaz-e. hogy má 
küldtünk el’

Többet **ze r. 
útnak, ha azokat 
kik in in egyelne 
indult a k.

Hisz megiiio: 
tol 1 föl a hölgy le 
az adomany(»k u, 
Ütik a milliót

Még annál is 
nő.

Látta a sorg* | 
verték a törököt, 
ja bőgj ki ind |
szky gróf! x 
<liadalmas jelei
solyjyal.

Hajlottam. d«| 
hogy ma indul.

Láttam öl. in 
va! : különben alig 
okosabbal.

b társalgás k■»/1 >
étterem felé iramot 
úriember. j>ol,á real 
szedet tarlóit a * 
mit azzal végzett, 
dottti őket m-'gli, 
..anyánk. .Mos/k\ a‘ 
tömeg .él jen kiáltás* 
Kosiiiset'et 11g\ >/i|] 
majdnem fői. löni.,1
m»s 1**1 kese. ■ s

ben.
— Mit szol 

kiáltott egysz*!!- 
dagadtai ott bangói 
11 »agának a löm ege
'le. jól beszélt II 
Szci-Stiiisz I \-.I nit , . 
*"■ néhány b*lk"-i: ■

tette jIóz/, i ( »ö M ;I
szivély.-s niodofáJ 
karját niegv*-reget vj 

~ - <>li nem. én ut 
I lóvá '!

— Öcsémhez. 
Akkor lóit 

sogoniet ; moii'i.ia .i 
hogy talál k. 

üogv 11011,1,11 „All li 
<rti. Mondja m<g 
üofí.v kin-vczii i'ei.i 
(apjává, u tiiil.u in
H'V 11 if|in li,-k
Hat liwczein,,. , vek 
pok ;,z eiull.-ii T 
Kaiból.— iijtiii, ■ ,
tiulvii

Tudja. Ih>ít\ .1 
«v.vpnó. u,.m l.jz,, i; 
Puskát es tiz,-,
•‘Cl küld ;I csilla I 
1.-t ezt :

Ipvll, felelt
11 isef.

ff j U (



Y.

(i

bs

X

Company

iv;in g \ ul"1' I
x legz-Miigébb
ft hát »bbi

I iif! it okolhat«».

£V lápot mir

>n >!„♦* IST'J
iva s/iilftvt: 
itolsó vv<i!*'.tiásl. 
v.dve mvgvái-•' 
[)knv a • : las/ »'s 
i r Ifit. A tV-
•1,1 1 ii>tt ''S
(irta ini*gl)osz!il-
tagiidt» tőle a 
f mániává I<\j- 

I . Iv.-;- 1
a {'- kásáhht 
mas" ;nak. •<tr 
ni való u.i IrV 
-\Vrt ás In"m- 
. ill szolgált az 

i p< t.sil II U it«*VX «■ 
line ly lye I • •'
,• be léről, 
k.izt az F. hog'' 
rgn >t. akin*K 

(it-in hán; ha'• «>11 .

r k közt I.' »»' 
Imib.m t 
|m a ' . irály-i 

általános i ’■»*■ 
•g jóvátf-Zi.
• ilfii váh-t. a

I k iará I v.

A BEVÁNDORLÓ 7. vMaI

KARENIN ANNA.
REGENY.

vedtern! 
nyitotta
gásom li

Hát hátig fiain ki sem 
a száját ; csakis künyör- 
rta i á hogy egvák: át­

írta: TOLSZTOJ LEÓ. Fordította: . R. TRUX HUGÓNÉ

11

Ti
-ik folytatás.) 
ne kiszcntvltu

Milyen kár. hogv <m e
ma gat \ megy ! holnap buesula komát ven

I
./ugN-fkne'k. elannyira. hogy ih-xini.A kát önkéntes tiszteletén 

;,,hh rás/f már elmúlt a 1 »artnianszkinak Pátervárról -es 
, iá -! >/;:kitolt volna \\ fsziuvszkinak. ki nemrég: no- 

. : . sí \ fgn* el- síiig : ók is - mennek. Száj» t • > 1 uk.
• :i,;igát. hogy kerüljön j nemde'?

... ’ - ’ ' mrgis a falusi Ks esz re sem veván. hogy nem
, \Mf.-im\k >•! vezet «-i f tor- kelt érdeklődési hallgatóinál 

>g\ a/iirán annál inkáid) I Ohionszky folytatta csacsogását : 
,;vaikodhasson a nemzeti ár- Mii nem mond?! - kiáltott

«■ sáli. niclyhen a fő- fül. midőn a herezegnő tudtára 
. s ,i/ ország minden nagyi adta. hogy Wrouszkv a lcgkőze- 

■••ndii let lenül hitt. Iehhi vonattal indul; pillanatnyi
v' a vasof megragadta az al -; szomorúság vonult el arczáu: de
• aat. hogy I.<• vinnék adott1 hamar elfelejtette a könnyet, me- 
!i ígéretet. hogy őt meglátó- I Ivet húga holttestére hullatott, 
ja. heváltja s igy a kát jó ha- hogy WTonszkyban csak a hőst

•gyűlt indult útnak. ; ás üreg ezimborát lássa: hozzá-
XXI. I sietett.

niNzki pálya ház egész kör- - Meg kell adni. .... szólt a
■ kf el volt lepv.* kocsikkal. í herezegnő. midőn Obloiiszk.v tá- 

• - •:<*nkántesekej ás azok vozott. hogy daczára hibái -
' V s/a Ilitől tak oda. A nők i mik. igazi szláv, még pedig a ja- 

gbokretákkal ellátva, várták ! váliól. Attól tartok azonban.hogy 
■ íiőseit. hogy iid vü/ü] ják. a grófnak nem h*sz Ínyén- látása. 

••' ;I to111 ,• g egész,*n a pálya-) í »ámiit is mondj.mák. az a szr- 
1;I•!>I• j• I»»• hatolt I renesátlen Wronszky bennem

A \ ii iig"kkal ellátott hölgyek i szánalmat gerjeszt: iparkodjék 
v"d egy. aki no gásiii'-i'ván ; vele az utón kissé beszélgetni.
-v kérd ezt«* tőle. hogy <”> Ok vétlenül, ha alkalmam

• lik"illéseket kisél i-e ? I lesz.
I' -illír;» megyek öcsémhez.. (> ugyan sohasem tetszett
vif. szükségem van pihe-j nekem, de azt találom, hogy amit 
T *m. mondái könnyed j most tesz. azzal helyre hozza hi- 

'•'olylyal. ön nem

A

tói féltünk, hogy nem éli túl; 
hisz tudja, hogy már egyszer
meg akart érte halni! Igen, __
mondái a grófnő, kinek areza el­
borult ez ein lek re, — az a nő úgy 
halt meg. a mint élt. gyáván és 
nyomorultan.

— Nem a nii hivatásunk, hogy 
fölötte Ítéljünk, grófiiö, felelt 
S/ergütsz Ivauits sóhajjal. de 
belátóin, hogy ön sokat szenved­
hetett.

\f is beszéljen erről! Fiam 
nálam volt birtokomon. Moszkva 
környékén, a hol nyaraltam, mi­
dőn egy levelet hoztak neki. mi­
i-e rögtön válaszolt. Senkisem 
sejtette, hogy az az asszony az 
indó házban van. Mikor este szo­
bámba t öl mentein, komorná intól 
hallottam, hogy egy úri hölgv 
egy tehervonat alá vetette ma­
gát. Rögtön gyanakodtam és el 
so szavam volt: Senkise merjen 
erről a grófnak szólni! De ezalatt 
már értesítettek ot: kocsisa 
Szerencsé 11 e 11 ség pillanatában 
imlőházban volt és mindent 
lőtt.

>1 .
tágit ál-, báii. Tudja-e. hogy egy század

! ...... i.-ii -Visz a sa.jat k'Ütse
K • 'telességem.

hogy már 
iinl: el!
Többet e/.mié

. lovasságot 
Mondja meg gén.’
n\olezszazat I A csöngettyü megszólalt és a 

i tömeg az ajtók felé tódult, 
indít ott unk 1 me itt van. monda a her-

;>/'» ;;s? beles/amitjnk. ezeírnö Ko.siiisefnek. Wronszkyra 
fLrv én,-s-‘n Mőszkval>ol , mut at va. ki hosszú kabátban, fe­

jen széles karimáju kalappal.
•: -v/ !l'"-mondtam . — kiál- anyját karján vezette. Oblonszky 

A iiölgy lelkesülten. - és; követte őket és élénken beszél- 
j’A nemde, luegko/c- getett: valószínűleg fi gyeim ez- 

* et í e "két Kosnisef jelenlétére, 
mert Wronszky feléje fordult és 
szótlanul megemelte kalapját. 
szellőz: et vén a bánattól megöre­
gedett ránezos homlokát.

A/ el jen-kiáltások és a nemzeti 
hynmusz éneklése egészen a vo­

rn iiliót !
I "LT annál is több.

-•“a a sürgönyt? újra meg- 
. r ’ "i "kot. Apropos j ud-
Imgy ki indul ma? Wron- 

s/olt ;1 herezegnő.grot! szó
.i'-í'-riíosfgteljes mo- nat elindulásáig tartottak: egy 

it.iü. beteges kinézésű, magas ön- 
Ihiiio^am. m m tudtam, scutes őstentávzióval felelt a kö- 

1 u 'hu. zönségnek. lengette feje fölött
‘ ' ' ot. itt van az anyjá- sipkáját és a virágcsokrot; mö-

ulig tehetne ennél götte két tiszt és egy korosabb 
fért in szerényebben - k őszön t get-

az
! e nn ésZet esen.

•1! • 1 gas közben a tömet 
‘ i"lé iramodott, a hol egy 
" i pohárral kezében, be-( 

tartott az önkéntesekhez.! 
e; végzett. llOgv 111 *-*«irá 1 -

Kosnisef 
e/egnötöl és 
te jött. eg\'

ell, 11 es ii zott a her- 
Kata vasof fal ki ér­

utasokkal telt kocsi­
ba szálltak föl.

A nemzeti hynmusz a követ
no-giiatof t hangon, 7.0 állomáson is föl hangzott, min

»" Moszkva“ nevében. A 
.’• nkiá I í á sok ka i feleit és 

!»-t úgyszintén társnőjét. 
mi földön főtt ék az á Itala- 
!kcsedés nyilvánítása köz-

üf szol ehvz herezegnő ? — 
egyszeri*!'• Oblonszky. el- 

: »lőtt hangon utat törve 
• í '■ <■' tömegen át. Xem- 

I'eszelt Helyes) hanem. 
- usz Ivan its. önnek is kelle- 

!l!,v lel késit ó s/ot szólania, 
hozzá ()l»lonszk\ kedves 

modorával. Kosnisef 
t megveregetve.
1 hí nem. én utazom.
I lóvá ?
Öcsémhez.
Akkor hát látni fogja fele 

' : mondja meg neki ké-
hogy találkozott velem, 

'linden ..All right", ö meg- 
dondja meg neki azt is. 

ineveztettem a bizottság 
«"> tudja mit jelent az. 

utam már neki róla. Bocsá 
• • eZ,.gnű t./ek a féle aprósá 
1/ emberi élet nyomoiáisá 

monda. ;i hölgyhöz for-

I inlja. hogy M iagkaia her 
•1 Imii Liza, hanem Bibich 

és tizenkét irgalmas né- 
"ld a csatatérre ! Ön is tűd­

ül ezt !
hí01, felelt hidegen Kos-1

az önkéntesek ugyan ily módon
S eleitek. l'ÜZen Ováe/.ióx és z öll- 
keiil ,-sek jellege sokkal ismerteb­
bek v,»Itak Kosnisef elölt, liogy- 
s «* in legcsekélyebb kíváncsiságot 
ébresztettek volna benne; de Ka­
ta vasof. kit tanulmányai távol 
tartottak mostani környezetétől, 
érdeklődött ezen jelenetek iránt, 
•‘s társától kérdezősködött az ön-
unt esek egveiiiségéröl Kosnisef7 ■

azt tanácsolta, hogy menjen kö­
zéjük a kocsiba, s tanulmányoz­
za okét a következő állomásig.

Mig ;l vonat állt. Kosnisef a 
perionon sétálgatott és elhaladt 
Wronszky kupéja előtt is. mely­
nek függönyei le voltak bocsát­
va : a második kerülőnél észre­
vette az öreg grófnőt az ablak 
mellett, ki oda intette őt.

Látja, elkísérem fiamat 
égés/ Kurszkig

Hallottam. — monda Kosni- 
set. kupé ajtójánál megállva; 
es észrevevén Wronsz'-ky távollé­
tét. megjegyzé: Valóban na­
gyon szép tőle. a mire elhatároz­
ta magát.

( gyan mondja meg. mit is 
tegyen szegény, szerencsétlensé­
ge után !

Borzasztó esemény!
Istenem, mi mindenen kel­

lett átesnem! De jöjjön föl hoz­
zam. — monda az agg hölgy, és 
helyet csinált maga mellett Kos- 

.Miseinek. Ha tudná, mit szen-

Fiamliox siettem : olyan volt 
mint egv oriilt. S/ö nélkül elro­
hant. Nem tudom mit talált de 
visszatérve, halotthoz hasonlított, 
nem ismertem reá. Később közel 
volt ahoz. hogy eszét veszíti. Bár­
mit is mondjon . mégis rossz volt 
az az asszony. Képes ön ilyen 
szenvedélyt fölfogni? mit akart 
halálával bebizonyítani Két rit­
ka jellemű férfin életét mételyez- 
le meg. terjeet es fiamét. és ma­
ga-magát elvesztette.

Mit csinált férje.’
Magához vette a kis lányt. 

Kisó pillanatban Alexis minden­
be beleegyezett: most bánja, hogy 
Irányát egy idegennek szolgál­
tatta ki. de hát gondoskod hat ik-e 
ö róla ? Karenin eljött a temetés­
re. sikerült nekünk a találkozást 
közte es í iám közt megakadá­
lyozni. A férj r halál követ kez- 
téhen tojszahadult: de szegény 
fiam. ki mindent föláldozott an­
nak a nőnek, engem, állását, jö­
vőjét . . . . ) így végezni! Nem. 
bármit mondjon is. ,*/. egy vallás­
talan teremtés volt. Isim bocsáss 
meg. de ha arra a sok szenvedés­
re gondolok, mit fiamnak oko­
zott. vsak atkozhatom emlékét

Hogyan érzi most magát a
gróf ?

fűz a háború mentett meg 
bennünket. Bn nem értek ugyan 
hozza és félek a háborútól, annál 
is inkább, mert azt mondják, 
hogy nem jó szemmel nézik ezt 
Pelei-varon ; de azért mégis hálát 
adok az égnek. Fz helyreállította 
öt. Barátja. Jasvin hívta, hogy 
ki ser je el ót Szerbiába; ö azért 
megy. mert tönkretette magát a 
játékkal: az elutazás előkészüle­
tei foglalkoztatták, szóra közt a t- 
ta«\ Alexist. Beszeljen kissé vek­
kerein ; oly szomorú szegény! Ks 
még hozzá borzasztóan fáj a fo­
ga. De örülni fog. hogy önt lát­
hatja: ott a túlsó oldalon sétál.

hasznára lehetne ? — folytatta
Kosnisef. meghatva a mély szen­
vedés által, a uii a gróf arczán 
t ü k rözödöt l.

— (Mi, nem ! felelt eről­
tet vén magát, hogy felfogja a 
mondottakat. Akar kissé ve­
lem tel s le janii/ Azokban a 
vasúti kocsikban borzasztó nyo­
mott a levegő! Rgv levelet akar 
adni ? nem kell köszönöm! van-e 
szüksége az embernek arra. hogy 
megöl ess I- magát1.’.... talán ha 
Írna a t őröltüknek, ez eset Í>en . . .

tette hozzá, s ajkain fanyar 
mosoly játszadozott, mig tekin­
tete ugyanazt a keserű fájdalom 
kifejezését tartotta meg.

Sokkal könnyebb 1 esz ösz- 
sze köt tét és he lépnie oly embe­
rekkel. kik készen vannak a tett­
re. Különben tegyen, ;i mint jó­
nak látja, de tudomására akar­
tam hozni. mennyire örülök, 
hogy ilye,, elhatározásra szánta 
magát : ön a közvélemény előtt 
annyira meglmrezolt önkéntese­
ket rehabilitálni fogja.

Egyedüli érdemem. — fe­
lelt Wronszky. - az hogy nem 
ragaszkodom az élethez: a mi bá­
torságomat illeti, tudom, hogy 
ez nem hiányzik és az könnyeb­
bül est. szerez, hogy ezen létnek, 
mely tcehemre esik. . . 
ezélt tűzhettem elé....

— Látja, hogy énéikül is meg­
érkezt ünk. s maguknak legalább 
nem w?jka 1 inatlankodtunk. Imi. 
barátunk Michael Szemenits Ka­
ta vasof.

Kérem, ne gondoljon vala­
mi szerecseniiek, — m 011 (.Iá ne­
vetve Kai a vasoi, — ha megmos­
dottam. meg fogja látni nagysá­
gos asszony,mg hogy nekent is 
emberi a rezom van és fehér 
fogai csak úgy esillógtak a p,,r- 
lept le állkapeZáhöl.

Koszt ia jól érzi magat. ,
künn van a gazdaságban, de j
nemsoká ra \ issza jő

- Mindig dolgozik, a inig mi 
nem ismerünk most mást. mint a 
szerb háborút. Kiváncsi vagyok
véleményére.bizonyára nem oszt­
ja mindnyájunk nézetét.

De úgy hiszem. ij»vn, felelt 
Kitty, zavartan nézve sogorái’a. 
Mindjárt haza hivatom. Atyám
van nálunk, most jött külföldről.

tűs a fiatal asszony sietett ven­
dégeit elhelyezni, és atyja után
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gy.-p-saik nem lettek volna a "legese- /m. 
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u legt ükélét esebb, á Collins New Vak 
Medical In;-mute nem 1» nne ma-a ma 
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zét Amerikában.

;V ALATT uii orvosaink oly oev.-kvr gyégviroitak ki.
Iveket, inas orvosok nem voltak képesek. Kz*.‘rnvi I 

bizonyító levél igazolja ezt.

i> gyógyszereket vásároltok A 
amit America legnagyobb Gyógyszerárul lázai bízó- X !p nyitanak. #

fl 14 EV ALATT orvosaink előírásai saját busásan fizvtett gvógvszo- 
O rész-.-iíik és vegyészeink által fi ttek itt az lnt'éz.-t-
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orvosságaink a legjobbak voltak, a \a ink a legolcsóbbak 
elveket csak e.lkészitiieitüuk.

szaladt, ki az erkélyen maradt.
— Szergiusx I vaults van itt és 

magával hozta Kata vasof tanárt.
— Óh ebben a melegben! ez 

ugyan nem kellemes!
— Sőt inkább, apa. nagyon 

szeretetreméltó férfin s Koszi ia 
hasznos; igen szereti öt. Menj kedvesem.

foglalkoztasd ökot. monda nő vé­

ts tild j- >n be JO centet bélyegben a. hires Egészségi Útmutató j 
könyvért. Ez megtanítja hogy óvja meg egészséget, s ha be 
g\ ogyidliat meg.

On újjá fog születni, 
monda Szergiusz meghatottan: 
— engedje meg nekem, hogy 
megjé.soljam ezt önnek, mert el­
nyomott testvérekét megmenteni 
oly ezél. melyért épp oly méltó­
an lehet élni. mint meghalni. Ad­
jon az isten teljes sikert és lelké­
nek adja vissza azt a nyugalmat. 
melyre oly nagy szükség van.

- Eu már csak rom vagyok, 
monda a grot halkan, megszorít­
va Kosnisef feléje nyújtott kezét.

Elhallgatott, legyőzte a fájda­
lom. mely a beszédben gátol­
ta: es tekintet et gépiesen szegez­
te a mozdony kerekére, mely las­
san és szabályosan tova siklott a 
vágányon. Ennek láttáig fizikai 
fajdalma hirtelen megszűnt. el­
nyomva a kegyet len' emlék kiríja 
a Ital. melyet a tála I- < ozás egv 
emberrel, kit szerencséi iensége 
óta előszűr látott viszont, benne 
felébresztett. Egy >z.erre Anna 
tűnt föl előlié, vagy legalább az. 
mi belőle megmaradt, midőn, 
mint egy őrülj, a vasul melletti 
kaszárnyáim lepett, a hol megpil­
lant, >t fa az oda vitt véres testet 
szemérmetlenül kitéve a kiváncsi 
szemek látásának. — A fej ne­
héz hajfonataival és a nyaks/.irt 
körül futó könnyű fürtöcskéivei 
érintetlen maradt : hátra volt 
veive. szemei félig behunyva; a 
nyitott ajkak készen látszottak 
lenni még egy borzasztó lesújtó 
átkot mondani, úgy, mint utolsó 
találkozásukkor megjósolta, hogy 

bánja meg".

kicsihez szálá­
ét a nem szopott.

rénok inig én 
dók: már regg, 
nyugtalan lesz.

A/ anyát oly gyöingi-d kötelék 
fűzte gyermekéhez, hogy megér­
té kívánságát, mielőtt fiána-k tü­
relmetlenkedő kiabálását hallot­
ta volna.

— Adja ide. adja ide. kiál­
tott Kitty a dajkának tiirelinei- 
Ieiiii 1. es hagyjon magunkra, mig 
a gyermek elalszik.

Mit US egy Utolsó két ségbeesel • 

kiáltás után. tele szájjal szívta 
az anyatejet, s végre kielégítve, 
lassanként lezárta szemhéjait.

Kitty azon tépelödve. vájjon 
megexókolja-e fiát, vagv nézze

Fe;

i lyndinan. orvos igazgafóiio/..
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lm-» '!°kii i'fry 1-cszi-t l;iI kovíjli1: amint aziniliaii a reá 
eladja. .Most eszébe jutott Kitty-|lis él,-) szempont jáliijl tékiutette 

lei- iin-s arezezal ke- azokat, a/ alap ledőlt és semuii 
''' -'1' »’ > I őt !: rje. e. ra beszeli e. mást lein látott, mint egv szőnél, 
hogy Dollyn sértés nélkül si'git-! mely 
héssériek:
bol őt illető osztóivrészéi'ő].

emun «sszi-fiiggésbeu sem 
nondana le a birtok- állt azzal a „valamivel*". yii szük­

ségesebb az élethez mint ;| bői 
esel kedés.I'll!

tovább, miként alszik, feje fölött is "llh‘l,li- lijk szüntelenül tattá-

XXII.

A teherpálya ántesomagjai 
közt \\ ronszky mint egy vad­
állat a kalitkában, járt alá és fel 
egy keskeny kis utón. a hol alig 
tehetett busz lépést: felsőkabát- 
ja zsebébe dugva kezeit, úgy ha­
ladt el Szergiusz Ivanitg előtt, 
mintha nem is vette volml észre*; 
<b* ez felülemelkedett minden ér­
zékén v'kedesen; szerinte Wron­
szky nagy missziót teljesít, azért 
bátorítani és istápolni kell őt. — 
«•eléje tartott tellát, szemeit me­
rően reá szegezte, megállt előtte 
é*s kezét nyújtotta neki.

— Ön talán sziveselfben venné, 
ha lu-m kellene 'engem' látnia ! de 
borsossá meg állliatatosságomal : 
szolgálataimat kívántam önnek 
felajánlani.

Senkit sem látnék szíveseb­
ben. mint önt. — viszonzá Wron­
szky; — bocsásson meg. de az 
élet oly kevés kellemest nyújt ne­
kem. '

— Belátom; de talán egy le­
vél Risztieshez vagy Milánhoz

Hiaba idézte az.ota vissza emlé­
kébe első találkozásukat » pálya- 
házban ; iparkodván öt lelki sze­
mei elé varázsolni költői bájos 
-szépségében, az élettől és jókedv­
től duzzadva, midőn a boldogság 
elé ment. melyet élvezni és adui 
tudott, csak a megmásíthatatlan 
hoszuvágytól villogó izgatott ar- 
ezot latta mindig maga előtt és a 
múlt - örömének emléke örökre 
megmételyezve maradtak lelké­
ben.... Zokogás remegtette mv 
egész lényét.

Pillanatnyi csend után a gróf 
magához lért: pák szót váltott 
még Kosniseffel Szerbia jövőjé­
től. azután a jelzüliarang meg­
szólalt és a két férfi elvált.

XX Hí.

Szergiusz ivanits nem tudván, 
mikor lesz ideje elutazni, nem ér­
tesít ette íiveret előre megérkez­
téről. meg kellellelégednie,.tehát 
olyan szekérrel.. milyent az. állo­
máson talált s melyben útit ársá­
vul együtt portól ellepve délfelé 
erkezí ek Pa krot'szkiba,

Kitty az erkélyen ült atyjával 
es nővérével. s megismervén só­
gorát. eléje sietett.

— Nem szép. hogy nem tudósí­
tott előre megérkeztükről. — 
mondá. homlokát esókra nyújt­
ván Szergiu,sznak.

sz<,Víiixat c.s Kiit.-Ivasof iumuos ne­
vetését hallotta.

Mily jól mulatnak goiujol- 
ta ni aga ban : ile ez unalmas, hogv 
Koszt ia nincs itt : hizonyosau a 
in tői civil el késik: sokszor hoszan- 
ko,lom felett,* .hogy olv ir\akr;iii 
megy oda : <L* ez öt szórakoztat­
ja : most sokkal vigabh. mint ta- 
vaszsza 1 M oszk'\a l);m, midőn fi- 
hangolt sá ga megróni it et I.

Kitty ismerte térj e té]ielo,lé­
seinek okát. hogy kételyei teszik 
é)t Szerencsetlenné: és habár val­
lási meggyőződése szerint a hitet - 
Iensége annak. i annyira szivé­
hez volt nőve. legtávolabbról sem
nyugtalanította.

Miért olvass., mindig azokat a 
bölcsészeti munkákat, melyekben ; 
semmit sem talál ? Miéi 
hinni, s miért nincs hit 
Nagyon sokat tépelödik. és ha 
egészén elmélyed gondolat aiba, 
ennek oka az- hogy nem vagyunk 
képesek öt azqk magaslatára kö­
vetni. Kata vasof látogatása örö­
mére fog szolgálni, szeret vele vi­
tatkozni... Ks a menyeeNke* gi)n- 
dolatai esakifamar oda tv.-elöd- 
tek. miként fogja vendégeit el-

— Lehet-e valaki hi 
melegen érző kebellel és oly 
gyöngédséggel, hogy még egy 
gyermeket sem bántana meg!
Mindig csak másokra gondol :
Szergiusz ivanits igen temésze- 
Iesmk találja, midőn öt lisztjé­
nek tekinti, nővére szintén ; 1 lol­
ly na k é-s gyermekeinek nines más | 
támasza, mint ő. Kötríességánck! i0t ,,iv;ls,ii* > habi'r 626,1 ir<> 
isnu'i’i idejét még ,, parasztoknak !ZOtt választékos irályával, és fül

esapongó t endeueziáival nem ro- 
' koiiszell vezett. Illegis meglepte 
i mikor a következő fejtegetésére 
akadt : ...Xz ember maga nem ké 
:es az istenség ismeretét elérni, 
mivel az igazi világosság

Schopenhauer pár napi nviigal 
; műi nyújtott neki azon ham isi 
. tassal. m"!y szerint a bölcsész <• 
-zol : szerelem, az akarattal he 

j iyetlesitette : ez-m k«ínnyehbülé* 
! azonban rövid tartamú volt.

zei-giusz tanácsára Hainiako­

rsót jönnek kérni hozza
Igen. legjobb lesz. ha min­

denben atyádra imsoulit asz ..
susogta. <‘s <• só kot nyomott fia 

Iokára, mielőtt a dajkájának 
la volna.

X XI V

Lev.n testvéré li 
ia.j)ján nagyon el volt foglalva 
Az aratás vége felé járt. s a csép- • 
és kezdődött.

Koráit kiment a munkásokhoz:
! issza!éi I reggelizni nejével

buzgó lel kékből áll/) egyesület­
nek. az eg-yh áznak van főn tart­
va." Ezen gondolat fölvillanyoz­
ta Levint .... Mennyire köny 

1 kéz! é 11 ■ ■ i ■ * fi' ‘‘bbii •• k találta a szent és csal 
; hatatlan egyházai , melynek Is 
ten a feje. elfogadni tanaival a 
t ereintesröl. a bukásról é^ meg­
váltásról : e< általa Istenhez jut 
'ii. mint kutatni az Istenség ki

nőjével.- majd ismét kiment I
a gazdaságba, a in>l 
gép működött.

Levin nejének bet

•gy uj gőz-;,

' i-r, m lel bet et len titkát, hogy meg­
inogva rázh 
bukást.

, ■ z , paszta!í : kivan ,'
• , , ,1 kozott. . .jelenleg .

rsége alatt Egész 
sajátságos idegen szerű érzést ta- S peiödötl 

az ist ént agadó, imád-1 tölt el.

ossa a teremtést es a

a vászon át folyton té 
■s kegyetlen órákat töl

pedig bűz-, uj imád-i 
! kozott.: de mihelyt nyugahna j 
I visszatéri, érezte, hogy élete ha- ! 

•ilo lelkiáTIapottal öss/.e nem i 
:yez! et iiető. Mily pillanatban 
leni meg előtte >Av. igazság .’ Fel -!

hát adjon-e mindegyiknek /........
Itt hirtelen zavarba jolt : ..A mo­
sóm”) el nem hozta a fehérneműt, 
....miért nem adja ki A gal a Mi­
hailovna azt. ami rendelkezésére 
all...." És a vér a re zaba szö­
kött

— Magamnak kell utánanézni 
— gondolta magúban es gondola­
tai ismét férjéhez tértek vissza.

— igen. Kosztia hihetetlen, de 
mégis jobban szeretem igy, mint 
ha Madame Stahl hoz vagy hoz­
zám hasonlítana, a milyen Sód én­
ben voltam: ó sohasem lesz szen­
teskedő. ,, V

Most hirtelen eszébe jidóff fér­
je jóságát jellemző egyik eseíék- 
ménye. Néhány héttel azelőtt*. 
Sztepan Aiu<adievits igen szomo­
rú levelet irt nejének, melyben 
kérve-kérte, mentse meg becsüle­
tét. s adósságai ki fizet hetése vé­
gett adja el jergusovói birtokát.

’■Dolly', különben is megvetvén 
férjét, kétségbeesett, de csupa 
könyörületböl rászánta magát

- Nem élhetek anélkül^ hogy 
ne tudjam meg. mi vagyok és 
mily ezél na k élek: e nélkül az 
’‘h*t képtelenség. - mondá ma­
gában Levin.

-Xz idő. az anyag, a térség 
végielenségében egv szerves sejttehette-e. iiogv csalódott Gyón

geseg bizony it eka-e az. hogy az; képződik, egy pillanatig fontaid 
istenség iránt táplált érzelmei, j ja magát és kimúlik...’. H sejt 
iiidegen gondolkozva, elmálltak. | én vagyok !

helyezni. Közös vagy külön szó- v‘x iln!l*vil íl'111"'* 111,111 l**tilaes*>- j Ezen fájdalmas ^zofiznia volt.
nyilani azon érzelmeket, miknek [ az egyedülj föeredménv,, az ,*m-
nagvsrgat iia.g,\ raheesiilte.......... j béri gondolkozás évszázados
1-,/cii benső ku/.tb-lem súlyosan ; munkájának: ez a végső hit. 
nehezedett leikére s minden ere-j mélyre a tudományos szellem ku

tatásait alapítót la: ez 
ura!kodo meggjo/ödés.

jé vei iparkodott kibontakozni 
Ezen gondolatoktól, eli'oghflva. 

olvasott és elmélkedett, de az 
óliajtott ezél mimiinká’oh távolo­
don.

Meggyőzve annak haszontalan-

volt az 
Levin a

nélkül, hogy íudta volna bizto 
san miért, csak eg\ sztu iien. mert
m-m teória világosabbnak tét

neki. önkéntelenül magáészett
s.ágáíól. hogy a materializmusban j vá tette.
keressen telelőt et kételyeire.. llam-m az eredményt többnek
Utolsó időben Plato, Spinoza.. tartotta a szófizmánál, valamely 
Kant, IIegi-1 «V Schopenhauer «1- j rossz sz.-ll. in gúnyos müvét látta 
VI,sásához - Ezek _ kielégi- benne: ha az öiifönlailás . kő,tr-
fették; eszf - ’de... Iliig olyastí;.! lessék magát ettől megszabadít
vagy szombeállitotta tyiiaikai ’ l.aiii nii,i, 1.■ i;!<ii,,• k hatalmában all 
másokkal, főleg a mat"ríalizum- |>s veretett.,
janaivái; széreiiesétlenségéiv ; boldog családapa, gondosan el Iá 
azonban, mihelyt ezen ntinnla-, vidított k,*z.* iigyéíu'll miiuli i,
lóktól l'iiggetienül az olvasottá- fegyvert mint ha attól félt vol

it vaiiintely kétes pontra akar- na hogy kísérletbe jön és véget 
la alkalmazni, visszaesett előbbi - vet életének
kételyeibe Az esz. akarat, sza- j Azonban nem vetett véget, ha 
badság. anyagról nyújtott foga- ; nem továbbélt és küzdött, 
lom helyességét vsak addig volt ' Ma is föl vigyázván a munka­
képes elhinni, mig e filozófusok j sokra, a frissen lekaszált tarló 

mesterséges fejtegetéseinek foua- előtt állva., nézte a napsugárban



A BEVäAlHDRLO
ik 1

r. Mért. iio ] egyszerre ngy ereztük «nim «• 
KülönbéII is. I ket ton, hogy fölöslegesek ve.

I gyünk. Nem volt min;-.gyongi d 
különös; hozzám, nem gondoskodni I • nir 

■1 mindkét- í-ölam úgy. mert ott 'ólt Full, 

beszélni j akire! n'umzamlliatta minden ön­

kéntelen és magától Jövő érzéséi.

Amikor cssro^l^un. öviilU-m m;-
a szer..'ki- Csuk- sem|ni a'ázkótlásy; ■¥ "Ui-.I 

1 lt"l‘ 11e 1 fie 111■ seg' — *s ugv váftuK el 

-■remllS11"i)IpiT"szy5i<ür;inn:£Jne 
*líí‘lv ; fn 11 <‘S mosolyogva, mintha max- 

nap megint taplknipuUfk,'" t"|

— Különös — incuiilla az 'üv 
gebli és ásított. — Én ragtö 1 eít- 
iiagytam volna. Vélem nem es­
hetnék meg ilyen história.

— Most mar velem seii>. Meg­
változtam azóta.

it vénkor— Igen. 
tszhíttnának v 
úr délután odaadtam.
Aznap este valami 

■ilvetlenség fogott el 
niket. Nem tudtunk 
■ villással. Szótlanul bámultunk 

s azon vettük észre ma 
giinkst mtóiáitoian. hogy 

ifi,ifliVn;imP*.nk”,:i‘ kiityáI 
—-"--Hn-rnsra—?fr — ItTTtTfit

.Uifeividfek, már.

;: N’ém . . . . — akadozott Kliz.
__ már lefeküdt mindenki. Nem
lehet őket fölkelteni.

A kutya nem is volt a szom­
szédban. Kivitette valahová. S 

neked még tovább is: 
lassankint. eltávolítót t 
egymástól. Nem fog-1 to 
annyit egymással s ah

fzoii gondotqT *•,/l'
— Ki vagyokhol va

Iliiért vagyok.’
I Mialatt aj; munkások P 
tartottak. Levin Fodorral I

elegyedett es kérdezés
Lgv gazdag fiaton novii j 
Bit Au. ki nem akart ból'h,; 
|gy földet, $it tavaly egy
B>«traszt mii vlil' .

VIII. ÉVFOLYAMa ti63utáni' szájába 
felvétetne}: .«'-itjtom- 
St. Marks Place.:::

inasra ishirdet-ések
ili- 12 érái« 
Idában: 6

IMiridtrt» MsMrdefés tíz.szóig ?£ 
toväWH' szó - í X»t. &

i ::hirdetések el ó r e fizetendők.könnyűPedig nagy
visszagondolok az egész histó-j__ *

önző voltam s nem is volt erőm 
ahoz. hogy kifogyom magáfií egy 
utolsó jelenét krllémetlenségm 
nek Kliz szerMott engem. Hanen 
szeretett volna, talán másképpel 
Csinálok. De szeretett s nekem 
nem volt bátorságom megmonda 
ni. liogv én szeretném ha minden-; uiondjan! 
nek vége volna már. Mutattam! A kutvi 
egy kicsit: néha nyers voltam ve-1 heiiniinki 
le. talán goromba is. de úgy v-1 : lalkoztui 

ilven jelene-1

:mwKSa»e.tt! :tgaxi»s..-jaagtsagtcattavv aPHumpg'-miB: «»Uczir ^mitmtimti.iiii. ......... iiirrrrJX. •*SRmrnzns 33trf5$m«b«MK
Tiü-iljQüaiv' Másodszorfi,

■niII ni Iliin RÖTH JÓZSEFitantin Dimitri'
I vt a : Liptai lm:RIZSÁK JÁNOSu ntre it tjre-— Hisz Mitjulk i- 

:ett tavaly.
I Folytatása k«''\

BANKHÁZAI A kaput mar regen 
és az egész ház elesni 
Az emeleten egymásig 
gatták el a lámpákat é, 
ki aludni tért. hl hanta 
van azokban a három-m 
kis „színházak"-ban. an 
az emberek maguk jáu
‘közönség nélkül azt a 
vagy drámát, amit l 
élet egy napra irt. A Se; 
ezában korán szokott b< 
az „előadás". Tiz ora l 
éjszaka van és különös 
a házban ritkán esik te 
valaki éjfél után vetődj 

Kgv szelíd májuusi 
mégis megtörtént hogy 
óra után. hosszas e- 
hívták a házmestert. A 
nyitotta a kaput, egy zu 
berke jött he a házba 

volt valami hizalm

McKeesport. Pl. 
Pittsburg, Pa.

401—2 Jerome St 
506 Grant Street,

HAJÓJEGY MINDEN V0NALP.A. — 
PÉNZKÜEDEMÉNTBKET gyorsan 
pontosan eszközlünk Európa bármely 
részébe. — SüP-GoNTT PÉNZKÜLDÉ­
SEKET felveszünk 12 napi ELö-

Közjegyzo, pénzszálütó és váiiéíizlete
129 Second Street, Passaic, N. J

JOGI OKIRATOKAT bármily ügybev . ___ a... 1. tón;«, óu lrnnilát.V

■t kezili

látszik, nem 
Csönd volt: 

■laludtam.
PÉNZT pontosan és gyorsan

ó-hazába.
HAJÓJEGYEKET Európába és Európá­

ból Amerikába az u.szses hajókra.Hegedűs Gyula.

lem eszre. 
tek után még jobban szeret, mint 
uz -lött. Gorombaság kell a nők­
nek: azt hiszik, hogy ez férfias. 
Gondolkoztam s majdnem az 
egész napom azzal telt el. hogy 
gondolkoztam azon. miképpen 
szabadulhatnék meg tőle. Na­
gyon kényelmes voltam s meg 
akartam magam óvni minden 
kellemetlenségtől s úgy állapod­
tam meg magamban; hogy az vol­
na a legjobb, ha Kliz megszeret!!- 
valakit s lassankint hid- -nine el 
tőlem. így. kényelmesen akarta :n 
.■lintézni az 'egészet, mert attól 
rettegtem legjobban, hogy nyug 

kellemetlen nitp-

I őrt éllel et A Bevándorló-t a következő 
urak képviselik és fel vannak jo­
gosítva előfizetési és hirdetési di­
jak felvéteélre és nyugtázására:

TÓTH PÁL
tir Passaicon és környékén képviseli a 
Uevámlorlvt mimtvii tekintetben. 1 útli 
Pál nr, akit a ],:issai.;i inngyarság V- 
óv óta elftnyósen. i^mer. előfizetési és 
.hirdetési dijuk felvételére é<_ nyugtá­
zására, valamint helyi ügynökök kinő. 
vezérére fel van hatfllmazv». Czime: 
55 Pay toil; A ve:,. Passaic, N, J.

ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS 
EGYHÁZ NEW YORKBAN.
Istentiszteletek vasárnap délelőtt 10 óra- j 

kor és' délután 3. órakor vannak, ;vz egyház 
saját - templomában, a hetedik ntcza, 121 -ik 
sMdfía 'alatt. Lelkész KUTHY /.OLTAxí re­
formátus esperes. Telefon: 5514 Orchard.
Lelkész lakása és postacíme: 121 Seventh 

-- Fogondnok: PETiiEO

ez az egyedüli
_ _ amelynek saját

amely teljesen a magyaror- 
" ■ és egyházkor-

lloss/ll
Magyar Betegsegélyző Nincs semmi szükség tolmácsra.1

Dr. M. E. KOHN
magyar orvos,

409 I.OCCST STREET.
MCKEESPORT,Pa.

Egyletek Szövetkezete
Street, New York.
BÁLINT.

New York világvárosban 
mr.gyRr református egyház, 
temploma van s .
Éhági református hitvallást 
máayzatot tartja.

1. AMERIKAI MAGYAR 
BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET. 
Bethlehem. P;i. Tagja l“hi-t ezen 
vallás és nemzetiségi különíts« g n 
dm férfi és nő, ki 1 (•-!’.< eieievi 
55-ik életévét még be nem tcü ■'.te 
feltételek : akik 5 do’hir behatási < 
nek .azok mimlennemii s«'gVlybei: u 

1 szesiilnek: akik 3 dollár behatási • 
nek, azok <sak egy hónap eiteltev 
(Kik icényt s.-uyrc. Bot-gs-grl 
egv dollár, vasárnapra is. Női ta 
kint. dollár segélyt hajinak. 

i fői filagoknál 250, női tagoknál 1 
Tagsági ilij havonta férfiaknál 1 d

MCKEESPOETI KÓRHÁZNAK 
LT ORVOSA. FIüLoNöS GON-
r fordít -titkos férfi-
TEGSÉGEKRE. A BOTH
NKHÁZÁBAN. a B & O DT- 
7AL SZEMBEN. — FOGAD 
SÁRfNÁP is: — FORDUI.JON 
'ALOMMAL HOZZA BÁP.- 

MELY BETEGSÉGBEN. ^

FRANK SZLOVENSZKY
Corner STATE & BUTLER ST., BRIDGEPORT, Conn.

ninimniiiMmiuniinimmiftisiiiinim»H!;Hmimm|iimuiiinni|n|i|||aa|ii|S!! llr 07 li;i) SZ: T1 lit V/0llil6LUavuu alldlHUiili
uta... :i Bcváiulurló érdekében. Ant:il 
ur meg fog látogatni minden magyar 
telepet és hirt fog adni minden ottani 
magvar mozgalomr-d. Antal L«ajos urat 
a 7’onneetieut állambeli magyarság 
szives pártfogásába ajánljuk.

CLEVELANDBAN
,'-s egész Ohio államban Andreánszkv 
Gyula ur képviseli •: Bevándorló t. Fel 
tan hatalmazva előfizetési es hirdetési 

1 dijak felételé ve és nyugtázására, vala- 
M.jnt tiidúsít ások beküldésére minden 
« tani magyar mozgalomról. Andreán 
s/.kv urat melegen ajánljuk Ohio ál 
lambeli honfitársaink figyelmébe.

POLGÁROSOD jvmn
A new yorki Magyar Liga az első pa­

pír és polgárlevél kivételénél segítséget 
nyújt. Eddig is bámulatos eredmény­
űvel dolgozott, több mint 375 esetben 
érte el czélját. — A Liga díjmentesen 
iskolát tart, melyben angolul és az al­
kotmányból szükséges bírói kérdéseket 
tanítja. Tagsági díj csak 25 cent ha­
vonta. Felilágositás minden kedden 
este 8-

A BEVÁNDORLÓ” NAPTÁRA nem
külsejű, összegyűrt puH 
kalapja egy kiss,' a sz-l 
huzva. Kopottas f-löliő.i 
mester malteros foltok 
mintha a gazdája vah 
ház pinezéjében rejtözkJ 
na idáig. Kgv kis k,-J 
volt a gyanús embern<- 
lien utazásról hozott Ilő­
hetett. De lehetett bot 
szám is.

A házmester egyenes 
lilébe világított.

__ Mit akar.’
Kgv szelíd, «le kissé 

szempár hunyorgatott r 
pafénvben. Nagy fára 
egy kevés bor mutat közi 
gén nézésében.

— Kérem szépen, itt I 
réb ur.’ — kérdezi<> alá; 
házmestertől.

— Mit akar tőle.’
— Szeretnék vele he- 
— Ilyen későn.’-

inberke kis

aludni
tahin, kínos es 
jaim lesznek emiatt Központi tisztviselők: Sím 

gat# >:■'" fr.i*tr.;,k rjü:i K. Sth 
Só ml or . i«■! í i' ’> !c. l’-tő Fi-rvivz 
Fev.-i.i j'.i'nzt ár mik. Kálmán 
<Kvúrs Antal és Wallner Fel 
So. dlcthlehem, Pa.

Gyűléseit tartja minden b< 
napiár. d. u. 2 .j rak ni* a St rr 

Fiókosztályok vezetői: 1. i 
Thfii'p1'. \V. X a., 1’. O. B. D 
.lá.n.iis. Nurthaiiip'on. J’a., B. 1 
'Péter János. Coplay. l’a.. P. <.
Kiss Tint'«'. Dánt«-. Va.. P. O. B. 
Varsányi István, Glamorgan. Pa., LA 
2fí. — f>. Németh János, MartinSCree

Isi vnrifh •10-ig 41-1 E. 5th St. ió utolsó vasár 
túsz .dali ban. 
Horváth Istvánmúlvamásfél esztendő 

ban szeretett, mint valaha. Sírt 
■s jajgatott ha korábban akar­
tam elmenni, mint máskor s nem 
foizvott ki a gyöngéd gondosko­
dásokból. Mintha az anyám lett 
volna, úgy gondoskodott rólam.

i Pali

ANGOLULiljtOtt
és beszélni

thi'.íinó módszer szerint, saját laka. 
■sáu, d. u. 4—10 ig. -Egy óra .15 cent: 
Mr. A. Hohn, 1799 Lexington Ave. 
near 112 St., New York. (m. 28.;

DEUTSCH TIVADARfÖK'brecT
TV uns viva n 
Bevámlerjótialoh Mindem i fetvilígositáfl 

irodából, 22a E. 2th St. So. B 
nyelütő a leggyorsabban, Sen 
('Imiktől.

A PHILADELPHIAI ELSÖ ' 
KEDVELŐ EGYLE- ' ’
belezte lett 3 f'i'2-l.' v 
W: Guard V 
/tap második vasárti.'iiján, o 
őrakór, saját helyiségében. H

íba próbálói 
aludni. I* "1 
csináljak 

;kor.'

Előfizetési

[AGYAR MÜ-
AInk.ilt 1699. beke­

ll. Helyisége 232—2.: M 
Gyűléseit tartja minden li«* 

«tán bárom 
i tagsági díj

•ut. belépési «ii» 2 5 rent.
ztikf.r: P.lv.ők : Kru ’F*‘s Pál. ab-Iu-.r :
• Péter. -ző: Pokorny Mihály, pénz- 
k: Lukács József. M-vé-P,-.- /ő- Rogers 

pénzt. «•!lenőr: Rottman Renée k. 
.-tárrní-vk: Krn»=:ts Béla és Pokorny 
n% ;■ • . •■ S’.ebeiielvi Nár.üe:-, gii-i.lut.k ■
■?' Emil, bázkezeb" 1. . . . .  t sti: Kruzsits
Kikulka György és Fullajtár Róla. 
WOODERIDGEI ELSŐ MŰKEDVELŐ 

'ALKÖR. Alakult 1906 márczius 35 én 
Ni kelsz ky Béla. A S-ikszay

:or j«>ti ADLER IGNATZIlát óz
] 286 FIRST AVE., G9. UTCA sarkán. 

NEW i'OEK.
Hazai szil ve rium. bcrcvicska, törköly és 
kitiinÖ borok. — A valódi magyar tea­

rum egyedüli magyar ügynöke.

KERESTETIKvse! r— hemmt
kutya vplf kedves, fehér-szőrű 
kölyökkutya, amelyet én vasárol- 
am Fűznek. ^Iliidig azt momita. 

üogv szeretne egy kis . kutyát: 
iiát egyszer az utamba akadt egy 
ember tiki kutyát árult s én meg­
vettem tőle Palit. Akkor még 
nem is sejtettem, hogy Pali lesz 
.ix én megmentöm.

mondta
ki vetet •házat

lehűti v pitém
köz-'psz.'lllll[!l!lll!í!tii!U!(i!t1M»rt!ll!lllllBl!liIIIlmimimiimmiimiiiiiimiiimiiiiiimiuiszívjunk ( ■osban. Kellerman, : 

ive. F... Detroit. Mieli
Can ftHimfalvy Hugo

SZABADALMAKAT HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS. 
Közjeyzői hivatal.

309 BROADWAY. NEW YORK CITY
Szótlanul

JÓ FÖLDEK’
Aki jó földet vagy szép birtokot 

akar venni és biztos otthont létesí­
teni, szíveskedjék bővebb felvilá­
gosításért hozzám fordulni. HOL- 
CZER MIHÁLY telepítő és a Kos- 

| suthville telep vezetője, 404 Cor- 
Brambleton, Norfolk,

ÉS KÜLFÖLDÖN S AZOK ELADÁSÁT ÉS DRTÉKES1TE-
süt közvetíti

KIESZKÖZÖL BEL-

ZSIGMÖNDHERZOG A zoino 
«lolkozotl v> in k«-t hl» s<!
mint felelte:

— Bizony . . már k«*J
Ezalatt a házm#-.st<i 

m Ég is csak im^gállapitot 
;i betörök nem esóngetn 
pun. De liogx \ ó<4 .•■pp 
se föladatának a tekint«'* 
egyszer rákiáltott az ide 

— Mi van abban a tás, 
— A hálóingem, k* r*-r 

lelte ijedten a késői v«* 
egy hálóing. . . Fogkefe

menh
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK SZAEADALMI HIVATALÁBAN 
SZABADALMI ÜGYVIVŐ ÉS A BUDAPESTI KÍR. MüEGYE:

ZETT OKLEVELES MÉRNÖK.

116 NASSAU STREET NE>
ESTE ÉS VASAKNAE SÖ5 SECOND AVENUE.

FEUERSTEIN L— Vgy van. megmeiitöm. Még 
alig volt négy hetes, már sok min­
denfélét megtanult s bár El Íznél 
lakott, mégis úgy vettem észre. 
;!<»gy engem jobban szeret, mint 
Elizt. Tudom is én talán emléke­

it t lanságról
ELSŐRANGÚ NŐI KA 
LAP- ÉS VIRÁGÜZLET. 
Nagy választék, jó kiszol­

gálás.
1541 First Ave. New York
a 30. és 81. utczák közt. 

MAGYAR ÜZLET.

panasz

nrew a ve
Asszonyok

és leányok keresgetnek. Állandó, 
tiszta és egészséges munkára ma­
gas bérek mellett. A miénk a vi­
lág legnagyobb cs legmodernebb 
gurcmigyára és a mi;ukaviszonyok 
nálunk a legjobbak. Az angol nyelv 
Midása nem szükséges.. Ir.icn: The 
B. F. jtOODKICH COMPANY, 

AKRON, OHIO.

történő erox 52 $8 Telefon: Lenox 51-18.

Dr. PEKELHAN IZSÓ
FOGORVOS, 308 EAST, 72 STREET, NEW YORK. jj

íogorvori i.iütétek 10 évi jótállás mellett. Rendel reggel ||
10-től este 8 ig, vasárnap 10-tó'l 4.ig. !i

ELADÓ•alá pit ott;szőrén esojvt rm
vagy Eliz túlságosan : 
gáttá, de annyi bizonyos, bogy é 
Báli nagyon, nagyon szeretett t*n- | 
g«-m. Ha jól lém. ha csak a lép- | 
i’söházbói beesöngett (‘in. már 
műn lrhet'Ut : vele birni. Hiába ] 
akarta Eli/, visszatartani, nekem' 
ugrott, kóviilszaladgátt s vagy liz 
jíi-rezig nem tudott mit csinál ni a | 
nagy 'irómtói. Az igaz. liogv én is 
szerettem r/t a kedves kis ui- 
fyát. Mindig vittem neki valamit '
< hetek múlva azon vettem észt-e j 
magamat, hogy előbb gondolk | 
Falira 8 csak aztán Elizre.

Alplián
mint

MAGY.
Az Örs:

udakod zó<l ti a t n i
g John Ba

LEGJOBB MAGYAR KONYHA

Maga nem lakr.i n
- Nem. kérem szépn
- Miért jön ily « ii k* 
avart kapkodás volt
- Nagyon el voltam 

házmester be/ái-ta

1 s »mimminnKMt e - u ■>»■ •Telmányi ö. Györgyné csuk. Box 265, Alpha, N. J.

BELPEGREEN FÉNYKÉPÉSZ Bankbetevőkhöz!jll HZ Kliz
A LEGJOBB MAGYAR ~ ~
32 AVÉ. C a 3-ik utcza sarkán, 
Telenhonc 2962 Orchard. Tel

MAGÁNVEND ÉGLŐJE.
121 WEST 61 ST., NEW YORK. 
Legfinomabb kiszolgálás, zamatos 
magyar ételek és jó magyar úri 
társaság teszik ezt a magyar ma­

gánvendéglőt keresett helylye.

WARADY LAJOSMegvan-e ön elégedve az- ii 
zal a kevés kamattal, amit j; 
bankbetétje után kap? _ ji

Nem óhajtja annak a ha- ji 
szennák egy részét, amelyet ;i 
a takarék-bankok az ön pén- !■ 
ze segítségével csináltak?

MI KIFIZETJÜK ÖNNEK j 
A HASZONNAK AZT A ! 
RÉSZÉT.

Ez a társaság sohasem 
fizet kevesebbet hét száza- | 
lóknál

Hazai peres és katonai ügyek pontos 
elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA
■' »«"óság menteti 
megkötinyehbiilv,. ;i 
pu-pénzt.

— Nem tudom, 
hogy fölengedem I

szigorúan a 
-s‘em szeretem az 
kel. de majd fölkisér 
Meglátjuk, hogy mit 
111 a látogatáshoz.

Kérem, tessék 
gondolja, hogy én v; 
ha töröm a fejemet .

Na-na! —szólt ; 
Mester, „ki elől halad

' A eréb nur nein 
1° barátom.... lü:
r,lPka tanár vagyok

Mindenképpen sz< 1 
gyanút leszerelni , s . 
Némelyében „z ,.g,.s 

mat nagyobb bizalom 
^•aga iránt. De nem - 

_ Majd meglátjuk, 
ridegen három lép 

llvéhöl a yord

■tYfiNYöKüEN BERENBBSETT 
nUTOROZOT'i' SZOBÁK KTADnK. Az össxes HAJóVONAL.XK képviselője 

HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.
Magyar közjegyző.

449 BROAD ST., TRENTON, N. J.

mdlmtütn MONOPOL-KAVEHAZ
ROTH PÉTER, Mgr.ót N ezért j 

adnom tó- j 
s a kkor{

maga
Kitűnő ételek, ita- S 
lók. — Elsőrangú ||1145 MÁSODIK AVE.JA magyaroknak 

kedvencz találko- 
: : zóhelye. : :

igen. VJiz. Most közeledem 
a befejezés felé. KHz határozót- 
tan féltékeny volt rám Pali miatt 
Hogy ott volt a kutya, ez a ked­
ves. okos kis állat; inkább vele 
foglalkoztam, mint Elizzel. •lát­
szottam vele, kergetoztünk a szo­
bában s ha Kliz is velünk játszott
akkor mind a,ketten inkább „ km
tyára gondoltunk, mint egymás­
ra Yoü már nap, fogy alig be 
,/.'■!tünk másról. ' mint a kutyá,- 
rél S az első jel,' amelyet akkor 
még nem vettem észre, az volt 
hogy egy este Eliz eldugta elő­
lem a kutyát. Amikor jöttem 
Pali nem ugrott elém.

Hol vau a kutya? — kérdez 
tem. .

múlik
HATSZÁZALÉKOS 

KAMATÉRT KÉZ ESSÉ­
GET VÁLLAL ÉS AZON- 
FELÜL OSZTALÉKOT AD.

A legrégibb konzervatív 
new yorkiak ajánlják a tár- 
sulatot.

A társaság tőkéje félmil­
lió dollár.

írjon magyar körlevélért 
és részletekért. ■ 1

SzabadságNEW YORK
kávéházban — 156« Second Ave — 
es érikin t RÓZSA BAU DI. »z ismer* he­
gedi, uiuvosz WÉBUR JANOS orgona- 
kisérete mellett hangversenyez. — A 
legzamatosabb magyar konyhát a tu­
lajdonos neje mag? vezeti. — legfris­
sebb és legkitűnőbb italokat magyar 
ezég Feiáintja. — Előzékeny, figyelmes 
kiszolgálás. -- A magyarság jóindula­

tába ajánlja magát
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KIADÓ
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rekes, 3öy r Eait Oítiiistrj oíb'3 eme- 
,let., t . ,k, es. sz.

csodál ko-

LEGOLGSÜBB1 HOFFMANN JÓZSEFimpnr hmm lat- 
;i.id ulefdä-altaHi a vié- 

■ K-a kínról, de mégse 
öiirtNÍgii uuó’ szerettem 
•t.szett liekttm ’és ji>l 
az .♦-in Verek irigyelnek 

Mgbámulnak ha vele. 
: bizonyos, hogy feltü- 

t s úgy tudott

HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, FÉNZKÜLDÉSRB

SCHWÄBACH és FIA
MAGYAR BANKHÁZA

N E W YORK
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MORTGAGE CO4 SZOBA,
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220 Broadway, New York,
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CHICAGÓI MAGYAR ORVOS.

Dr. Lbwinger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁ­

NYOK TUDORA.

1853 GRAND AVENUE, 
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Vasárnap dclolott 9 éritől 12-ig. 
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lak bú
nó szépségű n<f v< 
öltözködni, ahogy 
Ián féh-sztendeig gzivt.-sen voltam 
vele, dt* aztán m<'guntam. De az. 
volt a baj, hogy csak ót untam 
meg : az ostoba sátrát« •, szel le mt t1- 
lenségét. a közönségességét. de , 
sajnáltam odaadni másnak. Nem

! j" ELSŐRANGÚ BORBÉLYÜZLET ÉS FÜRDŐ
Kerékpárok H

A LEG JUTÁNYOSABB ÁRBAN KAPHATÓK. Ú í 
10 RIVER AVENUE. DUQUESNE, Pa. ^

Bárczy István-nál ||
Kérjen árjegyzéket imakönyv, tajtékpipa, delin- XI !

kendő- és beszélőgépekről. ;

KA 1 rlU IS 1 VA FN tulajdonos.
Boulevard-épület, 158—2 Avenue, a 10-ik utcza sarkán 

Tiszta és rendes kiszolgálás. Mérsékelt árak.

llát liol van? •*
. A szomszédban. A gy 

játszani akarnak vele és el 
— Ilyenkor este-

gyanú

«nstnmmmtnttcmrommmtowmm
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Másodszor . . -

i Liptai Imre.

j* régen bezárták

M
Ke

És i-z elhallgattatta Szirupkát. 
Veréb Tamás az író. a második 

■‘ineleten lakott. Talán egyedül 
volt már csak ébren a házban, 
miikor a házmester beesöngetett. 

„ ;. elvsiiiulesedett. Maga nyitott ajtót a csöngetésre,
egymásután olto- — Bocsánatot kérek nagvsá- 

lámpákat és minden- S»s ur, — szólt rendőri fontosko- 
|.-rt. Itt hamar éjszaka «lássaI a házmester, előállítva Szi­
nti a három-négy szobás rnpkat. ez az ember....

— Szirupkai — szólt közbe \ e- 
réh. aki mindjárt fölismerte a 
vendégét.— Hogy kerülsz te ide.' 

A házmester elkotródott.
Kérlek alássan, kedves'Ta- 

más. . . . l!oesáss meg. hogy ilyen 
kor zavarlak.... Ha alkalmatlan 
vagyok, vsak mondd meg. akkor 
mindjárt megyek....

Veréb a csodálkozástól nem is 
hallotta a mentegetődzést.

Honnan kerülsz lile.'... Mi 
van veled?.... Gyere, tedd le a 
felöltődet ....

— oh. köszönöm, hadd csak... 
Ugy-e. nem haragszol.1 — foly­
tatta a mentegetődzést Szimpka.

— Valami baj van?.... Egy 
kissé föl vagy dúlva.... Megállj. 
Ne arra menj. ide gyere, — szólt 
\ erét), a dolgozószobájába kor- 

g.izdája valami épülő mányozva Szirupkát. asi a hifiin 
.. leben rejtőzködött vol- szoba felé tartott. — Ülj le. Iie- 

Egy kis kézitáska is szélj. mi történt veled ?
;í.11s embernél, amely. Szirupka tanár ur leült. Min- 
S.-.-.I ia.zott holmi is le-''len fáradtságát egy sóhajtásban 
:1,-h-o, tr betörő szer- ;*<!ta ki. azután bágyadt tekfntet- 

! Ii |. trtováll Ih'/rtt Vvl’vi) Til- 
másra.

— Szeretnvk itt aludni nálad. 
Veréb jobban s/.erniigyre vette 

a vendéget.
— l’e ittál!
Szirupba lesütött«- <N szemeit.
— Ittam.

- Hát lionnan jöszf 
—• Az esküvőmről.
A zömök kis tanár nedves, bá­

gyadt tekintettel nézett Verébre, 
aki annyira meglepődött, hogy

VÁNDORÉNEKEK.
Irta: Szécskay György.

-/m házak"-ban, amelyekben 
11 berek maguk játszszák el 
őség nélkül azt a komédiát.

drámát, amit nekik az 
■gy napra irt. A Seregélv-ut- 
.11 korán szokott befejeződni 

■adás”. Tiz óra után már 
van és különösen ebben 

ii ritkán esik meg. hogy 
i éjfél után vetődjön haza. 

szelíd májuusi éjszakán 
- ^ tu gtörtént hogy jóval tiz 

on. hosszas csengetéssel 
I házmestert. Amikor ki- 

:.i a kaput, egy zömök em- 
! la- a házba és bizony 
valami bizalmatkeltő a 

összegyűrt puha fekete 
gv kissé a szemére volt 

\a Kopottas felöltőjén a ház- 
malteros foltokat látott.

egyenesen a szé­ni. -Ster 
ágitól t. 

akar.’
iái. de kissé zavaros 

szem:.. inniyorgatott rá a lám- 
Xagy fáradtság és 

egy Imr mutatkozott az ide
gén nézésében.

k' rém szépen, itt lakik Ve- 
i b nr - kérdezte alázatosan a 
házmestertől.

— Mit akar tőle?
Szeretnék vele beszélni.... 
Ilyen későn.’.

A / hm : emberke kissé elgon- 
•I - inkább sóhajtotta.

mint felelte:
lÉ/onj . már késő van.

AMERIKAS HISTÓRIA.

A Kaszás Pistának levél jött hazulról.
örömmel nyúlt érte,

Kinek az Írása, kívül nem is nézte,
Sietve föltépte. . .

Bár ne tépte volna.

Valaki azt irta a Kaszás Pistának,
Hogy a felesége. ..

Nem hü ám . megcsalja. . . legény jár be hozzá 
Estéről-estére. . .

Bár ne irta volna!

A Kaszás Pistának nem volt maradása,
Hazament bujába ’...

A hajón kesergett: mért hagyta bolondul 
Az asszonyt magába ’. .. ?

Bár ne hagyta volna!

Mégis, hogy hazaért s faluja határán 
Éjszaka ballagott,

Remélve hitte, hogy aki a levelet 
Irta, csak — hazudott. .

Bár ne hitte volna!

Az újság megírta. . a földik olvasták 
S beszéltek is róla:
A Kaszás portáján hármat ölt meg éjjel 

A Kaszás golyója...
Eddig van a nóta!

LEVÉL.

Édes kis angyalom!
Úgy nézd a levelem,

Hogy ez ott Íródik, hol minden — idegen:
Idegen népek közt, idegen országban,
De messze, de távol onnan, hol Hazám van!. . .

Vannak itt is hegyek, vannak itt is folyók,
Hazai hegyekhez, folyókhoz hasonlók;

Itt is száll a felhő, itt is leng a szellő. .
A dombok lejtője virágos, zöldelő...
Hejh! de hol a Mátra. Tokaj, Tisza, Sajó?! 
Idegen vizeket szánt itt a sok hajó. . .
Nem ismert nagy hegyek komoran merednek 
S a folyók habjai másképpen csevegnek;
Virág nem ismerős, erdőknek a fája 
Nem hiv, hogy feküdjél, pihenjél alája.

Ágyba ha esténkint puhába is fekszem,
De soká nem zárul le fáradt két szemem! 
Éberen álmodva merengek gondokban:
— Az én kis angyalom otthon ugyan hogy' van? 
Muskátli nyilik-e még a szép kis kertben 
S gondol-e rám néha az édes kis szentem ... 
óh! mintha érezném rezeda illatát,
S hallani vélem a tücsök vig nótáját; 
óh! mintha arezodat, termeted is látnám..
S zokogni kezdek és könnyes lesz a párnám!

Édes kis angyalom!
Irhatnék-e többet:

Távol kis falumtól hullatok sok könnyet. . . 
Eszem a kenyerét idegen országnak 
S ott sírok, búsulok, ahol meg nem látnak! 
Carnegie gyárának ezer a kéménye,
Az eget nyaldossa sok izzó lángkéve 
S aczél lángpatakja égeti ki vérem 
Azóta, mióta remélve kisértem .

Ismerős, ha kérdez, mondd, hogy nemsokára 
Újra lát elhagyott Hazám szent határa. ..
Jön már a nagy hajó tengernek a hátán 
S visszavisz, hazavisz tehozzád hü mátkám..

Lelkem lesz a lelke: az viszi, ragadja...
A kormány-dobogó szivem lesz majd rajta. 
Iránytű: szerelmem, lángoló honvágyam. . .
Édes emlékeim: ringatják majd lágyan. . .
Olyan lesz az egész, mint egy boldog álom,
S ébredve magamat már — otthon találom!

Két no.
Iiia: Bács Imre.

1.
nyaralóhelyen meg- 
egy fiatalemberrel.

A leány ; 
ismerkedett 
akit Kásáinak neveztek és mi­

volt az. hogy mennyit sétáltunk 
a templomkertben és hogy ő ad­
dig nem lesz boldog aniig abban 
a templomban is meg nem szente­
lik a házasságunkat....

—■ Ks te beleegyeztél.
— Honnan tudod? Különben 

'rosszul tudod. Nekem nem kel­
leti beleegyezni. Az egész dolgot gyón szép férfi volt. A leány is 
a feleségem készítette elő. ö irt bájos, kedves kis teremtés volt. 

la papunknak, ő kérte a termi- Mind a kelten tetszettek egv- 
mist. <) rendezett mindent. Ne- másnak s barátságot kötöttek, 
kein abszolúte nem volt egyéb Állandóan együtt tartózkodtak, 
dolgom, csak a pénzt kellett oda A lelkűk lassan összesimult, a 
adni es le kellett menni < sákvar- rokonsstenviik megmelegedett'.

Ma délután: gyöngéd benső érzéssé formáló­
dott s csak rövid idő választotta 
el ókét attól, hogy a szerelem tel­
jes erővel kitörjön benuiik, mi- 

kedves kor közébiik suhogott egy asz- 
Iliszen szoiiy: egy fiatal, gvöfiyörii kis

ra az esküvőre, 
voll az esküvő.

— Na és mi történt .

- Nagy botrány volt 
barátom, óriási botrány.

I ezért vagyok itt.... Tudod, úgy iizvegv. 
j álltam ott. mim egy áldozati ba- Lombosné. — igy hívták az <">z- 
rom. Engem .esak vittek. Hogy vegvet. — a nyaralóhelyre ment 

j tetszik-e, nem tetszik-e, a kutya üdülni. A leány szüleihez régi is- 
se kérdezte. Én tőlem különben ineretség fűzte s gyakran látoga- 
is mai eg,\ eve nem kérdezték tást telt náluk. Nagyon szeretet- 

j semmit.... Hát szó sincs róla: reméltó asszonyka volt. Egy pom 
: nagyon dühös voltam. Azt se tud- pás. piros szájú, csillogó szemű, 
tani mérgemben, hogy mi törté- iide kis nő. A leány szülei kedvel- 
nik körülöttem.... fsak arra léd; s örömmel fogadták mindig, 
emlékszem még. amikor a pap Egyszer találkozott ott Ráskival.

Mikor bemutatták őket egvmás-

kig nevetett anélkül, hogy szólni 
tudott volna. A könyei csurogtak 

nem is tudott hamarjában felelni a nevetéstől, annyira átengedte

i......" a házmester lassan
c - "'.'k megállapította, hogy 

"k nem csöngetnek a ka­
ié in»g\ végiképp kinierit- 

ia iának a tekintélyét. líég 
zy- rákiáltott az idegenre:

Mi van abban a táskában?
- A hálóingem, kérem, — fe- 

-it. iv'dtcn a késői vendég. — 
sy éng. . . . Fogkefe

::i nem lakik itt .’
I. kérem szépen.
:l jön ilyen későn? 

apkodás volt a felelet: 
>n el voltam foglalva... 

' ster bezárta belülről a

Rágyújtott egy ezigarettára é-s 
Szirupkát is megkínálta. Azután 
nagy liinödés között szelíden kor­
holni kezdte Szirnj Icát :

— Ember, hova züllöttéi ? Te. 
aki soha életedben nem limipol- 
táI. nem ittál, most éjszakai alak 
lettél... Öt éve nem láttalak és 
egyszerre csak bedőlsz az ajtó­
mon részegen.

Szirupka tiltakozott. Komo­
lyan nézett Verébre.

— Nem vagyok részeg... Ha
ír, _ azt hiszed, hogy részegség hozott
talán ><le. akkor megyek.

Veréb visszatartotta.
— De hiszen össze-vissza be­

szélsz. Ne haragudj....... De
olyan kiilönös a tekinteted.... 
Azt hittem.... Hát hogy mond­
hatod, hogy az esküvődről jüsz.

— Mert onnan jövök. — fejel

magát valami nagyon mulatságos 
emlékének.

— Mindjárt... mindjárt meg­
magyarázom, 
a nevetéstől.

De megint csak elkomolyodott 
ég Veréb aggódó tekintetére lc- 
gyintve, megszólalt:

— Minden úgy van ahogy 
mondtam.... Délután volt az es­
küvőm és most nem merek haza 
menni. Agvonütne a feleségem.

— Ott.
• Veréb felkelt a helyéről és egy 

erős spanyol nádat hozott elő a 
sarokból. Azzal oda állt Szimpka 
elé:

most
egész

- Nézd. Szirupka. Éi 
mondta rázódva J úgy elverlek téged, hogy

életedre elmegy a kedved a tré­
fától. És nemcsak a tréfától, ha­
nem az italtól is. . . . Te részeg 
gazember! Hát te ide jösz éjsza­
kának idején; felcsöngeted az 
embert azzal, hogy nincs lakásod 
és azzal kezded el a vendégeske­
dést. hogy bolonddá teszel?.... 

Szimpka nagyot sóhajtott.

Az egynapos asszony ? Ugyan kérlek...

— Ugyan kérlek. — szólt ked- Azután összetett kézzel rimán- 
vetlenül Szirupka, — mondom. | kodva ordította: 
hogy már egy éve házas vagyok.'
Hiszen már gyerekünk is van.

— llát 
•volt ez.'

akkor micsoda esküvő

az idegen, mintha hatarozottan Szirup.ca.
mentette volna 

bbidV,- adta át a
Hn feleséged .

X tudom, jól teszem-e. 
■geilem magát, — foly- 

-/Cíoruan a házmester. — 
lem az ilyen vendége­
id föl kisérem... Majd 

hogy mit szól Veréb 
-váláshoz.

a. tessék... Csak nem

— A feleségem.... nincs fele­
ségem.

— Hát hol van?
— Otthon van. A lakásomon.
— Hát van lakásod?
— Hogyne volna.
— És miért nem vagy otthon? 
Szirupka sóhajtott és beledob­

ta a czigarettáját a hamutartóba. 
— Nem merek.... neuf merek j

— A második. — magyarázta 
Szirupka.

Veréb egy kissé összezavaro­
dott.

Ilál most másodszor nősül­
tél.

— Dehogy nősültem másod­
szor. ( sak másodszor esküdtem. 

— llogy lehet az?

I niest f-r

Vgy, hogy először egy év- 
hogy én valami rossz-j üaza menni. vei ezelőtt esküdtünk és most

tejemet ? I Veréb most már maga is leült | megint megeskiidtünk. .
szólt vissz., a ház- a legnagyobb érdeklődéssel hu, _ Ti minden évben megeskiid-

— Nem merek haza menni!.. 
Nem érted? Nem merek.

. elöl haladt
^ ; • 11 mir nekem testi-lelki 

. Én kérem, Szi- 
nil)-<a 'au,ír vagyok....

éppen szerette volna a 
U'bii:: |„j ,’.s „ házmester
v f| II az egész társadal­
mai 

i ®*ga
“bh bizalomra hangolni 

'int. De nem sikerült.
Majd meglátjuk, — szólt le

I fá ridee
»vH«

■: három lépcsőfok fölé­
li zord gvárni.

1 zódott közelebb Szinipkáho;..
— A házasságod első éjszaká­

ján nem mersz haza menni ? Egy 
napos férj vagy és éjszaka csava­
rogsz .'

Szirupka a vállait vonogatta.
— Én nem vagyok egynapos 

férj. Én egy éves férj vagyok.
— De hiszen azt mondtad, hogy 

ina vol, az esküvőd?
Szirupka egyszerre a szive mé­

lyéből el kezdett nevetni. Pereze-

Kért egy ezigarettát és halkan 
folytatta :

— ligy évvel ezelőtt nősültem 
meg. Vsákváron ismerkedtem 
meg a feleségemmel. Akkor még 
nem voltam kinevezve.... Sze­
gény tanárjelölt voltam és....... -
sokszor ebédeltem a feleségem 
szüleinél. A kis fiút tanítottam. 
És Irmával sokszor sétáltunk a 
templomkertben. Akkor te már 
pesti ember voltál. Na és én meg­
szerettem Irmát. Bizonyos, hogy 
szerelem volt. mert pénz nem 
volt. Ők is szegények voltak. — 
Megkértem. Ide adták. Persze, 
az esküvő nem volt valami f én vés

tök!? kiáltott Veréb, teljesen ! lakzi. Csak az anyakönywezető- 
I belezavarodva a dologba. höz mentünk, mindössze a tanujt-

— Dehogy, kérlek ... Hiszen
ha még egyszer lehetne.... Most 
csakugyan mégegyszer meges- 
kiidnéx. de éppen az a baj. hogy 
nem lehet.... Ismerem a felesé­
gemet, nagyon kardos asszonv.,, .. . , , ’ ! szerényénAlá az esküvőn végleg szakított:.

kai és szülőkkel. Utána jegeská­
vé volt. Azt én fizettem. Mert 
volt egy kis megtakarított pén­
zem. amiből aztán feljöttiin'k 
Pestre lakni. Kineveztek, hát fel­
jöttünk. Vettünk egy kis lakást.

bebntorozkodtunk és 
nagyon szépen éldegéltünk. Én

Az esküvőn?
j.szépen kerestem, a feleségein szé­
pen költött. i;  1 -Figyelj esak.

jön az, amire te kiváncsi

— Csak folytasd. Nagyon ér­
dekel.

— Igen. hát eleinte szépen él­
degéltünk. de azytán Irma egé­
szen megváltozott és attól kezdve
az már nem volt éldegélés.........
Mennél többet 'kerestem a felesé­
gem annál többet követelt. Köl­
tekezett és amellett.... -bizony 
nagyon szigorúan bánt velem...

— Ne mondd!
— Barátom, az. az asszony kez­

dett engem exereziroztatni. kez­
dett idomítani. A pénzt már a 
kalapom bélésében is megtalálta. 
De kifogtam rajta, mert azután 
az ő kalapjai)., dugtam el a pénzt, 
ott soha sem találta meg. Azután 
a helyzet mindig rosszabbodott... 
■lőtt a gyerek. -Jó. 'Egy ideig bé­
kesség volt. Hanem később egy­
szerre esak észrevettem, hogy az 
én kis Irmuskám egy olyan töké­
letes Xantippe, ahogy meg van 
irva a klasszikusokban. No, de én 
egy türelmes ember vagyok. Gon­
doltam, majd megváltozik.

Szimpka letörölte a homloká­
ról a verejtéket és mély meggyő­
ződéssel folytatta:

— Nagyon sokat nyeltem.......
— Szegény barátom!
— Nem is képzeled.... Most 

hallgass esak ide. Egy hónappal 
ezelőtt, véglegesítettek az állá­
somban. Most már egész szép fi­
zetést kaptam. Na, meg lehet be­
lőle élni.... Egyszer esak előállt 
Irma.... tudod, egy kicsit sze­
szélyes asszony, de meg kell hagy­
ni, nagyon vallásos, fanatikusan 
vallásos... . Szóval előállt azzal, 
hogy most már tehetjük, most 
már van miből, hát esküdjünk 
meg egyházi szertartással is. Hál 
mit szólsz hozzá?.... Tudod, el­
kezdett beszélni arról, hogy ami­
kor ő még leány volt és én udva­
roltam neki, milyen boldog idő

hozzám fordult és azt kérdezte: 
„akarod-e hitvesedül Jámbor Ir­
mát ?"

nak. az asszonyka kellemes meg­
lepetéssel juttatta végig a tekin­

ts úgy he- 11 szép é-s elegáns férfin. A
társalgás alatt folyton nézte. Az 
areza lassan kipirult, a szeniei- 

lozsaszinii |,en meleg fény égett s ha a pil­
lantásuk véletlenül találkozott, 
kaczéran, kedvesen rámosolygott 
Ráskira A fiatalember észrevr- 
hetőleg megtetszett neki.

Lombosné attól kezdve még 
gyakoribb vendég lett a leány

az* szüleinél s ha Ráski ott tartóifio- 
I reztem hogy most kezemben (j0,,
a jövőm. És esak egyre azt lial-

Szirupkn itl felállt í 
szélte tovább:

— Egyszerre valami 
szép felhőt láttam magam előtt. 
Egy felhőt, a mely ragyogott és 
eltakart mindent.... Mindent 
azt. hogy én már egyszer meghá- 
zasodtam. hogy én már férj va­
gyok. hogy szerencsétlen vágyni; 
Elfelejtettem mindent, esak

lottam. hogy végre engem is kér­
deznek és azt kérdezik, hogy: 
„akarod-e hitvesed 1 Jámbor Ir­
mái ?"

mindig lekötötte őt maga 
mellé. A fiatalember foglalkozott

Szimpka 
vállait :

megragadta Ve

— Barátom! Még úgy tem­
plomban nem ordítottak, mint 
én. Még ember olyan hangot nem 
adott, mint én: — Nemi.. Nem! 
A mindenit neki;

— Ezt mondtad ?
— Ezt.
— Azután mi történt ?

Nem tudom! . . .t Csak arra köztük, minth.

vele. mert okos. hangulatos tár­
salgónak bizonyult. Eleinte csak 
udvarias volt iránta, később azon 
han bizalmassá és gyöngéddé 
vált a viselkedés. A tekintetét 
gyakran az asszonykán felejtette 

; gyönyörködve nézte, miközben 
forró érzések bujkálta:.; benső­
jében. Lombosné láthatólag von­
zotta. Ráski egy fiatal férfi volt. 
Az özvegy egy pompás, kívána­
tos nő volt. Ennek az lett a kö­
vet kezmenye. hogy lassan egy­
máshoz húzódtak, azután csak­
hamar olyan viszony fejlődött ki

emlékszem még, hogy szaladtam fiizte volna össze őket. 
és valaki kergetett. Egészen a 
pályaudvarig szaladtam, de még 
ott a perronon is azt xiabáltam:
— Nemi.... Az árgvéliisát neki!

I régi jó barátság

A leányt ijedség fogta el. A 
történetekből világosan látta, 
hogy az özvegy meg akarta hódí­
tani Rás'kit s hogv a fiatalember- 

Szirupka ledőlt a karosszékbe. mvgingott vonzaionv ame.
azutan kialifdt a szemeinek a le- |v(,t jranta érzett. Ráski nem lá­
nyé és buskomor apátiában szó- misitott 0]van melegségn vele 
l.dt meg: szemben, mint azelőtt. Nem ke-

— Most itt vagyok....... Egész i ,Y'st<‘ ol»n mohón a társaságát 1
este a vendéglőben ültem.... A’em halmozta el*annyi udvarias- 
Édcs barátom, nagyon fáradt «W1*- A leány nyugtalan és iz- 
vagyok.... .Szeretnék lefeküdni. Ra,0,t V°R. Állandóan Lombosné

iin-g a fiatalember közt tartózko- 
jmézd el 'lolt- miközben kétségbeesve erői 

ködött. hogy elvonja Ráski fi­
gyelmet az asszonykáról s magá-

Azért jöttem hozzád, mert 
is üu'g akarlak kérni 
valahogy ezt a dolgot.

— De hogyan'?
Szirupka könyörgő hangon so 

pán xodott;

— Csak békésen....

ra terelje. Az igyekezete meddő 
maradt. Az özvegy gyönyörű 
volt. Asszony volt Egy független 
nő. aki szabadon cselekedhet 

- Annak csak egy módja van. mindent, amit akar s akivel szem 
szólt Szirupba barátja. A ben semmi felelősség nem hárul

egy férfira. Ráski folyton Lom­
éi- bosné körül mozgott. A leányt 

lát- ntsábban látogatták meg. ellen­
ben annál sűrűbben lehetett 
együtt látni őket a sétányon, meg

feleséged is megérkezett?
— Igen. Eslefe’lf- egyszer 

mentein az ablakuk alatt és 
tani.

— Akkor azonnal menj 
Kopogtass az ajtódon és ha 
leséged jelentkezik....

Szimpka nyöszörögve 
ciezte:

haza. ...... , ...a többi szórakozóhelyen. A leány
,l **! kétségbeesel t.

kér- i

— Mit mondjak neki? 
— Csalit egy szót. de 

melegen: „igen!"

Nagyon szerette a 
fiatalembert s ngv érezte, hogy 
meg fog halni, ha az asszonyka 
elrabolja tőle. A napjai folyto­
nos vergődésből álltak: föliminl- 

nagvon tan. kínlódva hánykolódott a 
helyzet 'l)i‘n s tehetetlenül nézte,
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A hotelszobában.
Irta: Maraszthy Lajos.

A karszékben gubbasztva görnyedek, 
kezemre hajtva bus homlokomat; 
mig pillantásom a fénybe mered, 
a hideg fogvaczogva borzogat 
a az ablakomat zörgeti a szél: 
rólad beszél ... v,

. II ;u;Vl<.U- < •„'It - I": j-' .

Fagyos fehéren ásít rám az ágy 
s nem melegíti nékem senki meg. 
Olyanok itt ez ágyak, mint a lágy 
vetett koporsók s ezek a rideg 
hotelszobák, miként a sírok....
S én neked Írok.

Te most pihensz puha párnáidon 
s kebled nyugodtan, csendesen piheg 
nincs álomront* álmád — jól tudom - 
s nem érzed, ha megzörren az üveg: 
lelkem kopogtat az ablakodon.... 
Mert rólad álmodom.

.Jolán, hagyja békében Rás-

mint
ban a férfi

távolodik el tőle mind job-1 gon támadt rám ezzel a
sei ?

kérdés-

‘ t kánv egv este, mikor Báski; - A szeretet jogán. Kn szere­
mig Lombosné elmentek tőlük, a ten. Ráskit és f, lS. ... Rask. .a

------ i»en. Kaski azf nizaklat ot,t állapotában utámik szeret engem 
1,>pőzott. Meg akarta lesni, hogy enyém. _ _ _
mi történi» köztük, ha egyedüli Lombosné száján halk, kurta 
vannak A házfalakhoz lapult s: nevetés buggyant ki. 
remegve visszafojtott lélegzettel' -ügy? - húzta meg a fejet 
osont utánuk. A szive sebesen ! kissé gúnyosan. — 8z*». Lzt nem 
lüktetett, a feje zúgott, az arczá- j is tudtam.
ban forrósag hullámzott és a tér- A leány izgatottan megmoz- 
dei roskadoztak az izgatottság | dúlt. Bántotta az asszonyka visel 
miatt Feszülten hallgatta, hogy kedése. Hirtelen odalepett melle- 
Ráski. meg Lombosné mit beszél- je s lehajolt hozzá, miközben a 
nek. azonban nem értette meg szemei veszedelmesen 'csillogtok, 
„két mert susogtak, csak azt lát- az orezimpái remegtek es tágul­
ta hogr a fiatalember szorosan lak és az arcza halálsápadt volt. 
magához vonta az özvegyet, aki - Jolán, ne űzzön tretet ve­
szi,,,e o,laolva.lt Ráski alakja-dem - piheg,e gyorsan, tolmdul- 
. ,an. —- Vigyázzon! Már úgyis so-
"az asszonvka bízásához értek.1 kát eltűrtem magától. Miért fog- 
Rues.iztak A hold világított s a bilkozik folyton Rákival:' Erre 
leanv tisztán látott mindent, - feleljen: Maga elakarja raboln. 
Ráski többször megcsókolta 1-'"" tölpm' Liltom' A viselkedése el- 
bosné kezét. Kiváltak. A férfi ,o- árulja. Vgy-e, hogy meg alxnrja 
vább indul,. Néhány lépés után hódítani? Vallja be. Nos? Nem 
megállt Visszafordult. Az óz- felel?
v,.gy észrevette ezt: kihajolt a Az asszonyka a földet szurkál- 
kapuból s hirtelen csókot dobott *a az ernyőjével.
Ráski felé, miközben halk, kurta. . - Erre nincs mit felelnem — 
meleg knezagás buggyant ki a mondotta nyugodtan, 
száján, azután gyorsan visszahív A leány nagyot toppantott a 
zó,lőtt. Később ,tjra Ikinézett. —. lábával.
Ráski azonban már elmen,. Az — De én akarom, hogy felel- 
a-szrtnylta az utezára lépett. A jen! Követelem! Parancsolom, 
hold épen rásütött : sápadt, ké- hogy válaszoljon! Nos? 
kesfehér fényben úszott az alak- Az asszonyka lassan a leányra 
ja és'olyan volt mint egy gvö-1 emelte a tekintetét, Az arczún va­
ui-őr ii ézüstszobor. A szemei esil- lami derült kifejezés ült: az a ki­
lógtak. Az arczán boldog, fölbe- fejezés, amelyet a nagy és erős 
vilit! diadalmas mosoly ragyogott i ember vonásai tükröznek, mikor 

A leány kábulfan állt a ház fa-1 mosolyogva t.iiri, hogy egy piczi 
la mellett. Egész teste remegett gyerek üsse, mert tudja, hogy az 
az izgatottságtól. Nem hírt to- j n,.m tehet kárt a teste épségében, 
vább uralkodni magán. Hirtelen — Éhez nincs joga. kis lány,
az asszonykára szólt. :_ mondotta. —- Egyébként en-

— .Jolán! i gedje megjegyezni, hogy módfö
lőtt Ízléstelen cselekedett köve- 

, tett el most, mikor utánunk lo 
it- : pódzott, leselkedett ránk, végül 

pedig megtámadott engem a nvilt 
utezán. Pszt, egy szót se. Most

Lombosné összerezzen,. Ijed­
te,, tekinted oda. A leány láttára | 
meghökkent. Egy pillanatig né 
mán bámult rá.

— Maga hát maga itt van , .. .,
— dadogta. — H..gv került ule., ^ ____. ,
Mit keres itt ? 1 után maga is beszélhet. Hát azt 

j állítja, hogy én meg akarom hóA leánv az asszonykához sur- ,, ,,, , , ditani Raskit. .lo. Maga szeretirant. Az arcza sapadt volt. A sze- x.Raskit. Ez is rendben van. Nem
meiben laz. csillogott. i , , r, .......... ti-, i, . csoda, (ivonvoru fern. Hat ha— I tanuk osontam — pihegte i ,■ szereti cs azt tapasztalta, hogv en halkan, fölindultán. — Latin - , ', , , ,, , el akarom verni, magatol, akkorakartam, mit cselekszenek. Hal-,. .... , , T - szálljon harczhn velem erte eslain akartam, mit beszelnek. Lat- .. ......,, .. , .küzdjön ellenem. Maga fiatal kistam mindent. Maga esokot do- „, ... .... , lány. Egészén szép kis leány. Egybolt Raskmak. Lattant. Miért . . .... , ...... ... tiszta kis leanv. Az egvenisege- tetté azt ? Mit akar attól a terít-<: ben sok női érték van folhalmoz- től ? Mit akar föle-. i .... ., , va. hat most juttassa érvényre,Az asszonyka meg volt lepetve., j ugv, hogv megakadulvozza azt. Egv pillanatig megzavarodva. " ....”■ . hogv elhódítsam magatol Raskit.
kissé ijedten jartatta a pillán,a-: , ,Ne leskelodessel, ne kerdorevo- sát a leányon, azután valami nyu- , ..... ,nassal. meg egyelt ktcstnveskedes godt. egvkedVii kifejezés telepe- '■ , 1 sel küzdjön ellenem. Ezek esti­den a vonásaira. Elmosolyogta, , , , .. ... ..Ttva dolgok. Nem méltók maga-
ni'lff‘1.1' ™ hoz. Cselekedjen, kisleány. Ért

Semmit — mondotta lassan.; engt,m» Cselekedjen. No látja. 
A .leány szemeiben lenyelető. tanácsot is adtam. Végez-

láng villant meg.
—. Nem mond igazat — susog­

ta hevesen. — Valamit akar tőle ? 
Feleljen. Ne gondolkozzék. Nos?

Az asszonyka ismét mosolygott 
Egy kicsit lenézőleg. Most már 
egészen higgadt volt. I.assan oda 
ment a hoz előtt allo loczahoz. 
Leült. A leányra nézett s piczit 
sajnálva, valami kíméletes jóaka­
rattal jártat,a rajta a pillantását.

— Mielőtt felelnék, engedje 
megkérdezni, édes, hogy mi jo-

tiink ?

A leány tehetetlenül állt az 
asszonyka előtt. A bensejében va­
lami fájó düh és elkeseredés hány 
kólódul, és 'kicsinynek, szánal­
masnak érezte magát. Az egész 
test,; remegett. A szemei könyben 
úsztak. Az ajka vonaglott: a si­
rás fojtogatta. A két keze közé 
fogta Lombosné puha kis kezét 
és könyörögve, lealázkodva né­
zett rá.

bit — mondotta elcsukló hangon.
— Esedezem. Én nagyon szere­
tem őt. Meg tudnék halni érte.
Maga.... magát nem köti hozzá 
ilyen erős érzés.... maga csak 
futó kalandot akar... maga csak 
dévajkodik vele. Nekem a boldog 
ságom Ráski. Én az egész Jmsszu 
élet re neki áldozom ma ga.niítt 
Né bántsa, .Jolán. Ne vegye el tő­
iéül.' Látja. most már könyijrgók,. 
jíe vegye el tőlem. k-tv-gatnis 

Az asszonyka a holdíényí)g.$@^i 
redt és mosolygott.

— A kérése őszintén meghatott 
drágám, — mondotta lassan 
de nem tudom megigérni, hogy 
ne foglalkozzak Ráskival. Ez a 
falu olyan unalmas. Olyan kevés 
értékes férfi tartózkodik itt. Én 
fiatal vagyok és szeretem a kelle­
mes férfiakat. Ráski kétségtele­
nül az. Nagyon kedvelem. Ebben 
a közönséges faluban egyedül ő 
nyújt szórakozást. Hát édes iste­
nem, mit csináljak, hát szórako­
zom vele.

A leány izgatott lett. Az arczát 
ellepte a vér. A szemei kigyultak.
A hangja rekedtre vált.

— Jó. Hát most már nem *kö- 
nyörgök. Látom, hogy magával 
nem leltet szépen beszélni. Most 
már parancsolni fogok. Ráski az 
enyém. Megtiltom, hogy maga 
foglalkozzék vele. Érti? Megtil­
tom !

Az asszonyka lassan a leányra 
emelte a tekintetét. A vonásain 
hideg, gúnyos, lekicsinylő kifeje­
zés volt. Egy pillanatig némán 
jártatta a pillantását a leányon.
Aztán elmosolyodott, megvonta a 
vállát, fölállt és a kapuhoz ment.
Mikor kinyitotta a kaput, még 
egyszer visszafordult.

— Úgy látszik, maga minden- dadogta, 
áron harezolni akar velem, kis 
lány — mondotta. — Hát jó. Ki­
jelentem, hogy Ráski tetszik ne­
kem, meg akarom hódítani, sőt 
már meg is hódítottam. Igen Rás- 
ki már nem a magáé, kis lány.
Az enyém. Ne ijedjen meg, még 
nem vallott szerelmet. Csak ér­
zem. hogy az enyém. Tudja mit. 
kis lány? Tegyük próbára Ráskit 
Ez pompás eszme. Holnap próbá­
ra tesszük és akkor majd kitűnik, 
hogy engem vagy magát szereti-e 
az a gyönyörű ember. No jó éjt. 
kis lány. Most siessen haza, mert 
a kedves mamája megijed majd. 
ha észreveszi, hogy nincs otthon 
és esetleg ki is'kaphat tőle. Jo ejt 
kis lány.

Az asszonyka mosolygott, meg- 
biczczentette a fejét, azután meg 
fordult és lassan, derült arczezal 
bemen, a házba.

IL
A következő este Ráski, a le 

ány, meg a leány mamája elmen­
tek sétálni. A korzón találkoztak 
Lombosáéval. Ráskinak megcsil­
lantak a szemei, mikor meglátta 
s mohón, örömmel üdvözölte. Az 
asszonyka hozzájuk csatlakozott.
A fiatalember 'karonfogta őt. — 
Észrevehetöleg boldoggá tette az 
özvegy társasága. Egészen fel­
frissült. Egészen jókedvű lett. 
Vidáman traccsoltak. Ráski mind 
untalan az asszonykán felejtette 
a pillantást, aki a szokottnál is 
szebb és elragadóbb volt. Na­
gyon fess ruhát viselt, amely ér­
vényre juttatta a gyönyörű alak­
ját s a ruha csipkebetétje alatt 
világított, szinte szikrázott a fe­
liér bőre, A szemeiben friss, paj­
kos fény égett. Az arcza sugár­
zott. Az egész kis mö csupa ele­
venség. bájosság és szépség volt.
A leányt izgatottság fogta el —
Érezte, hogy az asszonyka maga­
san fölötte áll. Titokban fenyege­
tő. veszedelmes pillantásokat, ve­
tett rá. Lombosné látta ezt s mo­
solygott Egy kicsit gúnyosan. —
Egy kicsit lenézőleg. — Egv ki­
csit kárörvendve.

A korzón később egy ismerős 
családdal is találkoztak, amely 
hozzájuk csatlakozott. Ráski ak­
kor előre sétált a leánynyal, meg 
az asszonykával, úgy, hogy egye­
dül legyenek. Elmentek egészen 
a hegy tövéig, ahol hangulatos 
látvány tárult elébiik. A hold sii 
tött és fényben úszott az egész tá­
jék. A hegyen halkan susogott, az

hely alatt kanyargóit, széles, csil­
lámló szalagként nyúlt bele a 
sápadt messzeségbe, a hullámai 
hánykolódtak és sziporkáztak és 
tompa, rejtelmes z.ugés hangzott 
az irányából.

Fehér Zsuzsi.
Irta: Zöldi Márton.

Sokan hitték, főleg a megyeit*- körültekintő ember módjára 
zánál, hogy az a vad induta.u ént- laszolt.

Az -asszony álmodozva nézte a 
hegyet, Hiftelen a fiatal ember­
hez fordult. ;a 

: — :Nézze, tóiíye-n gyönyörű az 
est — mondotta, — Csupa ragyo­
gás ( minden, mintha ezüst eső 
"esett volna,' Ä jegyen kellemes 
iehet. most. A levegő pompás. A 
holdvilág síit. A fák sóhajtoznak 
s bizonyosan halkan, lágy zson 
gással fölszürodik a korzóról a 
muzsika is, ami nagyon szép le­
het. Ráski, én fölmegyek a hegy­
re és maga elkísér. Elkísér?

A legnagyobb örömmel, — fe­
lelte a fiatalember mohón.

A leány izgatott lett.
— Nem fogja elkísérni — csat­

tant közbe gyorsan, hevesen. — 
Én nem akarom. Én nem enge 
dem meg.

Az asszonyka szemeiben vesze­
delmes fény czikkazott föl.

— De én akarom.
— Az mellékes, — dadogta föl­

indultán a leány. — Az a fő, amit 
én akarok. Én nem engedem meg. 
Azt hiszem, az én akaratom fon- 
tosabb Ráski előtt, mint a magáé.

Az asszonyka mosolygott. Hi­
degen. Fölénynyel. Fagyosan, -o 
fiatalemberre nézett.

— Nos Ráski? Hát most matti 
beszéljen, édes.

A fiatalember zavarban volt,

_ Én.... igazán.... éh való
ban nem tudom, mit tegyünk,

— Az est nagyon kelle 
mes és a táj is oly szép. hogy én 
is szeretnék egy sétát tenni a 
hegyoldalon. Fölmegyünk. Maga 
is velünk jön, Iduska. Meglátja, 
olyan pompás lesz.

A leány tehetetlenül állt a he­
lyén. Az arcza halálsápadt volt s 
valami kínos, kétségbeesett düh 
hánykolódott á bensejében. A 
szája vonaglott. Sirás fojtogatta 

— Én nem megy ók föl, — nyö­
szörögte izgatottan. — És azt 
akarom, hogy maga se menjen 
Akarom.

Az asszonyka szájáról halk 
kurta nevetés lébbent el.

— Nos Ráski'? — kérdezte gu 
nyosan.

A fiatalember elvörösödött 
Szegyelto az asszonyka előtt a 
habozását.' Zavarában hol a le 
ányra, hol Lombosnére nézett 
A leány bájos kis teremtés volt 
Egy tiszta, egyszerű, ügyetlen 
kis leány. Csak leány. Az asz 
szoiiv azonban, ó, az asszony na 
gyón szép volt. Érett. Kívánatos. 
Gyönyörű. Egy buja éR gyújtoga­
tó Ígéret. Asszony. És a hegyen 
most egyedül lehet majd ezzel az 
elragadó, szerelmes kis özvegy- 
gyei. Egészen egyedül. Ráskiban 
forró lett a vér, meleg borzougá 
sok járták át s hirtelen megfogta 
a leány kezét.

— Bocsásson meg, IduSka, 
hogy most az egyszer nem vetem 
alá magamat az akaratának 
mondotta gyorsan. —- Olyan ked­
ves séta kínálkozik ebben a hold­
világos estében, hogy nem tudok 
ellentáilni: föl kell mennem a 
hegyre. Nézze, itt jön a kedves 
mamája, meg az ismerősei, csat­
lakozzék hozzájuk és legyen ve­
lük addig, mig visszatérünk. — 
Nem sokáig maradunk fönn. Vár­
janak itt meg bennünket. Nem­
sokára visszajövünk.

Ráski 'karonfogta az asszony-

A kúriai biró ranggal nyugal­
mazott törvényszéki elnök; Szá- 
ky Ernő beszélte el ezt a.-törtóné- 
tet. Az öreg ur, mint megyei es­
küdt-kezdte meg" a~hiv8talbs pá­
lyát éá s0'k érdekes' ‘WlékeK őr­
zött meg ' a lMSik^Wok-
kal siirii pandurvilágból.
- Äz ü^'XsiíjAi^. Ü$>- 

szélt-e ej'Üz'nreg ^,jfyyan' 
bél való paraSztTany volt. Magas, 
barna, ringó járásit hires személy 
ki- ugyancsak nem sütötte le sze 
mét, ha ránéztek. Pedig nemcsak 
rá, hanem utána is néztek, mikor 
bársony-pruszlikban, suhogó se- 
lyentszoknyában és formás lábá­
hoz feszülő piros csizmában (még 
akkor nemcsak a színpadon vi­
selték) végiglépegetett a gyalog 
járónak szolgáló kettős padlón.

Aztán valami különös büszke­
ség lakott ebben a kétségtelenül 
czédaéletii parasztszépségben. Az 
apja még jobbágy volt, robotéin 
járt. ő meg ha úriemberrel talál­
kozott, csak úgy köszönt neki 
mintha azt mondaná: köszönök 
de csak éppen az illendőség 

káért.
A később felvett bűnügyi akta 

ól tudom hogy árva leány volt 
egyedül lakott nagynénjével a 

folyóparti kis zsellérházban. — 
Hogy miből tellett selyemre, bár­
sonyra. piros csizmára, az sem 

olt titok. Cserjés Feri volt a 
szeretője, aki nem vehette el fele­
ségül. mert akkoriban éppen buj­
dosó betyáréletet folytatott.

Ez a Cserjés Feri veszedelmes 
indulatu ficzkó volt. Ki sem a 
maga, sem a más életéből nem 
sinált nagy kázust. A betyársá-

ber. kit az a nő oly csúfosan meg­
bántott, kegyetlen boszut fog raj­
ta állani. Arról is esett szó, Mgy
talán fegyveres asszisztemeziat
kellete Fehér Zsuzsinak Adni, 
hogy az az ember valahogy kárt 
ne tegyen benne.

A csendbizfos fel is ajánlotta
neki a védelmet. Fehér Zsuzsi ki-■ ■ ,1;í; •
nevette vele.

— Micsoda? Hogy engem pan­
dúrok strázsáljanak, aztán ne le 
gyen nyugtom tőlük? Aztán, mi­
nek? Nem felelt, én Peritől, teg 
nap is kétszer találkoztam vele.

Aztán mit szólt? — tudakol 
ta a csendbiztos.

Aszonta, hogy „jutinpot,
Zsuzsi 1“

— Semmi egyebet?
— Nem ölég a? tudjon egyebet 

mondani, ha •széjjelkiilönhöz- 
tiink ?

A csendbiztos még aznap szó­
ba ereszkedett Cserjés Ferivel is 

— Mi hír a Zsuzsiról? — kér 
dezte.

— Ugv haitik, hogy férjhez 
megy.

— Nem bánod?
__Bánja a fene, — mondót ti--

legény őszintén.
— Bizony, öcsém — mondotta 

a csendhiztos — mi azt hittük, 
hogy legalább is agyonütöd.

— Üsse agyon a ménkö, azon 
nem is keresik — válaszolta a be­
tyár.

— Nohát pedig egy kis verésre 
rászolgált volna — vélekedett a 
csendhiztos.

Cserjés Feri vállat vont és csak 
annyit mondott:

—- Verje meg a ragya, ha az.t 
akarja, én nem bántom egv rossz 
szóval sem. Nines vele semmi kö-

líát és elindult vele a holdfényes 
utón a hegy felé.

A leány meg volt alázva. Vala­
mi nagy keserűség és fájdalom 
szorította össze a szivét. Az ár­
tatlansága és tisztasága értékte­
lenné vált előtte s ügyetlennek, 
szánalmasnak,tehetetlennek érez­
te magát az özvegygyei szemben. 
Érezte, hogy végkép elvesztette 
Ráskit és kétségbeesésében sze­
rette volna a földre vetni magát 
és hánykolódni és a haját tépni

erdő. A folyam, amely a nyaraló-1 és sir ni.

ga is ugv kezdődött, hogy agyon 
akarta lőni az ispánt. Az ispán 
valami csekélység miatt végigvá 
gott az. ostorral, Cserjés Feri dii- 
hödten a csőszliázba szaladt, le­
kapott a falról egy puskát és tiz 
épésről rásütötte az ispithra. - 

Szerencse, hogy nem . találta. 
Azaz jobban mondva, nem is ta­
lálhatta, mert a csöszpttskában — 
mint később a tárgyaláson kide­
rült — csak fojtás volt. az is 
esak a varjuk ijesztgetése ezéljá- 
ból

A biin lajstroma egyébként so­
vány volt: egy serég birka, ser­
tés. néhány tinó és ló elhajlása. 
Azt hiszem, a pandúrok nem is 
nagyon törték magukat utána, 
hogy kézrekeritsék.

A tolvajlásókat is leginkább 
azért követte el,hogy pénzelhesse 
szeretőjét, a szép Fehér Zsuzsit. 
Mert ez a paraszt költött épp oly 
keveset törődött azzal, hogy rom­
lásba sodorja imádóját, mint társ­
női a magasabb kulturrétegek- 
bett.

Egyszer aztán Ilire járt, hogy 
Fehér kiadta Cserjes Ferinek az 
utat. Egyebet is tett: ő adta pan 
durkézre a szeretőjét. Mikor 
Cserjés Ferit a Fehér Zsuzsi por­
táján vasra verték, a vad, fekte 
len indulatu ember még egyszer 
odaszólt a hiitelen, áruló nőhöz:

— Mért tetted ezt velem, Zsu­
zsi ? — kérdezte szikrázó szem­
mel.

A válasz kurta volt. *
— Azért, mert nem kellesz!
Azzal hátat fordított és bement 

a pitvarba.
Cserjes Eeri fölött nemsokára 

törvényt ültünk. Mint jegyző vet­
tem részt a tárgyaláson, melyen 
igen enyhe Ítéletet hoztunk. — 
Mindössze harmadfél esztendei 
börtönre ítéltük, mit becsülete­
sen, zúgolódás nélkül leült az 
utolsó napig. Még akkor nem volt 
meg a feltételes szabadság intéz­
ménye. Akit. eletfngytiglanra Ítél 
tek. az'Wém került haza soha.

Fehér Zsiizsi pedig a'zonközben 
menyasszony lett. Nem is hat, ha­
nem harminezhat ökrösgazda kí­
nálkozott férjül neki, névszerint 
Csada Kis Mihály.

A vőlegény három szesszió föld 
nek volt az ura, anti egész kis pa­
raszt latifundium, amellett java­
korabeli, hájas özvegyember volt 
A lakodalomnak épp abban az 
időben kellett volna meglenni, 
mikor Cserjes Feri szabadult.

Általában a magyar parasztból 
teljesen hiányzik az a kétségtele­
nül beteges lelki diszpozíció, hogy 
a nőt hűtlenségéért fegyverrel a 
kézében felelőségre vonja és meg­
ölje. Azon a törvényszéki terüle­
ten, hol harmincz egynéhány esz­
tendeig biró voltam, egyetlen egy 
úgynevezett szerelmi drámára 
sem emlékezem, melynek falusi 
parasztok lettek volna a tettesei. 
Hisz a nép ajkán termett nóta is 
azt adja a, szeretője által megcsalt 
betyár szájába:

Hogy igv megcsalt, sohsetn hittem 

Büntesse meg a jó Isten!

Nagyon sok szerelmi drámá­
nak a hősét láttam a bírói sorom­
pó elé lépni. Csupa csenevész, de- 
generált alak, nyusziéit suszter­
legények, zavaros tekintetű fod­
rászsegédek, imbeczillig kereske­
delmi alkalmazottak, kiknek lel­
ki szervezetébe a kultúrából esak 
ártalmas anyagok kerültek, kik-

_ Jobb félni, babám, mint
megijedni.

Zsuzsi kedvetlenül rázta a fe- 
jót felbiggyesztette az ajkát.

— A Feri nem fél kelmédtől, 
hát akkor mit fél kelméd tőle? 
Altnak is egy élete, egy halála 
van. mint, kelmédnek.

— A Feri más, én is más va­
gyok.!! — vágta ki a termetes vő­
legény mellét feszítve.

Zsuzsit elöntötte az epe. a keb­
le veszedelmesen hullámzott.

Persze hogv más: — kiáltot­
ta. Aztán nyugodtságot erőlte­
tett és igv folytatta:

Ide hallgasson. Csada Kis 
Mihály uram. esak annyi a mon­
dani valóm, hogy nem szeretem 
én a félős embereket. A Ferit is 
azért szerettem, mert nem félt se 
Istentől, se embertől. Nem va­
gyunk mi egymáshoz valók, nem 
kell maga nékem, ha megannyi is 
a tehene, lova. ökre. Mit ér a’, ha 
nincsen bátorsága. Isién álltja 
meg! Mehet nz útjára, majd szó­
lok a Ferinek hogy ne bántsa kel­
médet. „

— ^igytó; Zsuzsi, hogy mit 
beszélsz! Megbánod még.

— Bánja a kntv* 1 Nincs nekem 
egyéb megbánni valóm, esak az, 
hogy a Ferit elhagytam. Azt lo- 
gom esak bánni mindhalálig, ér­
tette?

Harmadnapra vasárnap volt. 
Fehér Zsuzsi kicsipte magát a 
legszebb ünneplő ruhájába és 
gyalogosan indult ki arra a pusz­
tára. ahová Cserjes Feri béresle- 
géiiyuek állott he. Ugyanaz az is- 
pán fogadta fel, akire rásütötte 
a puskát.

Kihivatta Cserjes Ferit a nagy 
szénaboglyához. A rabviselt be­
tyárfiit odaállt a ezil'ra lány elé.

— Mi jót hoztál, Zsuzsi?—kér­
dezte nyájasan.

— Magamat. —- hangzott a 
lány válasza.

—Aztán kittek hoztad maga­
dat ?

— Neked.
Cserjes Feri a fejét rázta.
— Nekem? Nem lehet az, Zsu­

zsi. el vagy te már Ígérve más­
nak. Olyan ember lesz az urad, 
aki tejbe-vajba fiiröszthet, nálam 
meg lebencsleves is szűkeit keríti.

— Nem kell nékem az az em­
beri _ mondotta Fehér Zsuzsi a
fejét felemelve.

— Aztán mért nem kell ilyen 
egyszerre? — kérdezte Cserjes 
Feri gyanakodva

— Azért, mert fél tőled.
A legény nagyot nézett, a szá­

ja is nyitva maradt.
— iFé] tőlem? Mit beszélsz, te 

Zsuzsi. Hát mit fél, mért fél? — 
Nem bántott engem egy rossz 
szóval se, nem nyúlt hozzám egv 
ujjal se. mért bántanám én Ej 

nél rögeszmévé fejlődött az az rossz esont vagy te, ide
önző gondolat, hogy a nő, akit 
választottak, szeretni tartozik 
őket. Ha annak a szerencsétlen 
teremtésnek a vonzalma elfordul 
tőlük, akkor a gvengeelméjiiek 
alattomosságával rálesnek és 
megölik.

Csada Kis Mihály, a tehetős vő­
legény az utolsó időben huzta-ha- 
asztotta a lakodalom idejét. Fe­

hér Zsuzsi már unni kezdte a dol­
got, kérdőre vonta Csada Kis 
Mihályt:

Mondja csak kelmed, mért 
húzza úgy ki az időt, mint a 
gazdasszony a rétestésztát?

Csada Kis Mihály őszintén vá­
laszolt :

Igazat szólva, csakis amiatt 
a Csorjesfiu miatt.

— Mi baja van azzal ? — kér­
dezte Zsuzsi türelmetlen mozdu­
lattal.

— Hát tudod az á fittümi tiihés- 
tagadás, a szeretőd vbft.

— Hát aztán? Tudta azt kel­
méd előbb is.

— Tudtam hát, nem is panasz­
lom, de az a fiú most dühös, még 
forr benne a harag, aztán nagyon 
hirtelen indulatu.

Zsuzsi csípőre tette a kezét és 
gúnyosan kérdezte:

— Talán bizony fél tőle kel­
med?

Csada Kis Mihály az óvatos,

I

jársz ki a pusztára bolonddá ten­
ni engem.

— De Isten tiesese ugv van
— Igazán, ejnye, hát akkor tö­

kéletlen ember, akkor én mon­
dom, hogy tip menj hozzá.

Nagyot nevetett.
— Még ilyet, hogy fél töEra! 

Haltaim! Ezt se hallottam még, 
hogy meglelt ember féljen a m- 
síktól.

Olyan hitetlenül rázta a 1’ejri, 
mint a legvastagabb abszurdu­
mot ’kénytelen hallgatni

Fehér Zsuzsi pedig feltette a 
kérdést:

— Azt elveszel-p engem Feri, 
aki ugv megesufoltalak.

A legény egy perezig viasko­
dott magával, aztán rávetette a 
szemét és csak ezt a rövid szóta­
got mondotta :

— El!

Néhány év múlva más törvény­
székhez kerültem bírónak és t„bb 
mint liitSz esztendő után egv uta­
zás alkalmával jutottam abba a 
faluba, ahol Fehér Zsuzsi lakott- 
Az öreg falusi biró rám ismert és 
beszédbe elegyedtünk.

— Megvan-e még Cserjes Fen 
— kérdeztem.

— Hogyne, — sietett a falusi 
biró válaszolni, — az ott a háza- 
ahol a kerítés mellett az a sok 
bokros istenfüve vau. _

_ És ki a felesége 
__ Az. aki volt. a Felt* 

nagv fiuk vau már az.J 
idén kerül sor alá.

tudtam egy kérdj
tani. I

_Mondja esak. biró j
tán nem éreztetik a 1 sv 
j,t a falusi népek. bőgj 
szuny kikapós volt. a 1 
rabviselt ? j

Az öreg biró rosszaiéi 
a fejét, hogy ilyet kérdd

— 'Már megkövetem, 
gns uram, akkor igazán 
na bennünk «‘g.v csöpp j 
ha egy rossz s?."t is ni< 
nekik, miután megbecsT 
gokat. Olyanra gondolni 
had....

Megvallom — tej. /II 
öreg törvényszéki elnöki 
restelkedést éreztem a H 
kijelentése nyomait. Eci 
tolt, hogy mikor a bírói 
ültem, mint lopódzott a I 
mindannyiszor elfogult sál 
és ellenszenv, valahánysj 
ember került elébem. 
tani. hogy rovott múltúi 

Erről a kegyet lenségrl 
ember nehezen tud letel 
parasztnak a kiváltsad 
lénye. "WlJ

A hálátlan!

Irta : Dr. K. né Agmlá|

Dunai Trenka lé­
hát órakor mélyen aludj 
és boldog mosol vlyal 
leendő menyasszonya r< 
Máriáról. Éppen azt 
hogy eljegyzésüket tini 

Hogy ez az álom m.-iij 
nyörüséges volt. azt e> 
zelheti el aki tudja, in 
gadozó volt az a 'a 
Trenka jövendő holdog| 
tette.

Trenka négy évvel - 
kolta meg először Mari: 
őrszem ügyes kijáH 
ugyanígy és ugyaiiekl 
zott el a két szerelmest
dalma is. hogy a sírig a 
retni egymást. S az ail 
met ezután még igen g 
játszották.

De mikor Trenka 
letteljes ajánlattal 
hogy Máriát nőül vi-ml 
né szigorúan üsszeráj 
homlokát. I

— Igen megtisztel. í
— mondotta. — a félj 
ban négy évig <11 ind 
Addig Mária az eg.v< 
járni filozófiát halld 
azért hetenkint egvszej 
gathat.

A négy esztendő telj 
désekkel és titkos őriéi 
gyesen mull el. Tervei 
amennyire az anyai j 
gedte, szeretlek egy mád 

Mária az egyetem I 
hallgatója voll. Mind- 
miit, amihez esak li„/.z.1 
olthatatlan kuli urs/„:ii 
te. Kivált a társadalmi
nyékért lelkesült. A pl 
előadásai már ki se I 
hanem uj problémákon! 
jót. Uj társadalmi Void 
feltalálni, mely az egl 
boldoggá lehetné ,’s <1 
e nagy munkának akad 
ni. Egyelőre a kiv,ill-J 
küzdött, a teljes egye 
az egoizmuson alapul" 
rendnek az eltörléséi

És ezen tudományé 
melyért a világ határ 
Iával tartnzotl Máriái 
életének a tragikumát 

Trenka ugyanis s,; 
kozó volt szintén. <i< 
esak a ezélban. a vili 
tásában egyezett. A n 
Übermensch tanára <-> 
jelszava vöd milliók 
kiválasztottaké a vila 
ségesek csak eszközök 
lösleges megjvg.V'vni. 
magát szintén a k 
közé sorozta.

így aztán filozoi'ál| 
gyakran támadt viszal
•llesek közt. Mert Ma 
volt, aki a szivével g< 
Az ö tudományos áll 
nem is annyira meggyj



“A BEVÁNDORLÓ” SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE. Il ik oldal

er módjára vá-

babám, mint

Imii rázta a tV. 
|tC az ajkát.

fái kelmédtől, 
yl kelméd tólpf 

llete. egy halála 
Illek.

én is más vá­
jt a termetes v t".

it ve.
az . epe, n keh­

it nllsmiott.
I’tiás: — kiállót, 
•dtságot erólte.

■<>n. Caadn Kis
I; annyi ti am.

nem szeretem 
j kef. A Ferit is 
po rt nem félt se 
jrtol. Nem la­
phoz valók, nem 

ha még-nnyi is 
re. Mit ér a', ha 

fa. Isten áldja 
jára, majd szó. 

jrv ne bántsa kel-

Irazsi, hogy mit 
még

Jva 1 Nines nekem 
I valóm, esak az. 
hagytam. Azt i'n
mindhalálig, Ér

vasárnap volt. 
tesipte magát a 

i ruhájába és 
ki arra a pttsz- 

es Feri béresle- 
l'gyanaz az is- 

airire rásiitötte

les Ferit a nagy 
A rab viselt be- 
ezifra lány elé. 

il. Zsuzsi ?—kér-

— hangzott a

ék hoztad maga­

fejét rázta.
I'm lehet az, Zsu- 
Imár ígérve más- 
ér lesz az urad, 

Ifiiröszthet, nálam 
is szűkén kerül, 

lékem az az em- 
|a Fehér Zsuzsi a

nem kell ilyen
Kérdezte Cserje*

fél tőled.
jmt nézett, a szá­
ját.

Mit beszélsz, te 
fél, mért fél? — 

Ingem egy rossz 
nyúlt hozzám egy 
Bántanám én? F.j 
Iont vagy te, ide 
Jra bolonddá ten-

■seie ugv van! 
jye, hát akkor fii­

akkor én mon- 
enj hozzá.

hogy fél tőlem! 
» hallottam még. 

|iher féljt-n a má­

ból rázta a fejet,
jagabh abszurdu- 
pallgatni. 

pedig feltette a

lel-e engem. Feri, 
(toltalak?

perezig viasko- 
Kztán rávetette a 
ezt a rövid szóta-

a más törvény; 
»írónak és több 
I után egy uta- 
t ot t am abba a 
• Zsuzsi lakott.
I rám ismert es 
ink.
g Cserjés Feri?

— sietett a falnsi 
I — az ott a háza, 
I mellett az a sok 

vau. _____

^ ..... I Vlescgt?.
^ volt. a Fehér Zsuzsi,
. ti N v;iu min- iizoknak. Hz I 

t-. iul sor alá.
tl| jiiiitiiui egy !í«'illést elt*oj-

Motulja csak. bíró uram, az- 
t,i*ni éreztetik a (terjesekkel 

, falusi népek, hogy az asz- 
. ki kapós volt. a trV,i nu*^

viselt ?
öreg biro rosszatokig razta 

1,.t, hogy ilyet kérdezhettem:
Már megkövetem, nagysád 

uram. akkor igazán iie"> vo!" 
bennünk egy esüpp emberség, 

szót is mondanánk 
legheesiiliív in a - 
indolni sem sza-

v rossz 
miután 

(> Ivarira

Mf -vallom — fejezte be az 
törvénvszi-ki elnök — nemi 
kedést éreztem a falusi hivő 

nyomán. Eszembe ju- 
■y mikor a bírói székben 

mint lopódzott a telkembe 
nyiszol- elfogultság, gyanú 

■iiszenv. valahányszor olyan 
került elébem. kiről tud- 

■gy rovott múltú....
! a kegyetlenségről az úri 
nehezen tud letenni. Ez a 

<i nak a kiváltsága a fö-

A hálátlan.
Dr. K.-né Agulár Olga.

Duna Trenka Bódog reggel 
..r;isor mélyen almit ágyában 

k hiiitiog mosoly íyal álmodott 
! t*n v asszony a rol, kendei 

iá! :;i f. 1. Éppen azt álmodta. 
0Lr\ fljriryzésiiket ünnepük. 
Hogv ez az álom mennyire gy<>- 

vt'irÜNcgfs volt, azt csak az kép- 
di.eti cl. aki tudja, mennyire in­
ához- volt az a talaj? melyre 

. ; iuvendö boldogságát épi-

i'i. :i !v-i Megy évvel ezelőtt esú- 
k-.' f meg »‘los/ór Mariát az anyai 

-lit úgyc.s kijátszásával s 
ngvanierv és ugyanekkor hang­
zót I cl a két szerelmes azon foga­

it ima is. hogy a sirig fogják sze­
retni egymást. S az anyai őrsze­
met ezután még igeit sokszor ki­
játszottak.

D' mikor Trenka azon tiszte­
letteljes ajánlattal állott elő. 
hogy Máriát nőül venné. Lendei- 
nó szigorúan osszerá nézőit a a 
homlokát.

— Igen megtisztel, Trenka ur. 
— mondotta, — a tel élt re azon­
ban négy évig e.ll még várnia. 
Addig Mária az egyetemre fog 
járni filozófiát hallgatni. De 
azért heteukint egyszer megláto­
gathat.

A négy esztendő tehát szenve- 
íK-v-kk-i fN titkos örömökkel ve- 
g: múlt el. Tervezgettek és.
amennyire az anyai őrszem en- 
gr < 1! * * szerették egymást.

Mária az egyetem legbuzgóbb 
hí!igát«'.ja volt. Mindent megta­
nul* . amihez esak1 hozzáfért, mert 
oltiiitatlan kulturszomj gyötör­
te Kivált a társadalmi tudomá- 
ii>okér* lelkesült. A professzorok 
fesit; -ai már ki se elégítettek, 
ciíia-a, . ; problémákon törte a fe­
jét. í j társadalmi formát akart 
f-hüiaini. mely az egész világot 
bokiugga tehetné és eg es/, eletet 
f Ung\ munkának akarta szentel­
ni. F.gvelőre a kiváltságok ellen 
küzdő*í. a teljes egyenlőséget es 

egoizmuson alapuló egész jog- 
n-ndii' k az eltörlését követelte.

És .-zen tudományos hit vallás, 
melyért a világ határozottan ha­
bival tartozott Máriának Trenka 
életéit*.]- a tragikuméit rejtegette.

Trenka ugyanis szabad gondol - 
közé, volt szintén, de Máriával 
^iik a ezélban. a világ fel forga­
táséi fi/fi egyezett. A módszere, az 
i’b :im-riseh tanára esküdött s a 
jelszava volt: milliók egyért. A 
ki választottaké a világ, a közön- 

. esak. eszközök. Szinte f<>- 
l'KÍ».(r,.s megjegyezni, hogy <> öji- 
magat szuitén a kiválasztotak 
közé sorozta.

mint inkább idegállapot. Trenka 
pedig Jiem lévén idegorvos a tu- 
lományos viták rendesen síró 

göresesel és súlyos idi'groliammal 
végződtek.

A nagy ellentét a várakozási 
idő utolsó évében csaknem* ka­
tasztrófát is idézett elő.

Mária ekkor már ott tartott, 
hogy mavtirhalált szeretett volna 
szenvedni a társadalom elnyo­
mottjaiért és kancsukára, Szibé­
riára vágyott az elveiért. Trenka- 
nak pedig, szerenesét lenségére. 
éppen akkor lendült lVl ;t sorsa. 
Nagy Vagyont örökölt s nemso 
kára nemességig is kapott hozzá.

I'kkor Mária kerekeit Ui.;«l*-n- 
tette, hogy nem lesz Trenkának 
a neje, mert neki vagyon é • ne- 
-messég nem kell A vezérnek ka­
tonái közt a helye.

C sak akkor vonta vissza e szi­
gorú kijelentést, mikor Trenka 
egy szerenesét len proletár életét 
megmentette. Egy részeg mun­
kást húzott ki a Dunából éjnek 
idején s e hőstette annyira meg­
indította Máriát, hogy újra kilá­
tásba helyzete az esküvőt.

Trenka teliát tovább remélhe­
tett, de főleg tovább aggódhatott.

Ezekután elképzelhető, milyen 
gyönyört okozott neki az a haj­
nali álom. melyben Máriát elje­
gyezte.

Almában tehát elérte ezélját. 
Lende iné áldóan kiterjesztette fö­
löttük a kezét s a teljes boldog­
sághoz mái' vsak az első nyilvá­
nos csók hiányzott

De ez a csók az utolsó pillanat­
ban lehetetlenné vált, mert Tnm- 
ka hirtelen felébredt.

A y inas állt ágya előtt és kői fü­
get te.

Trenka agyon szerette volna 
ütni ezt az embert, aki kiűzte a 
paradicsomból.

Mii akar! — kiáltott rá. — 
Hagyjon aludni;

- Valaki fontos ügyben kere­
si ;■ nagyságos nrat.

Dobj;,- ki és hagyjon a lúd-

SOK HOSSZÚ ÉVE.
— Apám emlékének. — 

Irta: Krüzselyi Erzsébet.

Tavaszi fénybe, ragyogásba 
Lelkem a múltban tévelyeg.
Sok hosszú évnek néma árnya 
Halk szárnyakon körül lebeg. 
Ruhája mindnek szürke, gyászos, 
Homloka mindnek halovány — 
És oda jár az p sírjához 
Zokogni, sírni mindahány.

Sok hosszú évnek néma árnya: 
Szomorú, bus kisértetek,
Veletek én az éjszakába 
Soká, soká beszélgetek;
Mért vagytok busák, haloványak 
S nem kedvelitek a mosolyt?
A lepergő napok, óráknak 
Miért hogy annyi könnye folyt?

Előttem hányszor elvonultok,
És a számotok mind nagyobb! 1 
Lelkemben mind több álmot dúltok 
S a őzéiből mind messzebb vagyok. 
Maholnap nem lesz vágyam, álmom, 
Ha utam igy folyik tovább —
Akkor aztán már én se várom 
Tavaszi napfény mosolyát

Kifosztott bánatos szivemmel 
Egyszer csak én is elmegyek 

Oda, hol az a drága ember 
Oh, annyi éve szendereg; —
Oda, hol csalfa álmok, vágyak 
Nem incselkednek már velem 
Jöhetettek aztán évek, árnyak 
Gyászotok már nem erezem.

fotel >a vHderített, hanem egy 
ta magát.

— Szép fogadtatás t — sóhaj­
totta — Ez tehát a köszönet 

— Talán megköszönjem, hogy 
nem fejezhettem be az álmomat 
Vagy mit köszönjek meg?

— Szégyelje magát, hálátlan 
szörnyeteg 1

Ezzel az idegen felvett egy szi- ismerné 
vart az asztalról és rágyújtott, mentett 
Trenka pedig esak várta, hegy­
valaki megint megrázza a vállát, 
mert azt hitte, hogy ismét álmo­
dik. De ébren volt. érezte a füs­
tön. amit az ismeretlen esavargó

hires ember lelt. Kaszinókba ju-jhát, hogy a becsületes osztalékot 
tolt. disztag lett itt is meg amott j kifizesse, de arra-van, hogy per­
is. Aztán kihallgatásra hívták ajzsa szőnyegeket terítsen lel a 
királyhoz. Őfelsége megveregette' szobáiban és hogy aranyórát 

vállát és nemsokára bizonyosan hordjon ?
az

az orra alá fújt.
Kicsoda maga tulajdonké- 

pen ? — kérdezte végre.
_ Tehát már el is felejtett, há­

látlan .szörnyeteg? Tudja meg. 
liogv Hói vág Tamás vagyok.

a
ezért is kapta a nemességet. Erre Ezzel Iiolyag telkapta 
mutat a „dunai” előnév. meg a aranyórát az asztalról <*s a 
ezimere, mely egy életmentést bébe tette, 
ábrázol. — Hát: mondja vsak. ki 

magát ha engem ki m-m 
volna a Dunából!

Mi volna maga nélkülemÉrt 
maga valamihez? Vgy-e. hogy 
nem. Persze, könnyen jöttek az- szégyenli magát, hogy illvesmivel 
tán a zsíros állások és könnyű hivalkodik, mikor sok becsületes 
volt bejutnia a parlamentbe. A embernek betenni való falatja 
kortesei csak rám hivatkoztak, a sincsen ?
program mbeszédében csak en- Ezzel a gyémántgyűrűt es a 
gém említett — és a buta tömeg czigaretta tárczát is zsebre vágta 
úgy lellelkesedett mindjárt, hogy és felemelkedett . 
aár a tűzbe ment volna magáért. — E szerint. — szólt

/.se-

Erre ugv sincs szüksége — 
szólt. — Igazán csak szeszély len­
ne. ha ide nem adná. És mire va­
ló ez az arany czigaretta tárcsa, 
meg ez a gyémántgyűrű ? Nem

Az inns lábujjhegyen 'kiosont. 
Trenka pedig a fal felé fordult 
és in-msokára tovább álmodta az 
álmot. Most már a szigorú Ken­
déi papa is odajött és ö is áldóan 
kiterjesztette fölöttük a kezét. — 
Na hát. csókoljátok meg egy­
mást ? — mondotta hamiskás mo­
soly lya I az öreg és Trenka sietve 
át is karolta Máriát.

De ebben a pillanatban megint 
felébresztették és a esők elma­
radt.

Megint az inas állt előtte, re­
megve és bocsánatot, kérve.
_ Meg fogom ölni. gazember,

— kiáltotta Trenka. — Miért nem 
hagy aludni!

— Az az ember m in akar el­
menni.

— le.vo-
Pfuj ! nem szégyellik hogy eny- nőm eme tárgyak értékét és meg- 

Trenka félrerántotta a függő- nyíre kihasznált engem ? Maga- állapítom, hogy még 600 koroná- 
nvöket és felkiáltott. nak ez az életmentés évente, vagy i val tartozik nekem

_ Hói vág Tamás! 15000 koronát jövedelmez Ez j Trenka belátta, hogy csak áldo-
— Igen, Hólyag Tamás, akit megfelel 1100.000 korona tőkének.1 zatok árán szabadulhat

maga félév előtt kihúzott a Du-' És mindezért, azt hiszi, megelég- 
nából. szem azzal a száz koronával?

Erre már nevetnie kellett Tvcn- Trenkiuiak fejébe szállt a 
kának a haragtól és ökölbe szorult a ke-; szia koronát

— Hallja. Hólyag, ez már még- ze, de nem tehetett, semmit. Átjön a szememele. 
is határtalan szemtelenség. Én ki- csavargónak nagyon szél ég ''át­
mentettem magát, a Dunából éj- lai voltax.
nek idején a saját életem kocz- — Pedig, lássa. — folytatta a 
kázt irtásává

Nyomorult gazember, — 
szólt — adja vissza a holmimat 

ver és — nem bánom, — adok még 
Dr többé ne keriil-

ezenkivnl ugvanak-! vendég, ■ miután egy második ha 
kor száz koronát adtam magának vannara gyújtott, — tőlem tamil 
mert avval fenvgetödzött. hogy hatott volna egy kis háLadat-ossá 
még egyszer beugrik, és most ma-: got. 
ga felráz engem legédesebb ál- — Magától ? 
momból csak azért, hogy szemem-1 — Igenis, tőlem. Emlékezzék fonat, amit, nem hunom, tisztelet­
re hányja, hogy hálátlan vagyölc. j csak vissza. Mikor a Duna fene- díjnak is nevezhet.

Hólyag töltött a konyakból.: kéről felhozott, akkor az élete az j 
mely az asztalon állott és gunyo- én kezemben volt.. Meg/igliaMam

Ilólyag elnevette magát.
— fsa lassan, lassan, Trenka 

.ur! Velem nem lehet, alkudni. Kü­
lönben még egv állásra is aspirá­
lok, valami kellemes sinecurára. 
Bejárni a maga bankjába, kipi­
henni ott az éjszakai fáradalma­
kat és felvenni havonta a 40(1 ko-

Hallatlan!
llát ezt se akarja megtenni ?

Mondtam már. liogv
dobni.

— Csakhogy hárman se Virunk 
vele és össze akar zúzni mindent.

— Mit bánom én! Aludni aka­
rok. Várjon az az ember egy fél­
óráig.

Trenka kitaszigálta a húzódo­
zó inast és he rét eszelte az ajtót. 
Mindenáron végig akarta álmod­
ni gyönyörteljes álmát, hogy el­
jut hasson végre a befejezéshez, 
az egészet megkoronázó jegyesi 
csókhoz. Visszafeküdt az ágyba, 
fejére húzta a paplant és nemso­
ká ra csakugyan aludt is megint 
és álmodott. Megint ott állt ka­
ronfogva Máriával és most 
nemcsak az. anya és apa. hanem 
a nagyapa és nagyanya is áldóan 
kiterjesztette fölöttük a kezét. 
Azután a nagyapa elkezdett mo­
tyogni. Csókoljátok meg egy­
mást — motyogta, de mé.g el se 

atigzotl a szava, mikor az egesz 
boldogságnak vágy ‘szakadt.

snn mosolygott.
— Szégyelje magát, 

szörnyeteg! i
Mindjárt kidohatom.

— Ne gondolja, hogy avval a 
száz koronával lerótta a tartozá­
sát.

— Hallja. Ilólyag, én azt hi­
szem, hogy én húztam ki magát 
a Dunából, nem pedig maga en­
gem.
. — Ez tény. de elfelejti, hogy 
mennyit Írtak aztán a lapok a 
maga nemes cselekedetéről.

— Nem is mindennapi dolog 
ennyi bátorság is önfeláldozás.

Hólyag majd megful'ii jt. a le­
lt or a hahotára fakadt.

— Hallja. Trenka. — szólt ol­
dalát fogva — ez a nagyképűskö­
dés mégis esak több a soknál. Ne­
kem mondja ezP_ nekem ? Mintha 
bizony nem tudnám, hogy esak 
azért ugrott utánam, hogy a 
menyasszonyát meghódítsa ezzel! 
Az én öngyilkossági kísérletem 

mar ppp,.n kapóra jött magának. Hal­
lottam is, amint ugrás közben és

ívolna mind a két kezét s akkor 
hálátlan ! együtt pusztultunk volna el a viz- 

; ben. De én jó ember vagyok és 
inkább a hajába kapaszkodtam.

— Ki sj tépte mind a hajamat, 
gazember!

— Aztán mikor ki vergődött ve­

déi van. De jegyezze meg, hogy 
megkeseriili. Be fogom hajtani a 
követ,‘lésemet. Behajtom magán 
és azon a társadalmon, amely 
ilyen embereket nevel, mint a mi­
lyen maga.

Ezzel Hói vág megfordult és

tatta ily módon Trenkát tekin-'
ti Ívhez, álláshoz, a nemesi „du­
nai” előnévhez, — az igazi hős. 
Hólyag Tamás pedig a, feledés ho­
mályában tiint el Hólyagnak az 
egész hőstett csak egy dolgot 
szerzett, egy kínzó, idegölő reu­
mát, mely miatt képtelen a mun­
kára és most a legnagyobb nyo­
morral küzd. És Trenka, noha 
mindent őneki köszönhet, mégis 
könyörtelenül kiutasította őt, mi­
kor alamizsnáért fordult hozzá.

Ezután jött egy mérges kiroha­
nás a vagyonosok, a kisajátítók 
ellen és végül egy felszólítás <1 
közönséghez, hogy a szent igaz­
ság nevében támogassák egy kis 
pénzzel a szerencsét len Hólyagot.

Trenka rohant a szerkeszt őség- 
in. és tiltakozott a ezikk alávaló 
hazugságai ellen, de hiába.

Másnap az összes lapok közöl­
tök a leleplezést. Harmadnap 
nyilatkoztak a nyiltterckben a 
megnevezett szemtanuk, akik 
mind megerősítették, hogy az 
életmentés ugv történt, amint azt 
a Nép Harsonája leírta. Végül a 
félhivatalosban rövid értesítés je­
lent meg hogy Trenka a „dunai” 
elönevct nem az életmentésért 
kapta. Hatodik nap pedig megin­
dult a társadalmi propaganda. 
Minthogy Trenka a felhozott állí­
tásokat nem tudta megczáfolni, 
sőt a hajába való kapaszkodást, 
a Mária név kiáltását, a parton 
való elájulását és a száz korona 
kifizetését nem is tagadhatta, en­
nélfogva iigve a nyilvánosság 
előtt elveszett. Hólyag érdekében 
hatalmas gyűjtői vek mentek a 
közönség közé. melyek csakhamar 
megteltek aláírásokkal. A pénz a 
Nép Harsonájához folyt be s az 
első hét végén már »">000 korona 
volt együtt. S ez az összeg nőtt, 
mint a lavina, mert minden ado­
mányt nyilvánosan nyugtáztak.

Az ügy. főleg a Nép Harsul, i- 
jának agitálása folytán, mindin­
kább elvesztette személyes jelle­
gét és csakhamar fontos közügy- 
gvé fejlődött. Maga a kormány 
is részt veit benne, mert jóindu­
latú magatartásával megnyerhet­
te és meg is nyerte néhány szo- 
eziálista képviselő szavazatát agy 
igen fontos kérdésben. Az arisz- 
tokráezin sietett demonstrálni, 
hogy igazságtalan az a vád. 
mintha nem törődnék a nép sor­
sával, a pénzemberek, a nagyvál­
lalkozók pedig egyenesen tőke- 
befektetésnek tekintették a dol­
got. És a nép, a felséges nép lom­
holt és ujongotI, mert azt hitte.

lein a partra és ájulton összeesett köszönés nélkül, ellenben két 
akkor éti egyszerűen olt hagyhat- ezüst ezukortartőval távozott, 
tani volna. De én jó voltam és ad- Másnap Trenka reszketett a 
dig ránezigállam, amíg magához diditől és a kétségbeeséstől, mi- 
nem tért. És elvihettem volna az kor elolvasta Nép Harsona jut. 
rgész tárezáját, anélkül, hogy tn- azt a lapot, melyre csak Mária 
dott volna róla. Mit hozza fel hát kedvéért fizetett elő s melynek 
azt a 100 koronát, amivel léke- Mária is munkatársa volt. 
nyerezett. nehogy még egyszer A lap felét egy terjedelmes 
beugorjanak, ezikk foglalta el „Leplezés” ezim

— Csak nem beszél komolyan? alatt.
Hólyag felrakta az egyik lábát' A czikkben az áikott. hogy az 

a karosszékre s n másikkal az el- az életmentés, mely félév előtt 
égett szivart taposta el „ szön.ve- akkora feltűnést keltett, elferdit- 
=en- ve jutott a világ tudomására. A

— Azért jöttem. — szólt hatá-. mjHiomos Trenka volt ugyanis az 
rozottan — hogy most leróhassa aki öngyilkossági szándékból éj­

jel a Lánczhidról a Dunába ug-

igv

A hálószoba ajtaja recsegve 
.felpattant és Trenka. felriadva 
kiugrott az ágiból.

A következő pillanatban egy 
gyanús külsejű ember állott 
előtte. Cz.ipöje sáros volt, a ruhá- 

aztán filozofálás közbe . ' ja kopott és megjelenésével atko-

a vízben a Mária nevet kiáltotta. 
Nos. és úgy tudom, hogy a hős­
tett tényleg 'közelebb linzi a ma­
gukat egymáshoz.

Trenka zavarba jött de. azért 
felháborodott a szemtelen beszé 
den. ,

sen maga na

rótt s Ilólyag, a szegény munkás 
volt az, aki utána vetette magát 
és kihúzta a vízből. Bizonyítékok 
rá: a két ugrás csaknem egeidé­
ben történt ug.van. de többen hal­

am int Trenka ugrás köz-

-viikran támadt viszály a szí rel- 
ni-sek közt. Mert Mária rajongó 
volt, aki a szivével gondolkozott, 
ó/ ö tudományos állásfoglalása
nem j. annyira meggyözödég volt

iinlillat áradt.szét a szobában. 
Trenka dühösen rákiáltott.
— Buszt ni jón innen, mert le­

lövöm !
Az idegen azonban rá sem he­

il háláját. Adjon 1000 koronát.
— Egy fillért se adok. És ne 

vágja zsebre, a szivarjaimat.
Hólyag nyugodtan zsebébe 

csúsztatta a szivardobozt és fel­
sőhajtott.

— Látja, Trenka, ez a maguk lottak 
jólél énék a nyitja. A felső tízezer ! ben „le érted. Mária !“ kiáltotta, 
a mi szenvedéseink által emelke- Úgyszintén többen látták, amint 
dik. Magtik kizsákmányolják a a vízben Hólyag a hajánál fogva 
népet s nekünk csak a hulladékot j vonszolta Irenkát, amint a jiait- 

Az indok mellékes. ,küiönö- ' vetik oda a.z asztalukról. Ez nem ra érve élesztgette of s amint 
ingának semmi . köze Jipzgá. igazságos elosztása a, javaknak. Trenka. feleszmélve, egy száz ko- 
Ehben igaza Vi>iif .. de- abóz .,Tessék esak osztozni azon, amit ,i‘Onás bankot adott jutalmul U"- 

már van közöm. Iiogy mi minden közösen szereztünk. Közös juta- lyagnak. A szemtanuk egy lnr- 
lmsznot húzott ebből a hőstetté- lom. Látja, én az előbbi számitá- ;1 apiró. Hullo JMatyas bádogos, 
bői. Hát először is a lapok agyba- j som alapján 7500 korona évi apa- j Könyő Péter niazolo es a ■O'b- SZil‘ 
föbe dicsérték. Valóságos hym-; názst követelhetnék magától, de | ura rendőr, 
műszókat zengtek magáról. A ke'- megelégszem egyszer s mifiden 
pes lapokban még le is volt raj- korra 1000 koronával is. 
zolva. amint ugrik a lánczhidról — Mondtam már. hogy ilyes- Ível Trenka ezt a hőstettet a ma- 
ég amint úszik velem. Maga kitii-1 mire nincs pénzem. ;ga részére kisajátította es kiak-
nően ért a reklámhoz. Így persze , — Nincs pénze? Arra nines te- náz.ta. A llolvag hosiessege jut-

! Ezután hosszú értekezés követ- 
: kezeit arról az aljasságról, mely

Imgy Hégtvielt kapott.
Ilólyag i-z alatt szépen gazda­

godott és neve lassanként foga­
lommá vált. Ez a név egymaga 
egy hosszú szoeziális értekezést 
jelentett, a proletárok minden 
szenvedését és a “gazdagok min­
den igazságtalan előnyét jelké­
pezte. Ks Trenka B<nlognaik az 
igazság áldozati oltárán polgári 
halált kellett szenvednie.

Mikor Hólyag egy Ízben fiak- 
keren robogott végig a Itákóezi- 
uton a lóversenyre, a nép kifog­
ta. a kocsiból a lovakat és határ­
talan lelkesedésében beverte a 
kávéházak ablakait. A propagan­
da legkimagaslóbb eseménye 
azonban a Hólvag felsegélyezé­
sére rendezett matiné volt. A 
pénztár megtelt pénzzel, a terem 
pedig zsúfolásig közönséggel. Es 
boldog volt. aki xezet foghatott 
a mártírral.

Azon pedig senki se csodálkoz­
hatok. hogy Lendei Mária Tren- 
;a Bódog menyasszonya, a. leg­
lelkesebb híve volt a mozgalom­
nak.

A társadalom elnyomottjainak 
az érdekéről volt itt szó es a 1 el­
ső tízezer visszaéléseiről rántot­
ták le a 1 epeit. Ez a propaganda 
tehát az ő érzelmi világával ro­
kon volt.

És Trenka szerelmi ügye ezzel 
végleg elintézi etett.

A leleplezés után Mária azon­
nal megírta és elküldte a szakitó 
levelet. melyben megtiltotta 
Trenkának, hogy a szeme ele ke­
rüljön. De azután mégteljesehb 
lett a csapás. Mert Mária, azon 
szoros ’kapcsolatnál fogva, mely 
szoeziális elvei és idegállapota 
között fennállott, csakhamar

Igen melegen kezdett érdeklődni
Hólyag Tamás iránt. És az anyai_
őrszemet most már Hólyag Ta­
mással játszotta ki olykor-olykor.

lgv történt, hog.v két nap múl­
va. ugyanazon napon, melyen a 
filozófia doktorává avatták. Má­
ria a belvárosi plébánia oltára 
elé lépett Hólyag Tamással, aki 
akkor már előkelő államhivatalt 
töltött, be.

A menyasszony csodaszép volt, 
a vőlegény pedig elegáns, mint 
egy vérbeli mágnás. A nászlakn- 
mát Hólvag tulajdon villájában 
tartották, meg, amelyet Mária 
még az esküvő előtt Íratott át a 
buldog vőlegényre.

A nászúiról visszatérve aztán 
felébredt Hólyagban egy való 
ban nemes érzelem és megláto­
gatta Tretixa Bódogot.

A szerencsétlen ember épen 
hajnali álmát aludta és álma 
visszahozta az elvesztett boldog­
ságot . Azt álmodta, hogy az oltár 
elölt térdel dr. Lendei Máriával 
és a plébános áldóan terjeszti ki 
fölöttük a kezét.

De ekkor hirtelen vállon rázta 
valaki és felriadt álmából.

— A nagyságos urat keresi egy 
ur — szólt az inas. aki az ágy 
előtt állott

— Pusztuljon innen és hagy­
jon aludni.

— Nagyon finom ur az illető. 
Automobilion jött.
_ Hát akkor kérje meg, hogy

várjon, amíg felkelek. Egy óra 
múlva fogadom.

Ezzel Trenka a fal felé fordult 
és néhány peregj múlva már to­
vább álmodott. Azt álmodta, 
hogy a püspök is odajött az ol­
tárhoz s az is áldóan fejükre tet­
te a kezét. A püspök keze azon­
ban oly súlyos volt. hogy Trenka 
felébredt.

És fején csakugyan egy kéz 
nyugodott, dp a kéz nem volt a 
püspöké, hanem Hólyag Tamásé.

Trenka szeméből egy pillanat 
alatt elröppent az álom. Kiugrott 
az ágyból és felorditott.

— Ön tönkretett, engem, hálát­
lan gazember! Takarodjék.

Hólyag azonban nyugodtan le­
ült. Előkelő volt, mint égy gróf 
és oly finoman tudott mosolyog­
ni, mint egy diplomata. Ruhái­
ból finom parfümillat áradt.

Ne feledkezzék meg az il­
lemről — szólt előkelő orrhan­
gon.

— Ön tönkretett engem. El­
vesztettem az állásomat, az em­
berek kerülnek és Máriát elhódí­
totta tőlem. ön. Ön....

— Csak lassan, lassan. Aki ad­
ta, el is vehette, mondja az Írás. 

— Hálátlan gazember!
Erre Hólvag .önérzetesen Ki­

emelkedett és a zsebébe nyűk.
— Hálátlan? Hát majd meg­

mutatom. hogy nem vagyok az. 
Ép azért jöttem. Emlékszik,hogy 
nem régen néhány értéktárgyat 
vittem el innen? Nos, fogja, a zá- 
logezédillákat visszaadom.

Ezzel átadott Trenkának né­
hány zálogjegyet.

— És, hogy semmi szemrehá­
nyással se illethessen, — folytat­
ta aztán — ime, visszaadom a 
jegygyűrűt is. amit egy éve ti­
tokban adott a volt menyasszo­
nyának. az én igen tisztelt nőm 
ő nagyságának.

Ezzel megint egy zálogjegyet, 
nyújtott át.

— Végül pedig, mint lovagias 
ellenfél kijelentem, hogy immár 
közismert reumám miatt nem fo­
gom kártérítésért beperelni, no­
ha bizonyos, hogy a peri meg­
nyerném. Emiatt tehát nyugod­
tan alhatik. És most Isten vele. 
A feleségem önagvsága is üd­
vözli.

Hólyag előkelő mozdulattal 
meghajolt és ruganyos léptekkel 
távozott.

Trenka pedig lehetetlenül be­
levetette magát az. ágyba és a fal 
felé fordult. Iparkodott tovább 
álmodni a megkezdett álmot, 
mert ez volt egyedüli vigasztalá­
sa. Nagy nehezen el is aludt. Es 
csakugyan megint ott térdelt az 
oltárnál Máriával s most már az 
érsek is odajött és az is kiterjesz­
tette fölöttük a kezét. Aztán még 
nagyon sokan jöttek, kanonokok,
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Utunk végén.
r —

Irta: Kádár Béla.

Annyian élünk egyre vidáman,
Nappali fényben, gondtalan arczczal. 
Annyian hisszük: sors viharában 
Untalan őriz egy szelíd angyal.
... Ifjú, sugáros tavasz ha ébred, 
Annyiunk ajka zengi a dalt.
Annyian mondjuk: édes az élet, —
S várjuk a boldog, szent diadalt.

És a borongó este leszálltán 
Szótalan ajkon annyi a bánat.
És a hevülő hit kihalásán 
Vigasz se éled, remény se támad.

Nyár tüze hunytán, fázva, kifosztva, 
Bus temetésre összejövünk,
És a göröngyös, néma sírokra 
Fájva, remegve hull a könyünk.

hihornökok í 
mai pápa is 
mennyien

; végül maga a ro­
ot t állt — s vala- 

á klón n kiterjesztettek
a kezüket. És Trenka boldogan 
várta már azt a pillanatot, mikor 
elmihetnek az oltártól és forró 
esókok tiizében felejthetik el 
minden eddigi szenvedéseiket. A 
fölöttük kiterjesztett kezek való­
ban tűnni is kezdtek már. Előbb 
a pápa keze tűnt el. aztán a bi- 
hnrnoknké és legutoljáig a plé­
bánosé s ők már mentek kifelé a 
templomból. És már ott állt 
Trenka imádott nejével az ő uj. 
r-sinos lakásuk küszöbén, mely 
határvonalként tiint fel előtte a 
földi lét és a menyország között, 
már megnyomta a csengetem 
gombját, hogy kinyissák előttük 
az ajtót, a menny kapuját. — de 
ekkor a sajnálatos véletlen min­
dent tönkretett.

A lakás csengetyüje helyett 
ugyanis a telefon szólalt meg a 
Trenka hálófiilkéjr melletti szo­
bában éles. idegölő csengetéssel. 
És az álomkép szét foszlott. Tren­
ka felriadt álmából, kiugrott az 
ágyból és keserű haraggal a te­
lefonhoz rohant.

Hólyag telefonált, mert láto­
gatása alkalmával elfelejtette 
volt megmondani, hogy a fél év 
előtt kért állásra sem reflektál 
többé.

leányban mikor bosszú 
fűzőt kezd követelni.

Ivítn hol- 
volt

negyeves 
ruhát és
Pedig lehet-e a gyerek olyan 
ilng. mint szoknyás korában

Mikor a faluból város lesz.
Irta: Babján István.

A nap sütött, tavasz volt és 
Káptalan - Apátiban mindenki 
pcczkesen járt Ez a járás abból re ., 
áll, hogy az ember valamivel na- tott 
gvobb lendülettel veti magát me­
nésközben a lába ujja hegyére s 
rtem ereszkedik egészen vissza a 
sarkára. Rendszerint kora tavasz 
szál jár az ember peczkeseii. mi­
kor először hagyja otthon a téli 
kabátját. A természet ébredésé­
vel megújuló életkedv-e vagy a 
fölösleges, nehéz buroktól való 
megszabadulás-e az oka ennek a 
tánezoló menésnek, — nehéz vol­
na eldönteni. De bizonyos, hogy 
az apátiaknak külön harmadik 
okuk volt rá.

Káptalan-Apáti kisközségből
nagyközség lett. Faluból város.

Fristen, miért örültek az apá­
tiak ennek? Hiszen egyikük sem 
lett gazdagabb, okosabb vagy 
szebb, mint azelőtt. Elvégre az. 
hogy ezután kettős karika fogja 
jelezni Káptalan-Apáti helyet a 
térképeken, nem lehet ok az álta­
lános örömre. Aztán csa'k újabb 
terheket vállaltak magukra, ami­
vel a városi jegyzőség s más etV-le 
jár. fis mégis, mégis. Az apátiak 
örültek az átalakulásnak. Ez az 
ő örömük abból az érzésből fa­
kadt, mely a bibliai zsidókkal a 
királyságot kivántatta meg, bár­
hogy is intette a próféta őket.
Pedig milyen boldogok voltak az 
apátiak, mig mint falusiaík egy­
szerűségben éltek. Gyarapodtak, 
szaporodtak. De van az emberi 
természetben valami sarkaló vágy 
különezöfc után. melyek a szabad 
ságot apránkint tisztára elméleti­
vé teszik. Ez a vágy ébred föl a 
háromesztendős gyerekben, mi­
kor nadrágot. a nyolezévasbon 
mikor kemény gallért, a tizen

és ó Isten. |esziink-v valaha olyan 
boldogok, mini mikor nyakatlan. 
ujjatlan kötött inget bordtunk ?

De hát az apátiak örültek. — 
Örültek mindennek, ami városi 
jellegüket kidomborította. Ha­
nem a legnagyobb érdeklődés 
mégis az újjászervezett városi 
rendőrség felé irányult, ami né- 
miképen indokolt is volt. mert az 
apáti legényt — mint a nóta pa­
naszolja — garázda legények.

Ezeket a szókat : rendőrség új­
jászervezett. városi, persze nem 
kell komolyan venni. Csak jól 
hangzanak. Ami komolyság van 
bennük, az 11 következő.

A mindenkori apáti bíró mel­
lett vagy harmincz esztendő ófu 
egy öreg hajdú teljesített külön­
féle szolgálatot. Idézéseket hor­
dott szét. hirdetményeket dobolt 
ki és a községházát takarította. 
A falu egyenruhában járatta — 
módos község volt. tehette — és 
a szarvasbőrbridsesz, piros haj- 
tókás zubbony, kék katonasipka 
s a hóna alatt vagy a csizmaszár­
ban egy nádpáleza, sajátságos 
méltóságot kölcsönzött az öreg­
nek. aki egyébként löcslábu, 
nagybajszos, fogatlan magyar 
volt. Kajla Péter névre hallga­
tott, bár épen nem lehetetlen 
hogy Sósnak. Varjúnak vagy Fe 
kelének avagy talán Pirit inek 
Tibolánas vagy Vönöeknek hív­
ták. De liarminezesztendős köz­
életi szereplése alatt úgy reszá- 
vádi ez a név, mint Szigetei !>,'h-'- 

szarti. Még ez a név se ár 
tekintélyének, bár nyilván 

vonatkozásban állt külsejével. 
Talán a páleza tette. la,An mer! 
a sipkáját sokas - emelte meg, !.a 
nem csak szalutált. Mién nős 
ear volt, <! ■ ami; ' bizonyos, hogy 
miami indokola, i • - < ’'ogiiltság- 

ga _ mely m,- hivatalos »/•■ 
un • 'oiek jár ki - egyaránt I n 
I- : tőle nr ,s paraszt. Xem 
r >n..lt •> megy éh : dobos hajdú, 
a! it nagyobb e . ndb-i Imiig,'i- 
!■:' volna emli asszony és nyí­
rek mint őt. bár — s ezt is csak 
a 'terlelhetetlen kritT.áj'.i i-ibe-

mikor a festő a már kész képen 
az utolsó vonásokat teszi meg.

Kilenez órakor Kajla Péter 
már magában rótta a kihalt ut- 
czákat. A liold lassan jött föl a 
felhőtlen égre és csodálkozva 
nézte a magánosán járkáló, har- 
ezias alakot. Ilyet ő még nem lá­
tott Apátiban. De amint följebb 
esi iszol t, megértette a helyzetet 
s mosolyogni kezdett. Ah. a kul­
túra. y ezivilizáezió. ... S csak­
ugyan e pillanatban Kajla Péter 
rettentő szigorúsága arezával. a 
holdfényben szikrázó kardjával", 
pengő sarkantyújával olyan volt, 
mid a ezivilizáezió fülbérelt ba­
kója, aki haláláig elszántan ké­
szül leütni jókedvre, szerelemre, 
szabadságra és mindenre, amiéri 
élni érdemes. . . .

Csönd volt. A bős tavaszi szel­
lő egyet-egyet hempergett az ut- 
cza porában. Egyszerre egy ha­
talmas kórja más verte fül a csőn 
(let. Kajla Péter szorosabbra csa­
tolta a kardját, mint Hágen a si­
sakot és a hang irányába indult.

Egy fiatal parasztlegény riko- 
gatott. .lobi) kezével a kupáját 
fogta, a balt hanyagul, ezéítala- 
mtl féloldali nyújtotta ki s féllá­
bon állt mindaddig, mig a kur- 
jantása tartott. Abban a fölséges 
hangulatban volt. mikor jó­
kedv nem talál már szavakat, mi 
sor a hang tagolatlanul kívánko­
zik ki a gégéből s kellemesen fe-

dulatokat tett, mintha egyszerre 
akarta volna megölelni az egész 
világot,

— A Rabi. ... a Salaveez Bábi.
Mintha Kajla Pétert is meg­

fogta volna a varázs, mely ebből 
a névből áradt.

— Na, eriggy csak szépen ha­
za, mondta jóindulattal. Már ké­
ső van.

De a legény amúgy is ment 
már. Lehorgasztott fejjel, lom­
hán telt néhány lépést, mint aki­
nek csak magára van gondja. Az­
tán elrikkantotta magát és rá­
kezd! e:

Ráha.jlotp a bus fejemet 
Babám ölelő karjára,

ha la

szili meg a tüdőt és esiklandja a 
torkot. Még tett néhány lépést, 
aztán danolni kezdett a kis pej 
lováról

....... \ranyos a fékszára,
Gyémánlos a kantárja. 
Ráhajtom a bus fejemet 
Ruhám lilelő karjára.

Ércztelen. rekedtes hangon da- 
nolt, melyből kiérzett a palink 
meg a pipafüst. Az ..ölelő szó sza­
pora lejtését csizmasarokkal 
serte, egyhelyben dobogván. Kék 
gulyája lobogott, amint lépett, 
ugyanolyan szinti köténye olda­
lára volt gyűrve. A hold rút űzöl t 
a kalapjára, melybe véres stig- 
iiezszárny volt tiizve. alatta kis 
nemzeti szinii szalagcsokor. Piros 
arezu, barna fin volt, izmos, zö­
mök magyar.

- Xe neszezz hé! rivallt rá 
Kajla Péter.

A legény megfonltill s csodál 
kozva, kissé meg is bökkenve né­
zett a katonás alakra. Aztán jó 
kedviien, barátságosan elmosó 
lyodot t.

— Péter bácsi, mondta örven­
dezve. Adj ’ Isten.

- Szerbusz, felelt Kajla Péter 
leereszkedően, mikor látta, hogy 
a esöndháboritó csak kapatos.

I A/ ilyen találkozás gyakori. 
Mikor a kötelessegtuili, ridegség 
találkozik a lekezhetetlen jó­
kedvvel, a nyugodtvériiség a sze­
relemmel, a kézzclfoghatóság a 
sejtelemmel, a kiszáradt ág a 
vag.vgyal, az öregség az ifjúság­
gal. Megérthetik ezek egymást?)

A legény mondani akart vaia 
mit. Piros kepén boldogság ne­
vetett.

Megfulladt volna 
nol.

De ez már sok volt. Kajla Pc 
ler utána sietett. A kardja meg­
csörrent. a sarkantyúja vigan 
csilingelt, mint a bilincs.

— Mondtam, ne neszezz! hang 
zott erélyesen, fenyegetően, tű 
relmetleniil.

A legény megfordult. Csak 
most vette észre, hogy ezekkel a 
szókkal állították meg előbb is.

— Mér" ne neszezzeik? kérdez­
te kihivijan.

— Mer' tilos a esiindliáboritás.
— Nekeöi nem tilos. Én a csá­

szár embere vagyok.
Hanyag mozdulattal, de büsz­

kén mutatott a kis háromszinii 
pántlikára a kalapján.

_ Mindegy Neked is tilos,
másnak is.

A helyzet a legény előtt tisztá­
ra érthetetlen volt. Hogy ő ne 
danoljoiv? Mér’ne danoljon? — 
Nem bánt ő azzal senkit. Siirii. 
piros szittyavére hareziasan pezs 
dűlt meg az ereiben.

— Ki tilthatja meg, hogy én 
danoljak?

— A törvény.
— Kórság a törvényt....
— Ha nem engedelmeskedő" 

mondta most már haraggal Kajla 
Péter, beviszlek.

A legény előre hajolt, öklét a 
mellére téve,

— Engem” kérdezte, mintha 
rosszul hallotta volna azt, amit 
hallott. Engem visz be?

— Téged hát.
— Engem nem visz be, mondta 

határozottan s iisszeszoritolt ök­
lét tiltakozva rázta.

Már viszlek is, szólt Kajla 
Peter s jobb kezével megfogta a 
legény karját. Gyere!

— Eresszen el, Péter bácsi.
A legény tekintete lángolt, ar- 

oza vörös volt s a hangjából el­
szántság csengett ki. Mintha ezer 
esztendős rabság szagát szimatol­
ta volna.

Gyere....
Eresszen el, Péter bácsi.

— Nem eresztelek, hanem elő­
állítalak.

_ Tegye el azt a szerszámot,
Péter bácsi, mondta komoran.

— Gyüssz vagy nem gviissz?
— Nem megyek.
Olyan csikorgás volt hallható, 

mint mikor rozsdás zárt nyit ki 
az ember. Utána liatalmas puk­
kanás rázta meg a levegőt.

A legény megtántorodott s há­
nyát esett. A golyó szivén talál­
ta. Halott volt....

'Halóit volt. És még vérző, még 
meleg hullája, szimbóluma volt 
az emberi boldogság pillanat ósá­
gának, törékenységének. És színi 
boltim volt a bold is, a finom égi 
bölcsész, amint sietve takarta el 
arczát egy felhökendővel és elő­
kelő önzéssel az elkomorult ég­
bolt más tája felé igyekezett. El 
onnan, el, hol valami rossz, vala­
mi rut történik.... De szimbó­
lum volt az egyenruhás öreg gyil 
kos is. amint rendületlen nyuga­
lommá! güngyölgette keszkenőjé­
be fegyverét. Ránczos, nagybaj- 
szos képén bárgyú komolysága 
iill a lelketlen kötelességteljesi- 
tésnek, mely értelmetlenül foszt­
ja meg az ifjúságot az ákáczvi- 
rágtól, izzadt tenyérrel fojt meg 
ábrándot, eszményt, illúziót és 
patkós csizmasarokkal rugdossa 
szét azt az áttetsző, legfinomabb 
valamit, amit magyarázni se le­
het, csak neve van: a Bábi, n Sa­
la vecz Bábi.

A néger Madonna.
Irta: Lendvay Károly.

Még tizenhat éves sem volt 
Washington Pryor, a richmondi 
néger pap fia s már arcké-pet fes­
tett az édesapjáról. Az eset annál 
meglepőbbnek lünt fel, mert a fiú­
nak eddig egyáltalán nem voltak 
mesterei, tehát egészen bizonyos, 
hogy egy miivészlélek első kie­
gyezésével állottak szemben. 
John Pryornak festőismerőse, Mr. 
Rutherford, mikor megszemlélte 
a fin rajzait és festményeit, igen 
jóhiszeműen mondotta:

— A fiúnak van formaérzéke 
és színlátása. Eddig a négerek 
nem foglalkoztak mélyebben a 
rajzzal és festéssel, mert inkább 
a gyakorlat* érvényesülésekre tö­
rekedtek. De láttam rajzokat né­
ger fiuktól. Minőségben nem min­
denkor különböztek a fehér kor­
társaik munkáitól.

I) men konst I dir — ~gv sz.i 
, o Néni leheteti érteni. ■ Iván ta­
golatlanul bukdácsollak elő fo­
gatlan szájából a szavak.

Ezr a Kajla Péter hajdút szer­
vezte most ujja es rendőrséggé a 
városi elöljáróság. Szigora pa­
rancsban rnegbagyatotl neki. 
hogy esti nyolc/ órától éjféli 
járja be a nagyközség tereit és 
utezáit, I herén őrködjék a rend 
fölött s a részegeket, didiajkodó- 
kat. verekedőket nyomban állít­
sa elő Mert nagyközség Így. meg 
nagyközség úgy és a többi.

S mikor ama szép tavaszi nap 
estéjén Kajla Péter kék atillá­
ban. tejen buszaresákó. az olda­
lai! kard. csizmáján tarajos sar­
kantyúi, mely siet mint a rab­
lánc/.— megkezdte első körutját. 
— az apátiak majd hogy eltik­
kadtak a nagy gyönyörűségtől. 
•'/ elöljárók iigv irányították Ht­
jukat. hogy találkozzanak vele s 
iejbiezczenéssel. büszkén fogad­
ták katonás tisztelgését. A biró 
meg is állította s komoly arezezal

Péter bácsi 
hangon, de

vo

— Péter bácsi...
....szólt el-elesukló 
nem tudta folytatni.

Hirtelen mini ha megtalált 
na azt a szót. amir keresett.

— A Rabi.... a Salaveez. Rabi.
Egyszerű paraszti szive tele 

volt érzéssel es szeretett volna 
arm] beszélni, amit érzett, ami 
nevetni, danolni ordítani kész­
letle. Valami olyat akart mon­
dani: „Boldog vagyok“ vág — 
„Az élet gyönyörű." Re egysze­
ri! paraszti nyelve nem találta 
meg az igazi szavakat.

A Bábi.... a Salaveez Bábi...
Annyi gyöngédséggel, szerel­

mes meghatottsággal ejtette ki 
ezt a nevet, mintha valamelyik 
Hrine-dal egyik sorát mondta 
volna. Mintha a kis konvhaszagii 
cseléd neve kifejezett volna min­
dent. amit fi mondani akart. Kék 
szemét könny öntötte el. A bol­
dogság kiinyjc, mely nem csor­
dul ki, hanem szét morzsolódik a 
pillák alatt s jóleső melegséggel 
jiii'jii ;it ej szem golyót. Lassan
pislogott, mint a hunyó parázs 

utasította erre meg arra, mint lés fekete kezével gyöngéd moz-

Akkor a legény egy könnyei 
mozdulattal, mint mikor az em 
bér ivás után a bajuszát törli 
meg, kiszabadította a karját. De 
Kajla Péter hátratántorodott.

— Meg mertél ütni? kérdezte 
s flz arcza sápadt volt. mint a fal. 
Hát akkor borzasztó lesz itt.

Azzal a nadrágja hátsó zsebé 
bői szuszogva előhúzott egy nagy 
vörös, babos 'keszkenőt, melybe 
valami be volt göngyölgetve. — 
Lassan, tempósan kezdte bonto­
gatni.

A legény elliülve nézte a nem 
várt fordulatot. Kíváncsian előre 
hajolva, némi szorongással várta 
a fejleményekéi. A hold is. a fur­
csa jelenet egyetlen tanúja, elko- 
molyult ábrázattal, érdeklődve 
nézett le az ég tetejéről. Mi ke­
rül ki a keszkenőből ?

Egy pisztoly. Egy irgalmatlan 
nagy mordáiy. amilyet a török 
háborúk idején használhattak, 
vagy még régebben.

Kajla Péter visszagyűinőszii 1 te 
a keszkenőt a zsebébe ,a pisztolyt 
meg ráfogta a renilenskedőre.

Gyüssz vagy nem gviissz?
A legény megdöbbenve kapta. 

Iiáti'a a fejét, de büszkesége nem 
engedte, hogy csalk oldalt is áll­
jon. Összeránczolt homlokkal, de 
bénult energiával nézett farkas- 
szemet a fegyverrel.

- A festői pályára szánom, —- 
mondotta az öreg Pryor.

— Miért ne? — szólt Mr. 
Rutlieford. — Már Velazquez 
alatt élt egy néger festő, ki a spa­
nyol mester tanitványaitéd leste 
el a festőművészet technikai tit­
kait. Igen, Juan da Pollaujolonak 
két képét most is őrzi a madridi 
Prado.

Az öreg néger pap nem is této­
vázott soká. Egy ideig még a 
richmondi festő oktatta a fiát, aki 
később az óceánon átvitorlázva. 
Parisba ment a Julien-akadémiá- 
ba.

A fin az apjának irt egyik le­
velében így gondolkozott:

— Ha a képességem csakugyan 
arányban lesz az ideális törekvé­
seimmel. úgy a te próféciáidat át­
viszem a művészetbe. Ez ugyan 
egyáltalán nem modern művészi 
elv: a téziscs festés, az irányfesté­
szet, de talán ez is hat a tömegre, 
ha szenvedélyeit ez utón tárgyal­
va, a hibáira figyelmeztetjük. 
Boldog leszek, ha én is hozzájáru­
lok a fehérek és feketék közti el­
keseredett gyűlölködés elsimítá­
sához. Ez az én ideálom.

Az öreg, fehérfejü John Prvor 
magányosságban maradt, mert 

z a felesége régen meghalt, 
nem volt senkije, még az ágyát is 
maga vetette már évek óta. De ha 
visszagondolt a fiatalságára, az af­
rikai missziókra, hol mocsárláz és 
más betegségek tizedelték a híve­
it, — mai változatos életmódja a 
metodista-egyházban emberiesebb 
körülmények között, éppen nem 
tette elégedetlenné. Hisz rokon­
szenveztek vele, népszerűség övez 
te, tudták róla, hogy dealista, Jé­
zus igéinek a szellemét igyekszik 
megértetni, szeretetet és békét 
hirdetve fehérek és feketék között. 
Az öreg John Prvor eszméktől 
csillogó, hatalmas ékesszólásánjtk 
sok tisztelője volt a feliérek között 
is, a fajrokonai viszont rajongtak 
érte. ő mindig hitte, hogy meg 
fogja őket váltani. A fehéreket el­

nézésre oktatja, elnézésre, fajának 
ezer hibái, jobb érzésre emberi 
mivoltuk, művelődésre való törek­
vésük iránt. És mégis azt kellett 
tapasztalnia, hogy ő csak porszem 
a sivatagban. A Californian Nig­
ger-Herald”, a kaliforniai négerek 
lapja szinte napról-napra újabb 
négergyilkolásról és lincselésröl 
adott hirt, mindegyiket vérlázitó 
kegyetlenséggel hajtották végre 
^fehér embertársak.

Az öreg John Pryor már nem 
mert újságot a kezébe vermi, vér­
zett az agya már az újabb esetek 
elgondolásakor. Az évek teltek, 
nehéz, szakgatott gördülésben s 
az öreg legjobban szeretett volna 
már megsemmisülni. Csak a fia lé­
tezése sarkalta a kitartásra. S na­
gyon boldog volt, mikor évek után 
levelet kapott tőle, hogy befejezte 
a művészeti tanulmányait és haza­
jön Kaliforniába. Azt irta a fiú, 
hogy elég erőt érez arra, hogy egy 
kollektiv kiállítást rendezzen ott­
hon. Sőt egy kis francia nőt is hoz 
magával, ki megosztotta vele a 
párisi magányosságot.

Arra a liirre, hogy Washington 
Pryor hazajön Richmondba, a né­
ger központi bizottság egy teljes 
programmot dolgozott ki. Ünnep­
pé akarták emelni a nt-ger művész 
kiállítását. A megnyitás után nagy 
meetinget tartanak, miképp ves­
senek véget a folytonos vérontá­
soknak, az. állandó rettegésnek. 
Este banketten fogják ünnepelni 
a néger művészt. Mindez az em­
beri jogok védelmére alakult liga 
nagy csarnokában, a Humanity- 
Hallban fog végbemenni.

A kollektív-tárlatot a Humanity 
Club elnöke nyitotta meg. A fest­
ményeken nem látszott meg Kali­
fornia nevető ege. Egész egyéni 
művészet volt ez, komor plaszti­
kus formákban és tompított vagy 
éles színfoltokban. Meglátszott, 
hogy c festmény-beszédek föl­
emelni, filozófiára vezetni óhajt­
ják a szemlélőt. Beszélő szimbólu­
mok voltak az egyszerű fekete ke­
retekben : “A néger temető”, hol 
apró néger árvák bolyongnak: 
“A szürke vándor" Krisztus és 
egy négc-r alakjával, kit magához 
emel a porból; de legfeltűnőbb 
volt ama két és fél méternyi ma­
gas vászon, oly nagy, minő az ol­
tárképek. Egy szenvedő fekete 
nőt állított itt be a festő, kék dra­
périában. széles kezeléssel odavet­
ve. A nő kezeit tördelve, a fölötte 
megjelenő fénykereszt felé fordul. 
A festő azt irta rá: "A néger Ma­
donna."

Akadtak lapok, melyek élesen 
Írtak a festő ellen : "A Madonna 
nem a fekete fából való volt. Mi­
képp merészeli ez a néger profa­
náim a mi vallásunk legszentebb 
asszonyát?"

A ‘ Californian Nigger Herald" 
meginterjúvolta a festőt.

— Igaz, ez nem a bibliai szent 
asszony. Nem az, kit Angelico da 
Kiesőiétől Giotton és Rafaelen át 
oly földöntúli bájjal törekedett 
visszaadni a művészet. Én nem i- 
szállók vissza a bibliai múltba. Az 
én Madonnám egyáltalán csúnya 
a ti szemeteknek: a legújabb idők­
ből való véres időszerűségből tép­
tem ki e szimbólumot, a mi fájdal­
mas géniuszunkat. A fölötte meg­
jelent kereszttel rá akarom vezet­
ni fehér hitfeleimet a kereszt tisz­
teletére. Lássák be, hogy mi szen­
vedünk - vigasztalásért ugyan­
azon kereszthez folyamodunk, 
mint ők. Ne legyen nálunk a ke­
nyér és pénzérdek nagyobb, mint 
a hit, melyben felszabaditottak.

Tíz óra tájban megtartották a 
meetinget. A fekete embertömeg 
ott tolongott a nagy Hallban, a 
tragikumaikat tárgvazó képek kö­
zepeit, melyek embermagasság- 
nyira függtek a falakon. Morajlott 
az embertömeg a kétségbeesés, 
tiltakozás és keserűség hangjai­
ban. Néger ügyvédek harcra, el­
lenállásra, orvosok és biiák óva­
tosságra intették őket.

—• A kormány nem tesz semmit 
véreink védelmezésére, --- mon­
dotta egy szónok. — Hallgatagon 
elnézi a véres tragédiákat. Mi épp 
úgy fizetünk adót, mint a fehérek, 
követeljük a tiszta jogot, személy­
biztonságot. Sohasem f,időzik föl 
a fehér vérengzőket. Ila a hitben 
elfogadtak bennünket, miért üldöz 
nek ? Nem-e volt a három napke­
leti királyok között egy fekete is 
a Megváltéi jászolánál ? Vagy a 
pénzérdek erősebb mint a hit?

Most mindenki aaz öreg Johnt kereszt.

figyelte, ki felállott székében és 
fehér haja szerte világított.

— Testvérek. — mondotta. _
még alig negyven éve, fajunk a le­
kérek korbácsainak csapásai alatt 
nyögött. Magam is még gyermek 
voltam, mikor eladtak engem is 
S ma itt vagyok szabadon, mint ti 
mindnyájan. Igen. mi kérdezhet-
nők töltik: miért szabaditotttatok
hát föl bennünket, ha fiainkat ha­
lálba kergetitek? Miért? Hi-z mj 
is megrezzenünk, ha a fiatalsá­
gunk el száll tőlünk, el a szerelem
— és reánk fekszik a fagyasztó fe­
hér öregség, hideg csókjával. Ne­
künk is vannak jogászaink, kf,|. 
tőink és gondolkozóink, habár 
négy évtizedes még a fejlődésünk. 
Sok hibánk közé artozik, hogy 
sokszor kitartóbbak a munká­
saink. Szinte azt kellene helyesel­
nünk, hogy ott, ahol négerek tan­
nak, kollektiv társadalom létesül­
jön, hol a termelés és fogyasztás 
arányosabb. De igv mindaddig út­
jukban állunk, úgy lehet, mig az 
értelmiségnek egy uj renaissancea 
ne mfog elkövetkezni s amikor 
hirdetik majd az igét: szeres-étek 
egymást és — tanuljatok, jézus
megváltotta az emberiséget _
igy tanítják. Viszont belőlünk 
mártirokat csinálnak. Ma talán te
— holnap tán én. Ez a mi tragi­
kumunk.

"Ez a mi tragikumunk", — 
hangzott szerteszét. És lassan 
szétszéledtek a négerek, hogy este 
ismét összetalálkozzanak a ban­
ketten.

A Humanity-Hall régóta látott 
ily pazar kivilágítást. A hosszú 
asztalok körül mindenféle szinti 
emberfaj képviselve volt. Olaj­
barna kreolok, szőke angolok és 
amerikaiak, malájok és igen sok 
néger.

Prvor Washington az asztal 
elején az apja mellett ült s vele 
volt a barátnője. A mont-martrei 
leány aranyos haja messze fény­
iéit s pompás ékszerek csillogtak 
le róla. Plasztikus, tizennyolc éves 
gyermek, de számitó gyermek, pil- 
langólélekkel. A néger festő sok 
pénzzel látta el, igv volt hozzá hű­
séges. Mert Washington Pryor 
még nem szeretett más leányt. 
Nem értette a kis párisi frivol te­
remtést.

Asztalbontás után tánc követ­
kezett. A festő soha sem tudott 
táncolni. Viszont a kis montmar- 
troise a zene első ütemeinél szinte 
lázasan izgult. Hirtelen egy kreol 
fiatalember jött eléje, ki táncra 
kérte fnl. Látszott, hogy beszél­
getnek. Az első tánc után más 
kérte el táncosnőjét, aki a helyére 
ült a tánc végeztével. A legköze­
lebbi táncnál ismét ott volt az első 
kreol. De nem engedte most már 
senkinek.

Pryorék hazakészülődtek ké­
sőbb. Mert nem találták a leányt 
a nagy táncteremben, keresték a 
mellék-szobákban, de sehol sem 
volt fellelhető. A kis aranysisakns 
leány eltűnt egy kreol karján és 
nem tudták volna megállapítani, 
hogy melyikén, mert a kreolok kö­
zött igen sok a meglepő hasonla­
tosság.

A erndőrségre indultak, hogy 
bejelentsék az esetet. Az öreg 
szótlanul tipegett fia mellett. Alig 
hagyták el a nagy Hall silhouett- 
jét, a közelből lövés dördült el.

Az öreg Johnt mellén találta a 
golyó s csak annyit tudott nyögni 
“Jaj, fiam."

A festő megzavarodottan me 
redt apja testére, a másik percben 
éles, erős sikoltással karolta át s 
rohant vissza vele a Humanity- 
1 Laliba, hol még mindig táncoltak 
a csillárok fényében és a fe-tnit- 
nyék közepett.

Az első csillár alatt tébolyodot- 
tan megállt és nézte az öreg utol­
só vergődését. A golyó neki, a fes­
tőnek volt szánva.

A vigadók riadtan futottak ösz- 
sze. Washington Pryor pedig 
megállt az apja fekvő teteménél. 
A mellén összekapcsolta kezeit. 
Mozdulatlanul, nagyra nyílt sze­
mekkel nézett maga elé. Aztán 
kitört belőle a zokogással vegyes 
rémes kacaj...

A magas csillároktól megvilá­
gítva, az előtérben ott függött a 
néger Madonna s a vérvörös tónus 
hói vakító fehéren villogott ki a

megjelen

VIII. Évfolyaa

A MAGYI
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Annyit hazudó!
lás fi

A new yorkl 
na!"’ tegnapi 
adatoktól in-mi 
Z.öl afelől, hugi 
vitték a Prt-sidl 
“Török Margit! 
pesti Nemzeti 
jét nn-g a I 
portálni fogjáld

Elmondja a) 
hogy a szép» 
ki a “budapi 
ZÖllség kedvelni 
a polgári nevi 
né név alatt. a| 
Dániel gyanún 
idegenek jötte 
nővére, a férj 
útlevelével, 
kaiméval nagyi 
vándorlási íe!ú| 
iránt való 
vitték őket Eli 
kvizüSdó elé 
ahánv mondaté 
tűkről a nő. 
Elsőbb azt állj 
zsa Dánielt" 
meg. hogy niegl 
ismerte meg. i 
ban akart rolto 
Beach be.

Látta erre a| 
baj van, amin 
csak kijelenteni 
feleség, de a l 
ság most már 
meg a deportál 
iák a szigetre 
yorkl ügyvédet] 
meg a lépéseké 
érdekében.

így szólt a f 
czikke, amely 
zeti Színház s, 
vén. érdeki-s-é 
budapesti X el 
mint ismer. : •» 
szubrettje t. :.. 
vésbt- “Toros
ja. (Török Ii 
óta kitűnő naiv 
hez egy gróf 1 
Ivnleg éppen llá 
országban.) E 
gos szubrvt I - I 
lödtlink az ug> 
c-ziót kértünk 
aki elmondta. : 
se csakugyan H 
tott pár jogi 1 
is ment Ellis 
azonban, hogy 
folyton mást i 
mindjobban H 
lemondott a kei 
szer szülésznőm! 
rásznönek, cgyii 
nőnek mondta i 
niel egyik p rét 
a másikban vsa 
szr. az adóssági 
másszor meg mii 
dilit feléjük a 
lóság figyelme, 
kabinra sz.ohaK 
kérték Ilamlmr, 
dent Grant"" : 
helyezze őket 
stewart nem . e i 
rést, ellenben ,i- 
yorki bevándo 
az ügyről.


